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bonjour!

French Al1in 70 days
unit1- hello & me

Say hello and goodbye, give your name and ask someone theirs, with tu or vous.
Bonjour and your name open every conversation in France, and choosing tu or vous shows respect from the

very first word.

word medning example

bonjour hello, good morning E::‘IJ;‘?L;;; iszrspzuiinna.
salut hi; bye (casual) ﬁ?glﬁrtn! izorf"appe”e Léo.

au revoir goodbye ;"hearﬁ:( ;gur,eg&i)rd !bye!

merci thank you, thanks rhe;gksngi(L':r:ﬂ“e!

Je ! oy mamme s sem.

tu you (a friend, family, a child) \i;’hrzgey”;ut:’nt;argz?e"es ?
vous you (polite, or more than one) S\;’h";‘aeyn;u"ro::”?sge|eZ-vous ?
me me. myself My o is Lo

te you, yourself (with tu) thrggeynsut:lnt;amnglles ?
s'appeler to be called (name) -;:y’?\':&zei”se;nn?-
comment how; what (with a name) afhrzgey”;u‘;°:asr:£$e'eZ'VOUS ?
enchanté nice to meet you E?(f:f:;f;gmtl’eéamme!

et and Je m'appelle Anna. Et vous ?

I'm Anna. And you?

‘pattern tuorvous?
[comment ][ tutappeltes ][ or |[ vous vous appetez |[7]

French has two words for “you”. Say tu to a friend, a child or someone your own age; say vous to a
stranger, a shop assistant, your teacher, or to more than one person. So “What's your name?” is
Comment tu t'appelles ? with a friend and Comment vous appelez-vous ? when you're being polite.
When in doubt, start with vous.

Comment tu t'appelles ? what's your name? (to a friend)
Comment vous appelez-vous ? what's your name? (polite)
Je m'appelle Sam. Et vous ? 'm sam. And you?

dialogue the first class
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camille Bonjour ! Je m'appelle Camille.
Hello! My name is Camille.

camille Et vous ? Comment vous appelez-vous ?
And you? What's your name?
anna Bonjour ! Je m'appelle Anna.

Hello! I'm Anna.

camille Enchantée, Anna!
Nice to meet you, Annal!

sam Salut, Anna ! Je m'appelle Sam.
Hi, Anna! I'm Sam.
anna Enchantée, Sam !

Nice to meet you, Sam!

camille Merci et au revoir!
Thank you, and goodbye!

anna Au revoir, Camille ! Salut, Sam!
Goodbye, Camille! Bye, Sam!

ISpellit cover the word, write it, check

hello, good morning bonjour

hi; bye (casual) salat
goodbye au revoir

thank you, thanks merci
| je

you (a friend, family, a child) tu

good to know - Bonjour is the magic word in France: say it when you walk into a shop, a café or even a
lift. Skipping it sounds rude. Je m'appelle literally means “I call myself”. The double | of appelle is said
like one I. Salut means both hi and bye, but only with friends. With a stranger, say bonjour and au
revoir. Enchanté (said by a man) and enchantée (said by a woman) sound exactly the same.

You can now walk into any room in France, say bonjour and give your name. Day one, done!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
:  ______________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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i'menglish

French Al1in 70 days
unit1- hello & me

Say your nationality and whether you study or work with étre, and say no with ne ... pas.
Etre (to be) is the most used verb in French, and ne ... pas turns any sentence into a “no”.

non
ne

pas
anglais
francais
américain

I'étudiant

meaning

to be

he; it

she; it

yes

no

not (ne ... pas)
not (ne ... pas)
English
French

American

student (university, college)

le professeur teacher

travailler

pattern étre (tobe) and ne....pas

to work

example

Je suis anglaise.
I'm English.

Il est frangais.
He's French.

Elle est professeure.
She's a teacher.

Oui, je suis étudiant.
Yes, I'm a student.

Non, je ne suis pas francaise.
No, I'm not French.

Je ne suis pas anglais.
I'm not English.

Elle n'est pas francaise.
She isn't French.

Anna est anglaise.
Anna is English.

Léo est francais.
Léo is French.

Sam est américain.
Sam is American.

Léo est étudiant.
Léo is a student.

Camille est professeure.
Camille is a teacher.

Je travaille. Et vous ?
I work. And you?

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

Etre is irregular: je suis, tu es, il/elle est, nous sommes, vous &tes, ils/elles sont. To say no, put ne before
the verb and pas after it: je ne suis pas anglais. Before a vowel ne becomes n': il n'est pas. Nationalities
add -e for a woman: anglais, anglaise; américain, américaine.

Je suis anglaise. 'm english.
Vous étes frangaise ? are you French?

Il n'est pas anglais, il est américain. Heisnt English, he's American.
Je ne travaille pas. i don't work.

‘dialogue who are you?




camille Anna, vous étes anglaise ?
Anna, are you English?

anna Oui, je suis anglaise.
Yes, I'm English.
And you, Sam? Are you English?
No, I'm not English. I'm American.
camille  Vous étes étudiant ?
Are you a student?
No, I'm not a student. | work.

And you, Camille? Are you French?

Yes, I'm French, and I'm a teacher!

camille Et vous, Sam ? Vous étes anglais ?

sam Non, je ne suis pas anglais. Je suis américain.

sam Non, je ne suis pas étudiant. Je travaille.
anna Et vous, Camille ? Vous étes francaise ?

camille Oui, je suis frangaise, et je suis professeure !

ISpellit cover the word, write it, check

to be étre
he; it il
she; it elle
yes oui
no non
not (ne ... pas) ne

sound), francgaise (z sound).

good to know - Tu es and il est sound the same: “é”. Je suis sounds like “swee”. No word for “a” before a
job: je suis étudiant, elle est professeure. In fast speech the ne often slips away (je suis pas..). Write it,
and say it while you learn. The -e of the feminine makes the last consonant heard: frangais (no s

Je suis... je ne suis pas...: with one verb you can already say who you are, and who you aren't.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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how cre you?

French Alin 70 days
unit1- hello & me

Ask and answer “how are you?”, greet people politely in the evening, and ask a yes/no question
with just your voice.

You'll hear Ga va ? ten times a day, and letting your voice go up at the end turns any sentence into a

question.

bonsoir

le monsieur
madame
excusez-moi
de rien

s'il vous plait

aller

Ipattern a question with your voice

meaning

how are you?; I'm fine

well, fine; good

very

badly, not well

too, also

me (on its own)

you (on its own, friend)

good evening

sir, Mr; gentleman (pl. messieurs)
madam, Mrs, Ms (pl. mesdames)
excuse me

you're welcome

please (polite)

to go

example

Cava? Cava, merci!
How are you? Fine, thanks!

Ca va bien, merci.
I'm fine, thanks.

Trés bien, merci !
Very well, thank you!

Pas mal, et toi ?
Not bad, and you?

Toi aussi, tu es anglaise ?
Are you English too?

Moi, je suis anglaise.
Me, I'm English.

Ca va bien. Et toi ?
I'm fine. And you?

Bonsoir, madame !
Good evening!

Bonsoir, monsieur.
Good evening, sir.

Bonjour, Madame Martin !
Hello, Madame Martin!

Excusez-moi, vous étes professeur ?
Excuse me, are you a teacher?

Merci ! De rien.
Thank you! You're welcome.

Monsieur, s'il vous plait !
Excuse me, sir!

Comment allez-vous ? Je vais bien, merci.
How are you? I'm well, thank you.

to ask back.

The easiest French question is a normal sentence with your voice going up at the end: Tu es anglaise ?
(Are you English?) has the same words as Tu es anglaise. (You're English.); only the melody changes. It's
how people ask most questions in everyday French. Answer with oui or non, and add et toi ? or et vous ?

(;a va ? How are you?
Vous étes professeur ? Are you a teacher?
Toi aussi, tu es étudiant ? are you a student too?

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning



‘dialogue good evening!

annd

martin

annd

martin

l1éo

martin

lIéo

annd

Bonsoir, Madame Martin !
Good evening, Madame Martin!

Bonsoir, Anna. Comment allez-vous ?
Good evening, Anna. How are you?

Je vais bien, merci. Et vous, madame ?
I'm well, thank you. And you?

Pas mal, merci.
Not bad, thank you.

Excusez-moi, madame ! Bonsoir !
Excuse me, madame! Good evening!
Bonsaoir, Léo.

Good evening, Léo.

Salut, Anna!Cava?

Hi, Anna! How's it going?

Cava,ettoi?

Fine, and you?

Trés bien ! Au revoir, madame ! Salut, Anna!

Great! Goodbye, madame! Bye, Annal!

ISpelli€] cover the word, write it, check

how are you?; I'm fine cava
well, fine; good bien
very trés
badly, not well mal
too, also aussi
me (on its own) moi

good to know - Bonjour becomes bonsoir from about 6 pm, or once it's dark. Bonjour, madame and
Merci, monsieur are said with no name and sound polite, never stiff. Monsieur is said “muh-syuh”: the
on is not said like on. Trés bien, merci is the classic answer. Pas mal (not bad) and ¢a va (fine) are more
casual. Comment allez-vous ? (polite) and Ca va ? (casual) both mean “how are you?”. The answer to
the first is Je vais bien, merci.

Cava ? Cava! Yourvoice did the work, and you just had your first small talk.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: ______________________________________________________________________________________________________________________________|]
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ilive in paris

French Al1in 70 days
unit1- hello & me

Say where you live and where you're from, with all the subject pronouns: je, tu, il, elle, on, nous,

vous, ils, elles.

“Where do you live?” and “Where are you from?” come right after your name, and the nine subject

pronouns go with every verb you'll ever learn.

word meaning

nous we; us

ils they (men, or a mixed group)
elles they (women only)

on we (casual); people, one
ou where

de of, from; some, any

a in, at, to

en in (a country)

habiter to live (somewhere)

la ville town, city

la France France

Paris Paris

ici here

venir to come

Ipa€Eer ie, tu, il... + habiter

example

Nous habitons a Paris.
We live in Paris.

Ils habitent en France.
They live in France.

Elles sont frangaises.
They're French.

On habite ici.
We live here.

Vous habitez ou ?
Where do you live?

Je ne suis pas d'ici.
I'm not from here.

J'habite a Paris.
I live in Paris.

Elle travaille en France.
She works in France.

Tu habites ou ?
Where do you live?

Elle travaille en ville.
She works in town.

Nous habitons en France.
We live in France.

On habite a Paris.
We live in Paris.

Tu habites ici ?
Do you live here?

Je viens de Manchester.
I'm from Manchester (I come from Manchester).

en before most countries: a Paris, en France.
Nous habitons a Paris. we live in Paris.
Vous habitez ot ? where do you live?

Elles ne sont pas d'ici. They're not from here.

The subject pronouns are je (1), tu (you, a friend), il (he), elle (she), on (we, casual), nous (we), vous (you,
polite or plural), ils (they) and elles (they, all women). Habiter goes j'habite, tu habites, il/on habite,
nous habitons, vous habitez, ils habitent; the endings -e, -es and -ent are silent. Say a before a city and

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning



dialogue where do youlive?

inés Bonjour ! Je m'appelle Inés.
Hello! I'm Inés.
anna Enchantée ! Moi, je m'appelle Anna.
Nice to meet you! I'm Anna.
inés Tu habites ou, Anna ?
Where do you live, Anna?
anna J'habite ici, a Paris. Et toi ?
I live here, in Paris. And you?
inés Moi aussi ! Léo et moi, on habite ici.
Me too! Léo and I live here.
inés Et tu viens d'ou ?
And where are you from?
anna Je ne suis pas d'ici. Je viens de Manchester, en Angleterre.
I'm not from here. | come from Manchester, in England.
léo Et Sam et Camille ? IIs habitent ou ?
And Sam and Camille? Where do they live?
anna Ils habitent a Paris, en ville.
They live in Paris, in town.

ISpelli€] cover the word, write it, check

we; us nous
they (men, or a mixed group) ils
they (women only) elles
we (casual); people, one on
where ou
of, from; some, any de

good to know - habite, habites and habitent all sound the same. Only nous habitons and vous habitez
sound different. Before a vowel, the s of nous, vous, ils and elles is said like z: ils__habitent. That link is
called a liaison. In everyday speech on habite is much more common than nous habitons. Both mean
“we live”. Ou (where) has an accent; ou (or) has none. They sound the same.

them.

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

Je, tu, il, elle, on, nous, vous, ils, elles: you've met every person of French. Every verb from now on uses

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: ______________________________________________________________________________________________________________________________|]
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French Al1in 70 days

a mu“, the woman unit1- hello & me

Use un/une and le/la/l'/les, know that every noun is masculine or feminine, and ask who
someone is.

Every French noun comes with a little word in front that shows its gender. Learn the two together and the
rest of French gets easier.

word meaning example

La femme est anglaise et 'homme est francais.

le the The woman is English and the man is French.

Léo ? C'est un ami.

un a,an; one Léo? He's a friend.
. e Cette femme est professeure.
ce this, that; it (c'est) This woman is a teacher.
. Qui estInés ?
qui who Who is Inés?
' Cet homme est américain.
I'homme man That man is American.
. Cette femme habite ici.
la femme woman; wife That woman lives here.
' o . Sam est un ami.
I'ami friend Sam is a friend.
. - Qui est cette fille ?
la fille girl; daughter Who's that girl?
Ce garcon est anglais.
le garcon boy This boy is English.
I'enfant child Qui est cet enfant ?

Who's that child?

Cette personne est professeure.

la personne  person That person is a teacher.

Le nom, s'il vous plait ?

le nom name; surname Your surname, please?
2 . Le prénom, c'est Anna, et le nom ?
le prenom first name The first name is Anna, and the surname?

‘pattern un,une:-le,la,lles

Every French noun is masculine or feminine, even for things. Un (a) and le (the) go with masculine
nouns: un homme, le garcon. Une and la go with feminine nouns: une femme, la fille. Before a vowel or a
silent h, le and la become I': I'ami, I'enfant. In the plural, “the” is always les. So learn each noun with its
article.

C'est un homme, et c'est une femme. That's a man, and that's a woman.
L'ami de Léo est américain. Léo's friend is American.
Les enfants sont ici. the children are here.

[EiGISSUE who's that?

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning 1



annd

annd

annd

annd

annd

Léo, qui est cet homme ?
Léo, who's that man?

C'est un ami. Il est américain.
He's a friend. He's American.

Américain ? Comment il s'appelle ?
American? What's his name?

Il s'appelle Sam.
His name is Sam.

Sam ? C'est un ami aussi !
Sam? He's my friend too!

Et qui est cette femme ?
And who's that woman?

La femme ? C'est Inés !
The woman? That's Inés!

Et la fille et le gargon ?
And the girl and the boy?

Les enfants ? IIs ne sont pas d'ici.
The kids? They're not from round here.

ISpellit cover the word, write it, check

the le
a,an;one un

this, that; it (c'est) ce

who qui

man I'homme
woman; wife la femme

good to know - Learn every noun with its article: une femme, un homme. The gender is part of the word.
le and la become I' before a vowel or a silent h: I'ami, I'homme, I'enfant. les sounds like “lay”; before a
vowel its s is said like z: les__enfants. ce becomes cet before a vowel (cet homme), cette for feminine
nouns (cette femme) and ces in the plural.

it too.

Un homme, une femme, I'ami, les enfants: now you can see the gender of every noun. Soon you'll hear

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
:  ______________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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i spedak alittie french

French Al1in 70 days
unit1- hello & me

Say which languages you speak and what you like with regular -er verbs, and link ideas with et,
mais, ou and alors.

Most French verbs end in -er and follow one pattern: learn it once and you can use hundreds of verbs.

word

parler
aimer
alors
écouter
regarder
étudier
la langue
le mot
un peu
beaucoup

avec

ou
savoir

dire

medning

to speak, to talk
to like; to love
so, then, well

to listen (to)

to look at, to watch
to study
language; tongue
word

a little, a bit

a lot, very much
with

but

or

to know (a fact, how to)

to say, to tell

example

Vous parlez anglais ?
Do you speak English?

J'aime Paris !
| love Paris!

Alors, tu parles francgais ?
So, do you speak French?

Nous écoutons le professeur.
We listen to the teacher.

Elle regarde la ville.
She's looking at the town.

J'étudie le frangais.
I'm studying French.

J'aime les langues.
I love languages.

C'est un mot frangais ?
Is that a French word?

Je parle un peu frangais.
| speak a little French.

Merci beaucoup !
Thank you very much!

J'étudie avec Sam.
I study with Sam.

Je parle anglais, mais pas frangais.
| speak English, but not French.

Tu es anglaise ou américaine ?
Are you English or American?

Je ne sais pas.
I don't know.

Comment dit-on « merci » en anglais ?
How do you say “merci” in English?

Ipattern -er verbs: parler, aimer, écouter... - et, mais, ou, alors

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

[(=pare | [rous parions | [vous paries | (7= pevient

Most French verbs end in -er and work like habiter. Drop -er and add the ending: je parle, tu parles,
il/elle/on parle, nous parlons, vous parlez, ils/elles parlent. Four of the six forms sound exactly the
same. Join ideas with et (and), mais (but), ou (or) and alors (so, then).

lls parlent anglais. They speak English.
J'écoute et je regarde. I listen and | watch.
Tues anglaise ou américaine ? are you English or American?
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'diclogue do you speak french?

sam

annd

sam

annd

sam

annd

sam

annd

Anna, tu parles francais avec Léo ?
Anna, do you speak French with Léo?

Oui, un peu. Mais Léo parle beaucoup !

Yes, a little. But Léo talks a lot!

Et Madame Martin ? Elle parle anglais ?
And Madame Martin? Does she speak English?

Je ne sais pas ! Avec moi, elle parle frangais, alors j'écoute et j'étudie.

I don't know! With me she speaks French, so | listen and | study.

Moi, j'aime beaucoup la langue francgaise.
I really love the French language.

Moi aussi. Et tu aimes Paris ?
Me too. And do you like Paris?

Oui, beaucoup ! Mais je ne parle pas bien francgais.

Yes, a lot! But | don't speak French well.

Alors on parle frangais, toi et moi !
Then let's speak French, you and me!

ISpelli€] cover the word, write it, check

to like; to lov
so, then, well
to listen (to)

to look at, to

to speak, to talk parler
¢ aimer
alors
écouter
wateh regarder
étudier

to study

good to know - parle, parles, parlent: one sound. The -ent of ils parlent is always silent. un peu = a little,
beaucoup = a lot. Merci beaucoup = thank you very much. Before a vowel je becomes j' j'aime, j'‘écoute,
j'étudie. Alors starts half the sentences of spoken French: so, well, then. Two phrases for class:
Comment dit-on ... en francais ? (How do you say ... in French?) and Je ne sais pas (I don't know).

wishyou.today - le

Je parle un peu frangais: today that's true. Every -er verb you meet from now on works the same way.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: ______________________________________________________________________________________________________________________________|]
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m - French Al1in 70 days
I'm 28 unit 2 - numbers & time

Count from zero to ten, say how old you are and what you have, with avoir.
Avoir (to have) is the second big verb of French, and it's the verb for your age: j'ai 28 ans.

words

word meaning example

avoir to have IJ:: ::' ir;z 525? ?
210 ot
deux two (2) J'ai deux am'is ici.

I have two friends here.
trois three (3) ngzmg mg:z:: E;;oti;reezfs:itlzren.
quatre  four@ e e g
cing e 9 Logeren s na e
six ix ©
sept soven 0 e o e
huit gt @ fa e e
neuf i ) now Lot et an.
aix n 10 o ens
I'an year (in ages and spans) ::2 ?s%%?ns'

I'ége age Prénom : Anna. Age : 28 ans.

First name: Anna. Age: 28.

pcattern avoir (to have) and your age

Avoir is irregular: j'ai, tu as, il/elle/on a, nous avons, vous avez, ils/elles ont. French uses avoir for age:
j'ai 28 ans, literally “I have 28 years”. With a negative, un and une become de: je n'ai pas d'enfant (|
don't have a child).

J'ai 28 ans. mzs.
Vous avez un ami a Paris ? oo you have a friend in Paris?
Je n'ai pas d'enfant. i don't have children.

dialogue the form

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning 15



sam

sam

annd

sam

annd

sam

annd

sam

annd

sam

annd

Prénom : Sam. Age : 30 ans.
First name: Sam. Age: 30.

Anna, tu as 28 ans ?
Anna, are you 287

Oui, j'ai 28 ans.
Yes, I'm 28.

Tu viens d'ou, Anna ? De Londres ?
Where are you from, Anna? London?

Non, je viens de Manchester.
No, I'm from Manchester.

Enfants : zéro ! Et toi ?
Children: zero! And you?

Moi, je n'ai pas d'enfant.
I don't have children either.

Et Camille a deux enfants, non ?
And Camille has two children, doesn't she?

Oui, un garcon et une fille. Le garcon a sept ans et la fille a neuf ans.
Yes, a boy and a girl. The boy is seven and the girl is nine.

EtLéoa24ans?

And Léo is 24?

Oui, il a 24 ans.
Yes, he's 24.

spellit coverthe word, write it, check

to have
zero (0)
two (2)
three (3)
four (4)

five (5)

avoir

zéro

deux

trois

quatre

cinq

good to know - Many numbers change their last sound: six and dix are “sees, dees” alone, “see, dee”
before a consonant, “seez, deez” before a vowel (dix__ans). neuf ans sounds “nuh-vahn”: the f turns
into v. Tu as and il a: say them carefully, they're short. Il a sounds just like a. Asking an adult's age is
personal in France, as in English. On a form it's fine.

Zéro to dix, and avoir: you can say how old you are and what you have. Two more days and you will
count to a million.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Al1in 70 days

whett's your number?  wtenmbersatime

Count from 11 to 20, give and ask for a phone number, and ask questions with quel, qui, ou and
comment.

A phone number is the first thing you swap with a new friend, and French reads it in pairs, so 11 to 20 come
up all the time.

words
word meaning example
onze eleven (11) L'enfant a onze ans.
The child is eleven.
Elle a douze ans.
douze twelve (12) She's twelve.
. . Le garcon a treize ans.
treize thirteen (13) The boy is thirteen.
Zéro six, quatorze, seize, onze, vingt.
quatorze fourteen (14) 061416 11 20.
. . Elle a quinze ans.
quinze fifteen (15) She's gfteen.
. . Il a seize ans.
seize sixteen (16) He's sixteen.
. Ils ont dix-sept ans.
dix-sept seventeen (17) They're seventeen.
. . . Jai dix-huit ans, et toi ?
dix-huit eighteen (18) I'm eighteen, and you?
. . Tu as dix-neuf ans ?
dix-neuf nineteen (19) Are you nineteen?
. Léo a vingt-quatre ans.
vingt twenty (20) Léo is twenty-four.
I I 5 Léo ?
le numéro number (phone, house, room) Quel est le numero de Léo

What's Léo's number?

Le numéro de téléphone, s'il vous plait ?

4 B4
le telephone phone, telephone Your phone number, please?

Tu as quel 4ge ?

quel which, what How old are you?

pottern question words: quel, qui, ol, comment

Quel (which, what) agrees with its noun: quel numéro, quelle ville, quels mots, quelles langues; all four
sound the same. With qui (who), ou (where) and comment (how), the question word can go at the start
(Ou est le téléphone ?) or, in relaxed speech, at the end: Tu habites ou ? Tu as quel age ?

Quel est le numéro de Léo ? what's Léo's number?
Tu parles quelles Iangues ? Which languages do you speak?
Qui ale téléphone ? Who has the phone?

dialogue what's the number?
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Iéo Anna, tu as le numéro de Madame Martin ?
Anna, do you have Madame Martin's number?

anna Non. Quel est le numéro ?
No. What is it?

1éo C'est le zéro un, quatorze, onze, treize, dix-neuf.
It's 01141113 19.
anna Zéro un, quatorze, onze... treize ou seize ?
0114 11... thirteen or sixteen?
léo Treize ! Et toi, tu as quel numéro ?
Thirteen! And what's your number?
anna Je n'ai pas de numéro francais. J'ai un téléphone anglais !
I haven't got a French number. My phone is English!
lIéo Et le numéro de Sam, alors ?
And Sam's number, then?
anna Sam ? Je ne sais pas ! Je n'ai pas le numéro de Sam.

Sam? | don't know! | haven't got Sam's number.

spellit coverthe word, write it, check

eleven (11) onze
twelve (12) douze T
thirteen (13) treize T
fourteen (14) quatorze
fifteen (15) quinze Tmmmmmmmmmmmmmmmm—mm
sixteen (16) seize T

good to know - 11to 16 end in -ze: onze, douze, treize, quatorze, quinze, seize. From 17 it's ten-seven, ten-
eight, ten-nine: dix-sept, dix-huit, dix-neuf. dix-huit sounds “deez-weet”, dix-neuf “deez-nuhf”. Quel
and quelle sound the same; the spelling follows the noun: quel numéro, quelle langue. To ask for a
number politely: Quel est votre numéro ? (votre = your, coming soon).

Quel, qui, ou, comment, and numbers up to twenty: you can swap numbers with anyone in France
now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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m how much is it? unit 2 - numbers & time

Count up to a million and ask for and understand prices in euros.
Prices are everywhere, from the market to the rent, and French counts 70, 80 and 90 in its own special way.

words

word meadning example

trente thirty (30) Sam is thiry.

quarante forty (40) ﬁ'fzsfto ?tl;aerj:wotse euros.
cinquante fifty (50) Fifty suross That's sxpensivel
soixante sixty (60) icedoniatie
soixante-dix  soventy 10 emaeon oo
quatre-vingts eighty (80) S%ittr;;VJ?(;g:: Eg’rctars]:nl:oyr:),ur?erci !

C'est quatre-vingt-dix euros.

quatre-vingt-dix ninety (90) It's ninety euros.

C'est cent euros.

cent a hundred (100) It's a hundred euros.
. Mille euros ? C'est trés cher !
mille a thousand (1,000) A thousand euros? That's very expensive!
- - Deux millions de personnes habitent a Paris.
million million Two million people live in Paris.
mbien how much, how man Clest combien ?
co € ’ y How much is it?
' C'est vingt euros.
I'euro euro It's twenty euros.
. Paris, c'est cher!
cher expensive; dear

Paris is expensive!

pcattern 70, 80, 90: counting the french way

Up to 69 French counts like English: trente-deux, quarante-cing. 21, 31, 41, 51 and 61 use et: vingt et un.
Then it gets creative: 70 is soixante-dix (sixty-ten), 71 soixante et onze, 80 quatre-vingts (four twenties),
81 quatre-vingt-un, 90 quatre-vingt-dix. To ask a price: C'est combien ?

C'est soixante-quinze euros. it's seventy-five euros.
Quatre-vingt-dix euros ? C'est cher! Ninety euros? That's expensive!
C'est cent euros. it's a hundred euros.

dicalogue how muchisit?
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inés Tu vas bien, Anna ?
Are you well, Anna?

anna Oui, je vais bien ! Le téléphone, c'est combien ?
Yes, I'm fine! How much is the phone?

inés Quatre-vingt-dix euros.
Ninety euros.

anna Quatre-vingt-dix ? C'est trés cher!
Ninety? That's very expensive!

inés Etici, le téléphone anglais : cinquante euros.
And this English phone here: fifty euros.

anna Un téléphone anglais ? Non, merci, j'ai un téléphone anglais !
An English phone? No thanks, I've already got an English phone!

inés Alors, le téléphone frangais ? C'est soixante euros.
The French phone, then? It's sixty euros.

anna Soixante euros, ce n'est pas cher. J'aime beaucoup !

Sixty euros isn't expensive. | really like it!

spellit coverthe word, write it, check

thirty (30) trente

forty (40) quarante
fifty (50) cinquante
sixty (60) soixante T
seventy (70) soixante-dix T
eighty (80) quatre-vingts

good to know - Prices are said without the word for cents: 12,50 € is douze euros cinquante. Quatre-
vingts has an s, but loses it when another number follows: quatre-vingt-trois. Mille never takes an s:
deux mille euros. Cent takes one only when it ends the number: deux cents, but deux cent dix. French
writes a comma for decimals and a space for thousands: 1500,50 €.

From vingt to un million in one day, plus the French way of counting: you're ready for any price tag.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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unit 2 - numbers & time

EEvAl)] what timeisit?

Ask and tell the time, and say when you do things: le matin, le soir, a huit heures.

Meeting a friend, catching a train, booking a table: everything needs a time, and French has a few words for
it you'll use every day.

worcds
word meaning example
' L Quelle heure est-il ?
I'heure hour; o'clock What fime is 1t?
. . Une minute, s'il vous plait !
la minute minute Just a minute, please!
. Il est huit heures et demie.
demi half It's half past eight.
Il est dix heures et quart.
le quart quarter It's quarter past ten.
o ge . Il est midi.
le midi noon, midday It's noon.
. | minus: to (time) Il est neuf heures moins le quart.
moins ess, minus; to {time It's quarter to nine.
. Je travaille maintenant.
maintenant now I'm working now.
. . Je travaille le matin.
le matin morning I work in the mornings.
. . J'étudie le soir.
le soir evening | study in the evenings.
. . Léo étudie la nuit.
la nuit night Léo studies at night.
Il est tard !
tard late It's late!
-~ Je travaille tot le matin.
tot early I work early in the morning.
quand when Tu travailles quand ?

When do you work?

pattern telling the time and saying when

- _ | et quart - et demie - moins le quart |

For the time, say Il est ... heures: il est huit heures. Add et quart (quarter past), et demie (half past),
moins le quart (quarter to), or minutes: neuf heures dix, dix heures moins cing. Midi is noon. To say
when: a huit heures (at eight), le matin (in the morning), le soir (in the evening), la nuit (at night),
maintenant (now). Timetables use the 24-hour clock: a 20 heures.

Il est dix heures et quart. its quarter past ten.
Il est neuf heures moins le quart. its quarter to nine.
J'étudie a 19 heures. | studyat 7 pm.

dicalogue you're late!
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ene Léo ! Quelle heure est-il ?
Léo! What time is it?

l1éo Une minute... il est dix heures et quart.
Just a minute... it's quarter past ten.

anna Dix heures et quart ! Il est tard, Léo !
Quarter past ten! It's late, Léo!

léo Tard ? Moi, j'étudie la nuit !
Late? | study at night!

anna Et moi, je travaille tot le matin.
And | work early in the morning.

l1éo Tot ? Quand ?
Early? When?

anna A sept heures et demie !
At half past seven!

lIéo Sept heures et demie ? C'est trés tot !
Half past seven? That's very early!

anna Et maintenant, il est dix heures vingt!

And now it's twenty past ten!

léo Je viens, je viens ! Je vais étudier le matin, alors !
I'm coming, I'm coming! I'll study in the morning, then!

spellit coverthe word, write it, check

hour; o'clock I'heure
minute la minute
half demi T
quarter le quart T
noon, midday lemidi T
less, minus; to (time) moins T

demi: midi et demi.

good to know - Always say heures: il est huit heures, not il est huit. Watch the liaisons: deux__heures,
trois__heures, six__heures, dix_heures, neuf heures (“nuh-vuhr”). Midi and minuit (midnight) are
never followed by heures: il est midi. Une heure is feminine, so it's et demie with an e. After midi it's et

Il est I'heure! (It's time!) You can read any clock in France now, and tell Léo he's late.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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unit 2 - numbers & time

VALl see you on monday

Say the days of the week, make plans with aujourd'hui and demain, and ask questions with
est-ce que.

Plans need days, and est-ce que is the easiest way to ask any yes/no question clearly, in speech orin
writing,.

words

word meadning example

lejour  aay i
la semaine ek o

le lundi Monday (Isl;nh(jlic;i?j;;a,\ll'?;”vibrking.

le mardi Tuesday éerZ?lgdui c!m Tuesday!

le mercredi  wednesday BT

le jeudi Thursday ﬁr; ?r;tjri%i;

le vendredi Friday \(;inlgrrizc:y?vignl_ii;,t [Zzaiis“\?v'o rking.
le samedi  saturday s e e
le dimanche sunday on Sundays, L domtwork
aujourd'hui today pujourdhu cest lund
demain tomorrow A demain |

a bientot

est-ce que

pouvoir

see you soon
(turns a sentence into a question)

can, to be able to

See you tomorrow!

Merci, et a bient6t !
Thanks, and see you soon!

Est-ce que tu travailles samedi ?
Are you working on Saturday?

Tu peux travailler samedi ?
Can you work on Saturday?

Ce week-end, je ne travaille pas.

le week-end  weekend I'm not working this weekend.

pcttern questions with est-ce qque
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Put est-ce que in front of a sentence and it becomes a yes/no question: Tu travailles samedi. — Est-ce
que tu travailles samedi ? It's clear, polite and fine in speech and in writing. Before a vowel it's est-ce
qu': Est-ce qu'elle parle anglais ? You can also put it after a question word: Quand est-ce que tu
travailles ?

Est-ce que vous parlez anglais ? po you speak English?
Est-ce qu'elle travaille demain ? s she working tomorrow?
Quand est-ce que tu étudies ? when do you study?

diclogue cre you free on saturday?

sam Anna, est-ce que tu travailles samedi ?
Anna, are you working on Saturday?
anna Non, le samedi et le dimanche, je ne travaille pas.
No, I don't work on Saturdays and Sundays.
sam Alors, ce week-end, tu peux étudier le frangais avec moi ?
So can you study French with me this weekend?
anna Oui ! Est-ce que Léo peut étudier avec nous ?
Yes! Can Léo study with us?
sam Léo ? Non, il travaille le week-end.
Léo? No, he works at weekends.
anna Et quand est-ce qu'il étudie ?
And when does he study?
sam Lundi, mardi, mercredi, jeudi et vendredi !
Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday and Friday!
anna Alors samedi, toi et moi. A samedi, Sam!
Saturday it is, then, you and me. See you on Saturday, Sam!
sam A bient6ot !

See you soon!

spellit coverthe word, write it, check

day le jour

week la semaine
Monday lelundi
Tuesday le mardi
Wednesday le mereredi
Thursday lejeudi T

good to know - Days take no capital letter in French: lundi, samedi. No word for “on” with a day: samedi,
je travaille (on Saturday). With le it means every week: le samedi (on Saturdays). A+ a day or a time =
see you then: a lundi, a demain, a ce soir. Est-ce que is said in one breath: “ess-kuh”.

Lundi to dimanche, and est-ce que for any question: you can make plans for the whole week.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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m my bil'thdqy is in may unit 2- numbers & time

Say the twelve months and give a date: le 12 mai, en aoiit.

Birthdays, appointments, holidays: dates are everywhere, and French says them in a simple order: le +
number + month.

words
word meaning example
ianvi Januar En janvier, je travaille beaucoup.
janvier uary In January, | work a lot.
P Février a 28 jours.
fevrier February February has 28 days.
J'ai 29 ans le 3 mars.
mars March I turn 29 on 3 March.
. . En avril, j'étudie le frangais.
avril April In April, I'm studying French.
. Je suis a Paris en mai.
mail May I'm in Paris in May.
e o Jun Juin a trente jours.
juin une June has thirty days.
P En juillet, Léo travaille a Paris.
J"“"et July In July, Léo works in Paris.
-~ En aolt, on ne travaille pas!
aout August In August, nobody works!
En septembre, Sam étudie avec Camille.
septembre September In September, Sam studies with Camille.
Aujourd'hui, on est le 25 octobre.
octobre October Today is 25 October.
Novembre a trente jours.
novembre November November has thirty days.
P Décembre a trente et un jours.
décembre December December has thirty-one days.
. Un an, c'est douze mois.
le mois month

A year is twelve months.

L'anniversaire de Léo, c'est le 2 janvier.

[] L o . . .
I'anniversaire birthday; anniversary Léo's birthday is on 2 January.

pottern dates:le 12 mai- en aoit

[e 132 ][ mei ][ -][en ][ acat |

Months take no capital letter: janvier, mai, aoGt. For a date say le + number + month: le 12 mai, le 3
octobre (only the Ist is different: le premier mai). For a month alone, use en: en ao(t, in August. To ask
the date: On est le combien ? (What's the date?)

On est le 3 mars. it's 3 March.
Je suis a Paris en septembre. i'm in Paris in September.
Juin a trente jou FS. June has thirty days.

dialogue whenisit?
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léo Anna, tu as quel 4ge ? 28 ans ?
Anna, how old are you? 287

anna Oui, mais j'ai 29 ans le 12 mai.
Yes, but | turn 29 on 12 May.
inés Le 12 mai ? Moi, j'ai 30 ans le 12 juin !
12 May? | turn 30 on 12 June!
léo Et moi, j'ai 25 ans en janvier.
And | turn 25 in January.
anna En janvier ? Le combien ?
In January? Which day?
léo Le 2 janvier.
The 2nd of January.
inés Et I'anniversaire de Sam, c'est quand ?
And when is Sam's birthday?
anna Je ne sais pas! En mars ?
I don't know! In March?
inés Et aujourd'hui, on est le combien ?
And what's the date today?
anna On est le 25 octobre. Novembre, décembre, et le 2 janvier, c'est Léo !

It's 25 October. November, December, and on 2 January it's Léo's turn!

spellit coverthe word, write it, check

January janvier

February février

March mars
April aveil
May mai

June juin T

good to know - Months have no capital letter: le 12 mai, en ao(t. aolt is usually said in one syllable:
“oot”. Written dates go day, month, year: 12/05 is 12 May, never 5 December. For a birthday, French often
says j'ai 29 ans le 12 mai: “l turn 29 on 12 May”.

Twelve months and the date: the whole calendar is yours. Tomorrow you put the whole unit to work in
Paris.

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French A1in 70

EEVAC] mission: my first week oy

unit 2 - numbers &
time

in poris

Get through a first week of French life: numbers, prices, phone numbers, times, days and dates.

Everything from this unit in one week of Anna's life: if you can follow these four scenes, you can handle
your own first days in France.

chapter1 afrench number

anna Inés, j'ai un téléphone anglais, mais je n'ai pas de numéro frangais.
Inés, | have an English phone, but | don't have a French number.

inés Un numéro frangais ? Ici, c'est cinquante euros le mois.
A French number? Here it's fifty euros a month.

anna Cinquante euros ? C'est cher ! Et ici, c'est combien ?
Fifty euros? That's expensive! And how much is it here?

inés Ici, c'est neuf euros le mois.
Here it's nine euros a month.

anna Neuf euros, ce n'est pas cher. Et le téléphone ici ?
Nine euros isn't expensive. And the phone here?

inés Mille deux cents euros !
One thousand two hundred euros!

anna Mille deux cents ? C'est trés cher ! Non, merci !

Twelve hundred? That's very expensive! No, thank you!

chapter 2 the class form
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camille

camille

annd

camille

annd

camille

sam

camille

sam

camille

sam

Bonsoir ! Aujourd'hui, on est mardi 27 octobre.
Good evening! Today is Tuesday 27 October.

Nom, prénom, dge et numéro de téléphone, s'il vous plait.
Surname, first name, age and phone number, please.

Anna, 28 ans. Le numéro, c'est le zéro six, douze, quinze, dix-sept, vingt.
Anna, 28. The number is 06 12 15 17 20.

Zéro six, douze, seize... ?

061216..2

Non : douze, quinze, dix-sept, vingt. Et j'ai 29 ans le 12 mai !
No: twelve, fifteen, seventeen, twenty. And | turn 29 on 12 May!

Merci ! Un anniversaire en mai ! Et vous, Sam ? Vous avez quel age ?
Thank you! A birthday in May! And you, Sam? How old are you?

J'ai trente ans. Le numéro, c'est le zéro sept, onze, treize, quatorze, dix-neuf.
I'm thirty. The number is 071113 14 19.

Quatorze ou quarante ?
Fourteen or forty?

Quatorze !
Fourteen!

Merci, Sam.
Thank you, Sam.

Derien!
You're welcome!

chapter 3 not too late,léo!

annd

annd

annd

annd

Léo, est-ce que tu étudies demain soir ?
Léo, are you studying tomorrow evening?

Demain, jeudi ? Oui, j'étudie le matin et le soir.
Tomorrow, Thursday? Yes, I'm studying morning and evening.

Et quand est-ce que tu ne travailles pas ?
And when aren't you working?
Le week-end, je travaille, mais vendredi soir, non.

At the weekend | work, but not on Friday evening.

Alors vendredi, tu peux ? On regarde Paris la nuit ?
Can you do Friday, then? Shall we look at Paris by night?

Oui ! A quelle heure ?
Yes! What time?

A neuf heures moins le quart.
At quarter to nine.

Neuf heures moins le quart ? C'est tot !
Quarter to nine? That's early!

Non, Léo. Neuf heures et demie, c'est tard ! Neuf heures moins le quart.
No, Léo. Half past nine is late! Quarter to nine.

Bien, madame ! A vendredi !
Yes, ma'am! See you on Friday!

chapter4 aninvitation for janucry

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

28



martin

annd

martin

annd

martin

annd

martin

Bonjour, Anna ! Vous étes a Paris en janvier ?

Hello, Anna! Are you in Paris in January?

En décembre, non, mais en janvier, oui. En février, mars et avril, je travaille
beaucoup ici.

In December, no, but in January, yes. In February, March and April | work a lot here.

Moi, en juillet et en ao(t, je ne suis pas a Paris, mais en juin et en septembre,
oui. Et le 7 janvier, j'ai soixante et onze ans !

In July and August I'm not in Paris, but in June and September | am. And on 7 January | turn seventy-one!

Un anniversaire ! Le 7 janvier, c'est un jeudi ?

A birthday! Is 7 January a Thursday?

Oui. On est dix : trois enfants, cinq amis, et vous et moi. Jeudi 7 janvier, a 18
heures, ici !

Yes. There will be ten of us: three children, five friends, and you and me. Thursday 7 January, at 6 pm, here!

La semaine, je travaille, mais a 18 heures, oui ! Merci beaucoup, madame!
I work during the week, but at 6 pm, yes! Thank you very much!

A bientot, Anna !

See you soon, Annal!

A phone number, a form, a plan with Léo and an invitation for January: one week in French, and you
followed it all.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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unit 3 - family & home

my family

Talk about your family with mon, ma, mes, ton, ta, tes, son, sa, ses.

Family comes up in every first conversation, and “my, your, his, her” are some of the most used words in
French.

word meaning example

la famille  family e o s wo

le pére fther ke

lamére  mother e o

le frére e

laseur st st iy

le fils son Le fils de Madgn}e Mart'in hgbite enville.
Madame Martin's son lives in town.

le mari husband Le mari de Camille travaille a Paris.

Camille's husband works in Paris.

Ma grand-mere a quatre-vingts ans.

la grand-mere grandmother (pl. grands-méres) My grandmother is eighty.

Mon grand-pére habite seul.

le gra“d'Pere grandfather (pl. grands-peres) My grandfather lives alone.

Mon frére et ma sceur habitent ici.

mon my My brother and my sister live here.
. C'est ton frére ?
ton your (with tu) Is that your brother?

. . Léo et sa sceur habitent a Paris.
son his, her, its Léo and his sister live in Paris.
seul alone: onl Madame Martin habite seule.

’ y Madame Martin lives alone.
| rent arents Mes parents habitent @8 Manchester.
€s parents P My parents live in Manchester.

pattern my, your, his/her: mon, ma, mes...

“My” changes with the noun that follows: mon frere (masculine), ma sceur (feminine), mes freres
(plural). “Your” (with tu) works the same: ton, ta, tes, and so does “his/her”: son, sa, ses. Son pére can
mean his father or her father: it agrees with pére, not with the person. Before a vowel, use mon, ton, son
even with a feminine noun: mon amie.

Mon frére a 26 ans. My brother is 26.
C'est ta sceur ? is that your sister?
Léo et sa sceur habitent a Paris. Léo and his sister live in Paris.
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‘dialogue who's who?

l1éo C'est ta famille ?
Is that your family?
anna Oui ! C'est mon pére et ma mére.
Yes! That's my father and my mother.
Iéo Et le garcon, c'est ton frere ?
And the boy, is that your brother?
anna Oui, c'est mon frére. Il a 26 ans en novembre.
Yes, that's my brother. He'll be 26 in November.
1éo Et la femme, c'est ta sceur ?
And the woman, is that your sister?
anna Non, je n'ai pas de sceur. C'est ma grand-mere ! Elle a quatre-vingts ans.
No, I don't have a sister. That's my grandmother! She's eighty.
léo Quatre-vingts ans ! Et ton grand-pére ?
Eighty! And your grandfather?
anna Mon grand-pere a quatre-vingt-deux ans. Et toi, tu habites seul ?
My grandfather is eighty-two. And you, do you live alone?
léo Oui, j'habite seul. Ma sceur habite en ville. Et tes parents et ta grand-meére ?
Yes, | live alone. My sister lives in town. And your parents and your grandmother?
anna Ils habitent a Manchester. Mais en avril, ils viennent a Paris !

They live in Manchester. But in April they're coming to Paris!

'spellit cover the word, write it, check

family la famille

father le pére ----------------------------------------------------
mother lamére T
brother le frére T
sister laseur T
son le fils

good to know - mes, tes, ses sound like “may, tay, say”; before a vowel the s is a zz mes_amis. Fils (son)
is said “fees”: the | is silent and the s is heard. Fille (daughter) is “fee-y”. At home people say papa,
maman, papi and mamie. No 's in French: say la sceur de Léo, literally “the sister of Léo”.

Mon pére, ma meére, mes amis: now you can introduce everyone you love in French.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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our family photo unit 3 - family & home

Describe people and things with adjectives such as grand, petit, jeune, beau, make them agree,
and say our, your and their.

With a handful of adjectives you can describe your family, your town and your home, and say how you feel.

word meaning example

Notre famille est grande.

notre our our family is big.

Votre fils est trés grand !

votre your (with vous) Your son is very tall!

lour o et
laphoto  phts,pitur Costarephetade e el
grand  biguligren o et e
petit small, little; short Clest une petite ville

jeune yourg e
beau beautiful, handsome; nice Eg::z ?:;1’;253';32:{3

T . C'est un joli prénom.

JOII pretty, nice It's a pretty name.

gros big, fat Thats ot s swearword!
content glad, pleased, happy pieksiliing

heureux happy Ils sont trés heureux.

They're very happy.

pattern adjectives: agreement and place

Adjectives agree with their noun: add -e for feminine (petit — petite) and -s for plural (petits, petites).
Some change more: beau — belle, vieux — vieille, gros — grosse, heureux — heureuse. Most adjectives
go after the noun (un homme heureux), but a few short, common ones go before: beau, joli, grand, petit,
jeune, vieux, gros. Our, your, their: notre/nos, votre/vos, leur/leurs.

Paris est une belle ville. raris is a beautiful city.
Nos amis sont trés contents. our friends are very pleased.
Votre fille est grande ! vour daughter is tall!

[EiSIBHHE the family photo
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inés Madame Martin, c'est une vieille photo de notre famille.
Madame Martin, this is an old photo of our family.

martin Votre famille est grande ! Qui est cet homme ?

Your family is big! Who's that man?

inés C'est notre pere. Il est grand, et notre mére est petite.
That's our father. He's tall, and our mother is small.

martin Et la femme avec les enfants ?
And the woman with the children?
inés C'est notre grand-mere. Elle a quatre-vingt-dix ans !

That's our grandmother. She's ninety!

martin  Quatre-vingt-dix ans ? Elle est tres belle !
Ninety? She's very beautiful!

anna Et le petit gargcon ?
And the little boy?

inés C'est Léo, a cinq ans ! Etici, c'est Léo a seize ans.
That's Léo, aged five! And here, that's Léo at sixteen.

anna Léo ! Il est trés content.

Léo! He looks so happy.

martin C'est une trés belle photo. Leur famille est heureuse, Anna.
It's a lovely photo. Theirs is a happy family, Anna.

'spellit cover the word, write it, check

our notre

your (with vous) votre
their lewur
photo, picture laphoto
big, tall; great grand
small, little; short petit

good to know - Remember the adjectives that go before the noun with BAGS: Beauty (beau, joli), Age
(jeune, vieux), Goodness (bon, coming soon), Size (grand, petit, gros). Petit and petite sound different:
“puh-tee”, “puh-teet”. The -e makes the t heard. Before a masculine noun starting with a vowel: un bel
homme, un vieil ami. Content is pleased or glad about something; heureux is a deeper “happy”.

Grand, petit, beau, heureux: your French has colour now. Tomorrow you describe a whole flat.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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VAL there aretwo ol
home

bedrooms

Describe a flat or a house with il y a, and make nouns plural.

Il'y a (there is, there are) is one of the most useful phrases in French: for homes, towns, shops and menus.

words

word meadning

ilya there is, there are
la maison house, home

I'appartement flat, apartment
la chambre bedroom

la cuisine kitchen; cooking

la salle room, hall

la piéce room (any room)
la porte door

la fenétre window

la table table

le lit bed

le mur wall

le jardin garden

pcttern il y a-the plural

example

Ilyaunjardin?
Is there a garden?

Ma famille habite une maison avec un jardin.
My family lives in a house with a garden.

J'habite un petit appartement.
I live in a small flat.

Il'y a deux chambres.
There are two bedrooms.

La cuisine est petite.
The kitchen is small.

C'est une grande salle.
It's a big room.

L'appartement a trois piéces.
The flat has three rooms.

La porte est trés vieille.
The door is very old.

Il'y a deux grandes fenétres.
There are two big windows.

Il'y aune table et un lit.
There's a table and a bed.

Le lit est petit.
The bed is small.

Les murs sont vieux.
The walls are old.

Il n'y a pas de jardin.
There's no garden.

--I chambres |

Il'y a means both “there is” and “there are”: il y a un lit, il y a deux lits. The negative is il n'y a pas de: il
n'y a pas de jardin. To ask: Est-ce qu'il y a... ? or just Il y a... ? with your voice going up. Most nouns add a
silent -s in the plural (une porte, deux portes); words in -eau and -al change: un bureau, deux bureaux;

un animal, des animaux. You hear the plural in the article: le mur, les murs.
I y aune table et deux lits. There's a table and two beds.

I I“I'y a pas de jardin. There's no garden.

Les murs sont vieuxX. the walls are old.

dialogue anna's flat
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sam Ton appartement est joli ! Il y a combien de piéces ?
Your flat is nice! How many rooms are there?

anna Il'y a deux chambres et une cuisine.
There are two bedrooms and a kitchen.
sam Deux chambres ! Et la cuisine, elle est grande ?
Two bedrooms! And the kitchen, is it big?
anna Non, elle est tres petite. Mais il y a une grande table.
No, it's very small. But there's a big table.
sam Et il y a combien de fenétres ?
And how many windows are there?
anna Cinq ! Les fenétres sont grandes, mais les murs et la porte sont vieux.
Five! The windows are big, but the walls and the door are old.
sam Est-ce qu'ilyaun jardin?
Is there a garden?
anna Non, il n'y a pas de jardin. Mais Madame Martin a un petit jardin.

No, there's no garden. But Madame Martin has a little garden.

sam Moi, j'ai une chambre et un lit. Il n'y a pas de cuisine !
I've got one room and a bed. There's no kitchen!

anna Alors, viens ici ce week-end ! Il y a une grande table.
Then come here this weekend! There's a big table.

'spellit cover the word, write it, check

there is, there are il ya

house, home lamaison T
flat, apartment lappartement T
bedroom la chambre
kitchen; cooking la cuisine T
room, hall lasalle T

good to know - Il y a sounds “ee-lya” in quick speech, all in one go. Flats in France are counted in
piéces: a deux-piéces has a living room and one bedroom; the kitchen and bathroom don't count. The
plural -s is silent: porte and portes sound the same. Listen to le/la/les instead. With a number,ilya +
number + noun: il y a cinq fenétres.

Ilya,il n'y a pas: you can show anyone round your home in French now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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in, on, uncder

French Al1in 70 days
unit 3 - family & home

Say where things and people are: dans, sur, sous, devant, derriére, entre, a c6té de, prés de, loin

de, chez.

“Where's my phone?” is a daily question, and the answer always needs a little word of place.

word medning

dans in, inside

sur on, on top of

sous under

devant in front of
derriére behind

entre between

le coté side

prés near, close

loin far, far away

chez at (someone's) place
la there; here

le bureau desk; office (pl. bureaux)

le sac bag

example

Le téléphone est dans le sac.
The phone is in the bag.

Le sac est sur la table.
The bag is on the table.

Le sac est sous le lit.
The bag is under the bed.

Léo est devant la porte.
Léo is in front of the door.

Le jardin est derriere la maison.
The garden is behind the house.

Le lit est entre la porte et la fenétre.
The bed is between the door and the window.

Le bureau est a c6té de la fenétre.
The desk is next to the window.
J'habite pres d'ici.

I live near here.

Le bureau est loin d'ici ?
Is the office far from here?

Ce soir, je suis chez Léo.
Tonight I'm at Léo's.

Le sacestla!
The bag's there!

Le téléphone est sur le bureau.
The phone is on the desk.

Mon sac est ou ?
Where's my bag?

pattern whereis it? dans, sur, sous...

their home: chez Léo, chez moi.

Je suis chez moi. 'm at home.

‘dialogue where's my bag?

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

[i=sse | (o5t | (o -sows-done | (o comie |

To say where something is, use étre + a preposition + the place: le sac est sur la table (on), sous la table
(under), dans le sac (in). Devant is in front of, derriére behind, entre ... et ... between. Three take de: a
cOté de (next to), pres de (near), loin de (far from): pres de la porte, prées d'ici. Chez + a person means at

Le sac est sous le lit. The bag is under the bed.

Le bureau est a coté de la fenétre. the desk is next to the window.




annd

annd

annd

annd

annd

Léo ! Ou est mon sac ?
Léo! Where's my bag?
Ton sac ? |l est sur la table ?

Your bag? Is it on the table?

Non, il n'est pas sur la table.
No, it's not on the table.

Sous lelit?
Under the bed?

Oui!ll est 13, sous le lit !
Yes! It's there, under the bed!

Et ton téléphone ? Il est dans le sac ?
And your phone? Is it in the bag?

Non ! Mon téléphone est ou ?
No! Where's my phone?

Regarde... il est 1a, sur le bureau, a coté de la fenétre !
Look... it's there, on the desk, next to the window!

Merci, Léo ! On est mercredi, il est sept heures et quart, et mon bureau est loin !
Thanks, Léo! It's Wednesday, it's a quarter past seven, and my office is far away!

Alors, a bientdt, Anna!
Off you go, then, see you soon, Annal!

'spellit cover the word, write it, check

in, inside
on, on top of
under

in front of
behind

between

dans

sur

sous

devant

derriére

entre

good to know - sur (on) and sous (under) are easy to mix up: sur sounds like “sur” with rounded lips,

N ~

sous like “s00”. a coté de + le becomes a c6té du (you'll meet du soon): a coté du lit. With la and I
nothing changes: a c6té de la fenétre. Chez is for people and their homes or shops: chez Léo, chez moi,
chez toi. La means “there”, and often “here” too: il est la ! = he's here!

Do this day

Dans, sur, sous, devant, derriére: you'll never lose your phone in French again. Well, almost.

interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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this red bag unit 3 - family & home

Name colours and make them agree, and point things out with ce, cet, cette, ces.

Colours describe everything from clothes to doors, and ce, cette, ces let you point at exactly the thing you
mean.

word medning example

'a couleur  colour o
blanc white The walle are white.
noir Plack L have  blaok bag.
rouge red This door s red.
bleu blue My bearoom 1 blue.
vert green The door o green,
jaune yellow The kitchenis yellow.

. Paris est gris aujourd'hui.
grls grey Paris is grey today.

Le sac rose, c'est le sac d'Inés.

rose pink The pink bag is Inés's bag.
violet purple #ﬁgﬁizti?;frtp!le!
marron brown The table 1 brown.
lI'orange orange (colour, fruit) ?:it;ed?)z:t?se;rtazger?ge‘
clair light (colour); bright La chambre est trés claire.

The bedroom is very bright.

pattern this, that: ce, cet, cette, ces - colours

Ce, cet, cette and ces mean this, that, these, those. Ce goes before a masculine noun (ce sac), cet before
a masculine noun with a vowel or silent h (cet homme), cette before a feminine noun (cette porte), ces
in the plural (ces murs). Colours come after the noun and agree like other adjectives: un sac vert, une
porte verte, les murs verts. Marron and orange never change, and neither do two-word colours: une
porte bleu clair.

Cette chambre est jaune. This bedroom is yellow.
Ces portes sont vertes. These doors are green.
Cet homme a un sac noir. That man has a black bag.

[EiGISEHE which colour?
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inés Alors, Anna, la chambre : quelle couleur ?
So, Anna, the bedroom: what colour?

anna Les murs sont blancs et gris. Je n'aime pas ce gris.
The walls are white and grey. | don't like this grey.

inés Une minute... Tu aimes ce bleu ?
Just a minute... Do you like this blue?

anna Je ne sais pas... J'aime cette couleur: le bleu clair.
I don't know... I like this colour: light blue.

inés Bleu clair. Et la porte ? Rose ou violette ?
Light blue. And the door? Pink or purple?

anna Violette ? Non ! Une porte jaune ou orange.
Purple? No! A yellow or an orange door.

inés Jaune, c'est joli. Et ce lit marron ?
Yellow is nice. And this brown bed?

anna Ce lit est tres vieux, mais j'aime beaucoup ce lit.

This bed is very old, but | really love it.

inés Alors : les murs bleu clair, la porte jaune et le vieux lit marron. C'est beau !
So: light-blue walls, a yellow door and the old brown bed. Lovely!

'spellit cover the word, write it, check

colour la couleur

white blane T
black noir T
red rouge
blue blew T
green vert

good to know - Ce and ces sound like “suh” and “say”; cet and cette both sound “set”. To insist on “that
one there”, add -la to the noun: ce sac-la. Blanc — blanche and violet — violette change their spelling;
most colours just add -e. Rouge, jaune and rose already end in -e, so they are the same for masculine
and feminine.

Bleu, blanc, rouge and all the rest: you can paint any room in French now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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whatis it? whoisit?

French Al1in 70 days
unit 3 - family & home

Ask “what is it?” and “who is it?”, and answer with c'est, ce sont, voici and voila.

What's that? Who's that? are the two questions that let you learn new words from anyone, anywhere.

cela
celui

la chose
I'objet
le livre
le chien

qu'est-ce que

quoi

faire

meadning

some; (plural of un, une)

here is, here are; this is

there is; there you go
that, this, it

that (more formal)
the one

thing

object, thing

book

dog

animal (pl. animaux)
what (in questions)
what (casual)

to do, to make

example

Il'y a des livres sur la table.
There are some books on the table.

Voici Inés, la sceur de Léo.
This is Inés, Léo's sister.

Voila mon chien!
There's my dog!

C'est quoi,ca?
What's that?

Cela, c'est la chambre de mon frére.
That is my brother's room.

C'est le sac de Léo ? Non, c'est celui de Sam.
Is it Léo's bag? No, it's Sam's.

Qu'est-ce que c'est, cette chose ?
What's this thing?

C'est un vieil objet.
It's an old object.

C'est un livre frangais.
It's a French book.

Le chien de Madame Martin est vieux.
Madame Martin's dog is old.

Tu aimes les animaux ?
Do you like animals?

Qu'est-ce que c'est ?
What is it?

C'est quoi ?
What is it?

Qu'est-ce que tu fais ?
What are you doing?

pattern c'est, ce sont - qu'est-ce que c'est ? quiest-ce ?

chien.

[awestosauevest? | [Gestunive ] [awestes? | [cestimes

Qu'est-ce que c'est ? asks “what is it?” (casual: C'est quoi ?). Qui est-ce ? asks “who is it?”. Answer with
c'est + one thing or person (c'est un livre, c'est Inés) and ce sont + a plural (ce sont des livres). Des is the
plural of un/une: un livre, des livres. Voici (here is) and voila (there is) point and present: voici mon

Qu’'est-ce que c'est ? C'est un vieil objet. whatis it? It's an old object.
Ql.li est-ce ? C'est le fils de Madame Martin. who is it? It's Madame Martin's son.
Ce sont des livres anglais. They're English books.

[EiGiegue what's this?

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

40



martin

annd

annd

martin

annd

martin

annd

martin

annd

martin

Bonjour, Anna ! Voici mon chien.
Hello, Anna! This is my dog.

Il est beau ! J'aime beaucoup les animaux.

He's lovely! | really like animals.

Excusez-moi, madame, et ¢a, qu'est-ce que c'est ?
Excuse me, and what's that?

Ca ? C'est un vieux téléphone. Et voila mes livres.
That? It's an old phone. And there are my books.

Ce sont des livres anglais ?
Are they English books?

Non, ce sont des livres francgais. Celui-la est tres vieux.

No, they're French books. That one is very old.

Et sur la table, qui est-ce ?
And who's that, on the table?

C'est mon fils, a dix ans.
That's my son, at ten.

Et cette chose ? C'est quoi ?
And this thing? What is it?

Cela ? C'est un vieil objet de mon grand-pere.
That? It's an old object of my grandfather's.

'spellit cover the word, write it, check

some; (plural of un, une) des
here is, here are; this is voici
there is; there you go voila
that, this, it ca
that (more formal) cela
the one celui

good to know - Qu'est-ce que c'est ? sounds like “kess-kuh-say”, all in one breath. Ca is everywhere in
speech: ¢a va, c'est quoi ¢a ?, j'aime ¢a. Cela is the careful, written form. Voila ! on its own means “there
you go!” or “that's it!”: you'll hear it ten times a day. In speech, people often say c'est for plurals too
(c'est des livres), but ce sont is the correct form to write.

teacher.

Qu'est-ce que c'est ? Qui est-ce ? With these two questions, every French speaker becomes your

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: _____________________________________________________________________________________________________________________________|]

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

41



wishyou.today

French Al1in 70 days

® ® ® ® i b
mission: a flatin paris e erer

Talk about family, describe a flat room by room, say where things go, and ask what things are
and who people are.

Everything from this unit in one story: if you can follow Sam's flat hunt, you can describe your own home
and family in French.

chapter1 sam needs a flat

annd

sam

sam

annd

sam

annd

sam

Sam, ta famille habite ou ?
Sam, where does your family live?

Mes parents et mes deux sceurs habitent loin, a Chicago.
My parents and my two sisters live a long way away, in Chicago.
Et toi, tu habites seul ici ?

And you live alone here?

Oui, dans une trés petite chambre. Il n'y a pas de cuisine !
Yes, in a tiny room. There's no kitchen!

Madame Martin a un appartement a c6té de mon appartement !
Madame Martin has a flat next to mine!

Prés de chez toi ? Est-ce qu'il est cher ?
Near your place? Is it expensive?

Non, il n'est pas trés cher. Mercredi, @ midi, chez Madame Martin ?
No, it's not very expensive. Wednesday at noon, at Madame Martin's?

Oui ! Je suis trés content !
Yes! I'm so pleased!

‘chapter2 the visit
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martin Bonjour, Sam. Voici l'appartement.
Hello, Sam. Here's the flat.

sam Il y a combien de pieces ?
How many rooms are there?

martin Il'y a deux pieces : une chambre et une cuisine.
There are two rooms: a bedroom and a kitchen.

sam La chambre est petite, mais tres claire !

The bedroom is small, but very bright!

martin Et voila la cuisine : elle est petite, mais jolie.
And here's the kitchen: it's small, but pretty.

martin Oui, il y a deux grandes fenétres, et les murs sont blancs.
Yes, there are two big windows, and the walls are white.

sam Et cette porte rouge ! J'aime beaucoup cette couleur.
And this red door! | really like that colour.

martin Il n'y a pas de jardin, mais mon petit jardin est derriére.
There's no garden, but my little garden is just behind.
sam Et c'est combien ?

And how much is it?

martin C'est six cents euros le mois.
It's six hundred euros a month.

sam Six cents euros ? Ma chambre, c'est soixante-dix euros la nuit!
Six hundred euros? My room costs seventy euros a night!

‘chapter 3 where does it go?

anna Alors, Sam, qu'est-ce qu'on fait ? Le lit, sous la fenétre ?
So, Sam, what shall we do? The bed, under the window?
sam Non, entre la porte et le mur.
No, between the door and the wall.
anna Et la table ? Dans la cuisine ?
And the table? In the kitchen?
sam Oui, dans la cuisine, a c6té de la fenétre.
Yes, in the kitchen, next to the window.
anna Et ton bureau ?
And your desk?
sam Devant la fenétre, et mes livres sur le bureau.
In front of the window, and my books on the desk.
anna Et ce gros sac noir, qu'est-ce que c'est ?
And this big black bag, what is it?
sam Ca ? Ce sont des photos de ma famille. Le sac, derriére la porte !
That? It's photos of my family. The bag goes behind the door!

‘chapter4 madame martin's photos
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martin Sam, voici une vieille photo de ma famille.
Sam, here's an old photo of my family.

sam Qui est-ce ? Ce jeune homme, |a ?
Who's that? That young man there?

martin C'est mon mari, a 30 ans. Il est beau, non ?
That's my husband, at 30. Handsome, isn't he?

sam Oui, trés beau ! Et les enfants ?
Yes, very! And the children?

martin Ce sont mon fils et mes filles. Ils sont grands maintenant !
That's my son and my daughters. They're grown up now!

martin  Et 13, c'est notre chien, et leur grand-mére, ma meére !
And there, that's our dog, and their grandmother, my mother!

sam Votre famille est grande ! Et cet objet jaune, sous la table ?
Your family is big! And this yellow thing, under the table?

martin Ca ? C'est celui de mon chien!
That? It's my dog's!
sam Merci, madame. Je suis trés heureux ici.

Thank you, madame. I'm very happy here.

martin Moi aussi, je suis contente. A demain, Sam!
I'm glad too. See you tomorrow, Sam!

A family, a flat, a bed between the door and the wall: you just helped Sam move in, in French. Unit 3
complete!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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¢ coffee, please

French Alin 70 days
unit 4 - food & cafés

Order a drink and something to eat in a café, and ask to pay.

The café is the heart of French daily life: order politely there and you can order anywhere.

word

le café

le thé
l'eau

le lait

le vin

le verre

le croissant
le pain
vouloir
boire
payer

s'il te plait
bon

autre

Ipattern i'd like...: je voudrais

meaning

coffee; café

tea

water (pl. eaux)
milk

wine

glass

croissant
bread

to want

to drink

to pay

please (to a friend)

good; tasty

other, another

example

Je voudrais un café, s'il vous plait.
I'd like a coffee, please.

Tu veux un thé ?
Would you like a cup of tea?

Un verre d'eau, s'il vous plaft.
A glass of water, please.

Je voudrais un thé avec un peu de lait.
I'd like a tea with a little milk.

Un verre de vin rouge, s'il vous plaft.
A glass of red wine, please.

Je voudrais un verre d'eau.
I'd like a glass of water.

Le croissant est trés bon !
The croissant is really good!

Le pain est bon ici.
The bread is good here.

Tu veux un café ?
Do you want a coffee?

Je bois un thé le matin.
I drink a cup of tea in the morning.

Je voudrais payer, s'il vous plaft.
Could | pay, please?

Un café, s'il te plait, Léo !
A coffee, please, Léo!

Ce café est trés bon !
This coffee is really good!

Un autre café, s'il vous plait !
Another coffee, please!

idicioglié breakfast downstairs

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

Je voudrais (I'd like) is the polite form of vouloir, to want. Put a thing after it (je voudrais un thé) or a
verb (je voudrais payer). Je veux, | want, is fine with friends but sounds blunt in a shop. In the present:
je veux, tu veux, il veut, nous voulons, vous voulez, ils veulent.

Je voudrais un thé, s'il vous pla‘it. I'd like a tea, please.

Vous voulez un croissant ? would you like a croissant?

Elle voudrait payer. shed like to pay.

Je voudrais un verre de vin blanc, s'il vous pla‘it. I'd like a glass of white wine, please.
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annd

sam

annd

sam

annd

sam

annd

Salut, Anna ! Salut, Sam ! Qu'est-ce que vous voulez ?
Hi, Anna! Hi, Sam! What would you like?

Je voudrais un café, s'il te plait.
I'd like a coffee, please.

Et moi, un thé avec un peu de lait.
And a tea with a little milk for me.

Un croissant aussi ? lls sont trés bons ce matin.
A croissant too? They're really good this morning.
Oui, un croissant. Et un verre d'eau, s'il te plaft.

Yes, a croissant. And a glass of water, please.

Tu bois de I'eau avec ton café ?

You drink water with your coffee?

Oui ! C'est trés francais, non ?

Yes! It's very French, isn't it?

Un autre café, Anna ?

Another coffee, Anna?

Non, merci ! Léo, je voudrais payer.
No, thanks! Léo, I'd like to pay.

Alors, un café, un thé et un croissant : 6 euros 50.
So, a coffee, a tea and a croissant: 6 euros 50.

ISpellit cover the word, write it, check

coffee; café
tea

water

milk

wine

glass

le café
le thé

le lait

le vin

le verre

good to know - Un café in France is a small black coffee, like an espresso. For a big milky one, ask for un
grand créme. Always start with bonjour before you order: in France, skipping it sounds rude. S'il vous
plait to the person at the counter, s'il te plait to a friend like Léo.

You can order breakfast in French now. Next time you're in a café, try it out loud!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
. ____________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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French A1in 70

some brecad, some days

unit 4 - food &
cafés

cheese

Say what you eat and drink, and say you're hungry or thirsty.

French needs a little word before food: du pain, de la viande. Get it right and you sound French at every
meal.

word meaning example

Je voudrais du pain.

du some; of the (de +le) I'd like some bread.

J'ai du fromage francais.

le fromage cheese I've got some French cheese.

Une baguette, s'il vous plaft.

la baguette  baguette (long loaf) A baguette, please.

la viande meat ot aat o e iande
le poisson fish Doyou ot fishp

le légume  vegetable iAol

le fruit fruit LL!“ ei'lfirﬂ?f .fr?ilrf: :s;?r?itr:;:
la pomme apple I Yaiidtfri:et;cs;uzg.mmes'
mangel‘ to eat (S)Eam?egsai glizgzn?

la faim hunger |JranI Lalj%iy!

la soif thirst Zt:ea;oio&?rsty?

assez enough; quite rhear;il;:i;g?zsee:;ugh!
trop too; too much ‘Il!ge?et'gotzgﬂtrj?:r:iﬁzse!

Ipaittern some: du, dela, del, des

When you eat or drink some of something, French puts du (masculine), de la (feminine), de I' (before a
vowel) or des (plural) before the noun: du pain, de la viande, de I'eau, des fruits. English often says
nothing at all. After a negative, they all become de (d' before a vowel): je ne mange pas de viande.

Je voudrais du fromage. Id like some cheese.
Tu manges de la viande ? o you eat meat?
Je n'ai pas de pain. I haven't got any bread.

dialogue an empty fridge
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l1éo Anna, j'ai faim ! Tu as du pain ?
Anna, I'm hungry! Have you got any bread?
anna Oui, j'ai une baguette et du fromage.
Yes, I've got a baguette and some cheese.
1éo Trés bien ! Et tu as de la viande ?
Great! And have you got any meat?
anna Non, je ne mange pas de viande. Mais j'ai des [égumes et des fruits.
No, | don't eat meat. But I've got vegetables and fruit.
léo Des légumes ? Bon... et des pommes ?
Vegetables? OK... and any apples?
anna Voila trois pommes. Tu as soif aussi ?
Here are three apples. Are you thirsty too?
léo Oui!Tu as del'eau ?
Yes! Have you got any water?
anna Voila. Mais tu manges trop de fromage, Léo !
Here you are. But you're eating too much cheese, Léo!
Iéo Non, non. Ce n'est pas assez !
No, no. It's not enough!
annad Tu veux une autre pomme, alors ?
Do you want another apple, then?

ISpellit cover the word, write it, check

some; of the (de + le) du
cheese le fromage
baguette (long loaf) la baguette T
meat laviande
fish le poisson
vegetable le Iégume -------------------------------------------------

good to know : French says “I have hunger”: j'ai faim, j'ai soif. Never je suis faim. Le, la, les talk about a
thing in general (j'aime le fromage); du, de la, des about some of it (je mange du fromage). Trop de and
assez de take a plain de, like the negative: trop de fromage, assez de pain.

Du, de la, des: the little words that make your French sound real. You're eating like a local now!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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lunch and dinner

French Alin 70 days
unit 4 - food & cafés

Talk about meals, order in a restaurant and say what you choose.
Prendre is the verb of every meal (je prends le poisson), and finir shows you a whole family of -ir verbs.

word

le petit-déjeuner

le déjeuner
le diner

le restaurant
la boulangerie
prendre
choisir

finir

servir
préparer
chaud

froid

encore

Ipattern prendre, and -ir verbs like finir

meaning

breakfast (pl. petits-déjeuners)
lunch

dinner

restaurant

bakery

to take; to have (food, drink)
to choose

to finish

to serve

to prepare, to make (food)
hot, warm

cold

again; more; still

example

Le petit-déjeuner est a 8 heures.
Breakfast is at 8 o'clock.

Le déjeuner est a midi.
Lunch is at noon.

Je prépare le diner.
I'm making dinner.

Ce restaurant est trés bon.
This restaurant is very good.

La boulangerie est a c6té de chez moi.
The bakery is next to my place.

Je prends un café.
I'll have a coffee.

Tu choisis le poisson ?
Are you having the fish?

Je finis mon café.
I'm finishing my coffee.

Ce restaurant sert du poisson.
This restaurant serves fish.

Tu prépares le déjeuner ?
Are you making lunch?

Le thé est trés chaud !
The tea is very hot!

Je voudrais un verre d'eau froide.
I'd like a glass of cold water.

Encore un café ?
Another coffee?

Prendre (to take, to have food or drink) is irregular: je prends, tu prends, il prend, nous prenons, vous
prenez, ils prennent. Finir is a regular -ir verb: je finis, tu finis, il finit, nous finissons, vous finissez, ils
finissent. Choisir (to choose) works exactly like finir.

Qu'est-ce que vous prenez ? what are you having?

Nous prenons le déjeuner a midi. we have lunch at noon.
Je finis a 6 heures. i finish at .
Vous choisissez quel restaurant ? which restaurant are you choosing?

'dialogue lunch atléo's café

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning
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léo Bonjour, Inés ! Bonjour, Anna ! Qu'est-ce que vous prenez ?
Hello, Inés! Hello, Anna! What are you having?

inés Je prends le poisson, s'il te plait. Tu sers le poisson avec des [égumes ?
I'll have the fish, please. Do you serve the fish with vegetables?
l1éo Oui, avec des légumes chauds.
Yes, with hot vegetables.
anna Moi, je ne mange pas de viande... Alors, je choisis le poisson ?
| don't eat meat... So do | go for the fish?
léo Le poisson est trés bon aujourd'hui.
The fish is very good today.
anna Alors je prends le poisson aussi. Et un verre d'eau froide.
Then I'll have the fish too. And a glass of cold water.
inés Léo, encore un peu de pain, s'il te plait!
Léo, a bit more bread, please!
léo Voila. Inés, tu prépares le diner ce soir ? Je finis tard.
Here you go. Inés, are you making dinner tonight? | finish late.
inés Non, Léo. Ce soir, c'est toi !
No, Léo. Tonight it's your turn!
l1éo Moi ? Mais je ne sais pas faire la cuisine!

Me? But | can't cook!

ISpellit cover the word, write it, check

breakfast le petit-déjeuner

lunch le déjeuner
dinner le diner T
restaurant le restaurant
bakery la boulangerie
to take; to have (food, drink) prendre T

good to know - The three meals: le petit-déjeuner (breakfast), le déjeuner (lunch), le diner (dinner). In
prendre, the n doubles only for ils and elles: ils prennent. Nous prenons and vous prenez have one n.
Chez moi means “at my place”: prés de chez moi, near where | live.

Breakfast, lunch and dinner: you can order all three in French. Bon appétit!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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iloveit!

French Alin 70 days
unit 4 - food & cafés

Say what you like, love and prefer, and give a reason with parce que.

Likes and dislikes are the start of every friendly chat, and the French love talking about food.

word meaning example
adorer to love (a thing, doing) flfo‘jl‘:ir:i;:;z“age !
préférer to prefer f‘; feffeff;z;e thé.
plaire toplee S
mauvais bad This coffes tonc o
meilleur better; the best s the best crorseant i Paris:
mieux better (adverb) f'girgl:rr?;:‘x le thé.
vraiment  really oo
surtout especially, above all f':;r::cis:ﬁ;"l‘i‘lzi;r:e”;:'ge-
plutéot rather; quite Z':::,tr:;‘htehf't ::nrﬁis-'
Fenvie wish, urge ool ke 8 crotssant
le besoin need J'ai besoin d'un café!

I need a coffee!
pourquoi  why Why aren'tyou eatingt |
parce que  because i catiog necause I hungry.
peut-étre  maybe, perhaps aybe but | preteriea.

pattern ilike, ilove,iprefer

After aimer, adorer and préférer, French uses le, |a, les, because you're talking about the thing in
general: j'aime le thé (not du thé). You can also add a verb: j'adore manger. Ca me plait (it pleases me)
is another way to say | like it: Paris, ¢a te plait ?

J'aime le café. i iike coffee.

Il adore manger. e loves eating.

Nous préférons les fruits. we prefer fruit.
Ca te plait ? poyou like it?

idicioglié tea with madame martin
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martin

annd

martin

martin

annd

martin

annd

martin

annd

Vous préférez le thé ou le café, Anna ?
Do you prefer tea or coffee, Anna?

Plutdt le thé, merci. J'adore le thé.
Tea, rather, thank you. | love tea.

Les Anglais aiment vraiment le thé !
The English really do love tea!

Oui, surtout le matin. Et vous, Madame Martin ?
Yes, especially in the morning. And you, Madame Martin?

Moi, j'aime mieux le café. Alors, Paris, ¢a vous plait ?
| prefer coffee. So, do you like Paris?

Oui, beaucoup ! Etici, le pain est meilleur.
Yes, very much! And the bread is better here.

Meilleur ? Pourquoi ?
Better? Why?

Parce qu'il y a une boulangerie a c6té de chez moi !
Because there's a bakery right next to my place!

Un autre thé, peut-étre ?
Another tea, perhaps?

Oui, merci, madame!
Yes, thank you!

ISpellit cover the word, write it, check

to love (a thing, doing) adorer
to prefer préférer
to please plaire
bad mauvais
better; the best meilleur
better (adverb) mieux

good to know - Like and eat take different little words: j'aime le pain, but je mange du pain. Meilleur
goes with a noun (le meilleur croissant), mieux with a verb (j'aime mieux). Pourquoi asks why; parce
que answers it. Before il, elle or on, it's parce qu".

Now you can say what you love, and why. That's half of every good conversation!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
. ____________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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cat the market

French Alin 70 days
unit 4 - food & cafés

Buy food at a market: ask for quantities, prices and how to pay.
Markets are the best of French food, and quantity words like beaucoup de and quelques work for

everything else too.

word

le marché
acheter
vendre

le prix
I'argent
la carte
le magasin
le client
chaque
plusieurs
quelque
donner
rendre
tout

devoir

meaning

market

to buy

to sell

price; prize
money; silver
card; map; menu
shop, store
customer, client
each, every
several

some, a few

to give

to give back
everything, all

to have to, must

example

Il'y a un marché le dimanche.
There's a market on Sundays.

J'achéte du pain.
I'm buying some bread.

Il vend des fruits.
He sells fruit.

C'est un bon prix !
That's a good price!

Je n'ai pas d'argent.
I haven't got any money.

Vous prenez la carte ?
Do you take cards?

Le magasin est loin ?
Is the shop far?

Il'y a beaucoup de clients.
There are lots of customers.

Chaque dimanche, il y a un marché.
Every Sunday there's a market.

Iy a plusieurs marchés a Paris.
There are several markets in Paris.

Je voudrais quelques pommes.
I'd like a few apples.

Vous me donnez une baguette, s'il vous plait ?
Can | have a baguette, please?

Je te rends ton livre.
I'm giving you your book back.

C'est tout, merci.
That's all, thanks.

Je vous dois combien ?
How much do | owe you?

IpaiEEern how much, how many
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After beaucoup, un peu, assez, trop and combien, use a plain de (d' before a vowel) with no le or du:
beaucoup de clients, un peu d'argent. Quelques (a few) and plusieurs (several) go straight before a
plural noun; chaque (each) before a singular one.

| ya beaucoup de clients. There are lots of customers.

J'ai un peu d'argent. ive got a little money.

Chaque client a un sac. Every customer has a bag.

Combien de pommes ? Treize... non, quatorze ! How many apples? Thirteen... no, fourteen!

Idicloguie sunday market

inés Regarde, Anna: il y a beaucoup de fruits et de Iégumes ici !
Look, Anna: there's loads of fruit and veg here!

anna Et les prix ? C'est cher?
What about the prices? Is it expensive?

inés Non, ce n'est pas cher. Chaque dimanche, j'achéte mes Iégumes a ce marché.
No, it's not expensive. Every Sunday | buy my vegetables at this market.

anna Je voudrais quelques pommes et un peu de fromage.
I'd like a few apples and a bit of cheese.

inés Combien de pommes ?
How many apples?

anna Six. Et encore du fromage : samedi, il y a un diner chez moi !
Six. And some more cheese: on Saturday I'm having people round for dinner!

inés Un diner chez toi ? J'adore ¢a !
Dinner at yours? | love that!

anna Mais... je n'ai pas assez d'argent !
But...| haven't got enough money!

inés Voila 10 euros. Et le magasin a c6té prend la carte.
Here's 10 euros. And the shop next door takes cards.

anna Merci, Inés ! Je te dois 10 euros : je te rends ton argent demain.

Thanks, Inés! | owe you 10 euros: I'll give you your money back tomorrow.

ISpelli€ cover the word, write it, check

market le marché

to buy acheter
to sell vendre T
price; prize leprix
money; silver largent T
card; map; menu lacarte T

good to know - Vous me donnez... ? (will you give me...?) is a friendly, everyday way to ask for something
at a stall. Quelque (no s) is in quelque chose, something. Before a plural noun it's quelques: quelques
pommes. La carte means your bank card here; in a restaurant it's the menu.

Beaucoup de, un peu de, quelques: you can shop for anything now. Happy market day!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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arecipe

French Alin 70 days
unit 4 - food & cafés

Follow and give simple cooking steps: say what you need and what you have to do.

Il faut (you need, you have to) is one of the most useful phrases in French, in the kitchen and everywhere

else.

word

falloir
mettre
ajouter
couper
utiliser
essayer
plein
sans
pour
prét
simple
difficile

facile

medning

to be needed
to put

to add

to cut

to use

to try

full

without

for; (in order) to
ready

simple
difficult, hard

easy

example

Il faut manger!
You have to eat!

Je mets le pain sur la table.
| put the bread on the table.

Ajoutez un peu de lait.
Add a little milk.

Je coupe le pain.
I'm cutting the bread.

J'utilise un peu de fromage.
| use a little cheese.

J'essaie de parler francais.
I'm trying to speak French.

Mon sac est plein.
My bag is full.

Un café sans lait, s'il vous plaft.
A coffee without milk, please.

C'est pour toi !
It's for you!

Le diner est prét !
Dinner's ready!

C'est trés simple.
It's very simple.

Le francais est difficile ?
Is French difficult?

Non, c'est facile !
No, it's easy!

IPGttern you have to...: il faut; in order to: pour

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

Il faut + verb means you have to, we must: il faut couper le pain. Il faut + noun means you need: il faut
du fromage. It never changes: always il faut. Pour + verb says why, “in order to”: pour préparer le diner, il
faut une heure.

Il faut manger des Iégumes. You have to eat vegetables.
Pour préparer le d'iner, il faut une heure. 1o make dinner, you need an hour.
J'étudie pour parler frangais. | study so | can speak French.

‘dialogue acookinglesson
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annd

martin

annd

martin

martin

annd

martin

annd

martin

annd

Madame Martin, samedi, j'ai des amis a diner. Qu'est-ce que je prépare ?

Madame Martin, I've got friends coming for dinner on Saturday. What shall | make?

Il faut préparer quelque chose de simple.
You should make something simple.

Oui, mais la cuisine francaise est difficile !
Yes, but French cooking is hard!

Non, c'est facile ! Il faut du pain, du fromage et des Iégumes.
No, it's easy! You need bread, cheese and vegetables.

Coupez les Iégumes et mettez le fromage sur le pain.

Cut the vegetables and put the cheese on the bread.

J'utilise quel fromage ?

Which cheese do | use?

Un bon fromage francais. Et ajoutez un peu de lait. Pas trop !
A good French cheese. And add a little milk. Not too much!

Et c'est prét ?

And it's ready?

Oui ! Essayez, Anna.
Yes! Try some, Anna.

C'est vraiment bon ! Je vais essayer samedi. Mon sac est plein de choses pour

préparer le diner.
It's really good! I'll try it on Saturday. My bag is full of things to make the dinner.

ISpelli€ cover the word, write it, check

to be needed
to put
to add
to cut
to use

to try

falloir

mettre

ajouter

couper

utiliser

essayer

good to know - Recipes speak to vous: coupez, ajoutez, mettez. It's simply the vous form without the
vous. Quelque chose de + adjective: quelque chose de simple, something simple; quelque chose de bon,
something good. Sans takes no article before a noun used in general: sans lait, without milk.

great!

Il faut, pour, coupez, ajoutez: you can follow a French recipe now. Saturday's dinner is going to be

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French A1in 70

mission: dinner for T

cafés

friends

Shop, cook, host and order: get through a whole day of food in French.

Everything from this unit in one story: the bakery, the kitchen, the dinner table and the café. If you can
follow it, you can eat your way around France.

‘chapter1 at the bakery

l1éo Salut, Anna ! Tu achetes quoi pour ce soir ?
Hi, Anna! What are you buying for tonight?

anna Il faut du pain : trois baguettes. Et des croissants pour le petit-déjeuner.
I need bread: three baguettes. And croissants for breakfast.
léo C'est la meilleure boulangerie de Paris !
It's the best bakery in Paris!
anna Vraiment ? Pourquoi ?
Really? Why?
l1éo Parce que le pain est encore chaud le matin.
Because the bread is still warm in the morning.
anna Je paie avec ma carte. lls prennent la carte ?
I'm paying with my card. Do they take cards?
léo Oui. Et moi, j'ai envie d'un croissant.. Tu me donnes un peu d'argent ?

Yes. And | feel like a croissant... Could you give me a bit of money?

anna Léo ! Bon, voila 2 euros. Tu me rends l'argent ce soir !
Léo! OK, here's 2 euros. You're paying me back tonight!

‘chapter 2 inthe kitchen

inés Bonsoir, Anna ! Je suis la. Qu'est-ce que je prépare ?
Evening, Anna! I'm here. What shall | make?

anna Tu coupes les Iégumes ? Moi, je prépare le poisson.
Could you cut the vegetables? I'm doing the fish.
inés Il'y a delaviande aussi ?
Is there meat too?
anna Non, pas de viande : du poisson, des légumes et du fromage. C'est simple !
No, no meat: fish, vegetables and cheese. It's simple!
inés Tu utilises quel fromage ?
Which cheese are you using?
anna Le fromage du marché. Il est trés bon !
The cheese from the market. It's really good!
inés Tu mets trop de fromage, Anna !
You're putting in too much cheese, Anna!
anna Non, ce n'est pas assez ! Ajoute un peu de lait, s'il te plait.

No, it's not enough! Add a little milk, please.

inés Voila. Le diner est prét !
There. Dinner's ready!
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chapter 3 at the table

léo Bonsoir ! Je suis la!
Evening! I'm here!
sam Léo !l est 9 heures!
Léo! It's nine o'clock!
anna Qu'est-ce que vous voulez boire ? Il y a de I'eau et du vin.
What would you like to drink? There's water and wine.
sam De l'eau, s'il te plait. Froide !
Water, please. Cold!
martin Pour moi, un verre de vin rouge, merci.
A glass of red wine for me, thank you.
sam C'est vraiment bon, Anna ! Le poisson me plait beaucoup.

This is really good, Anna! | love the fish.

martin  Vous préparez tres bien le poisson, Anna.
You cook fish very well, Anna.

anna Merci ! C'est facile : il faut du fromage et un peu de lait.
Thank you! It's easy: you need cheese and a little milk.
l1éo Encore du pain, s'il te plait ! J'ai encore faim.

More bread, please! I'm still hungry.

‘chapter 4 sunday at the café

léo Bonjour!ll y a beaucoup de clients ce matin. Qu'est-ce que vous prenez ?
Morning! There are lots of customers today. What are you having?

inés Un café sans lait, s'il te plait. J'ai besoin d'un café !
A coffee without milk, please. | need a coffee!

anna Je voudrais plutdt un thé, s'il te plait. Et un verre d'eau : j'ai soif !
I'd rather have a tea, please. And a glass of water: I'm thirsty!

anna Inés, je te dois 10 euros : voila. Merci !
Inés, | owe you 10 euros: here you are. Thanks!

inés Merci. Alors, préparer un diner pour plusieurs amis, c'est difficile ?
Thanks. So, is making dinner for several friends hard?

anna Non, il faut essayer ! Mais j'aime mieux le restaurant.
No, you just have to try! But | prefer restaurants.

l1éo Ici, nous servons aussi le déjeuner. Chaque samedi, le café est plein !
We serve lunch here too. Every Saturday the café is full!

inés Et les prix sont bons.
And the prices are good.

anna Je finis mon thé et je paie. Tu prends un autre café, Inés ?
I'l finish my tea and pay. Will you have another coffee, Inés?

inés Peut-étre.. Non, merci, c'est tout !

Maybe... No, thanks, that's all!
. OO0

Bakery, kitchen, table, café: you lived a whole French food day. Unit 4 done, well done!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
. ____________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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French Alin 70 days

duy 28 i get up cat seven unit 5- my day

Describe your daily routine: when you get up, go to bed and how often you do things.

Je me léve, je me couche: these “self” verbs are everywhere in French, and your daily routine is a classic
DELF A1 topic.

words
word meaning example
. Il se léve a 7 heures.
se himself, herself, themselves He gets up at 7.
Je me léve tot.
se lever to get up

| get up early.

Tu te couches tard ?

se coucher to go to bed Do you go to bed late?

. Le dimanche, je dors beaucoup.
dormir to sleep On Sundays | sleep a lot.
. s Léo se léve toujours tard.
tOUjOUI"S always; still Léo always gets up late.
t ft Je bois souvent du thé.
souven orten | often drink tea.
. . Parfois, je me couche tard.
parfms sometimes Sometimes | go to bed late.
. Je travaille, puis je mange.
puis then, next I work, then | eat.
. Je prends un thé, ensuite je travaille.
ensuite then, afterwards I have a cup of tea, then | work.
. . Enfin, j he.
enfin finally, at last Tfl. J& me couche

Finally, | go to bed.

' . . D'habitude, je me léve a 7 heures.
I'habitude habit I usually get up at 7.

. P Bonne journée !
la journee day (all day long) Have a nice day!
vite quickly, fast Je mange vite le matin.

| eat quickly in the morning.
pcttern i getup:je meléve

[i=] [ e == mous Tvous | [1ove,couhe

Some verbs come with an extra little pronoun that points back to the subject: se lever (to get up,
literally to raise oneself). It changes with the person: je me léve, tu te léves, il se Iéve, nous nous levons,
vous vous levez, ils se Iévent. Before a vowel, me, te, se become m', t, s'.

Je me léve tot. | get up carly.
Nous nous couchons a 11 heures. we go to bed at 11.
Elle se léve vite. she gets up quickly.

Le dimanche, je me léve tard, puis je prends plutét un thé. on sundays I get up late, then
I'd rather have tea.

dicalogue early bird, night owl
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anna Bonjour, Léo ! Tu te léeves t6t aujourd'hui !
Morning, Léo! You're up early today!

Iéo Oui, je vais travailler ce matin.
Yes, I'm working this morning.
anna D'habitude, tu te léves a quelle heure ?
What time do you usually get up?
léo Souvent a 10 heures ! Je me couche tres tard.
Often at 10! | go to bed really late.
anna Moi, je me léve toujours a 7 heures. Je prends un thé, ensuite je travaille.
| always get up at 7. | have a cup of tea, then | work.
l1éo Et le soir, qu'est-ce que tu fais ?
And what do you do in the evening?
anna Je me couche a 11 heures. Parfois a 10 heures !
| go to bed at 1. Sometimes at 10!
lIéo Tu dors beaucoup ! Bon, vite, vite ! Bonne journée, Anna!
You sleep a lot! Right, got to run! Have a nice day, Anna!
anna Bonne journée, Léo !
Have a nice day, Léo!
anna Moi, maintenant, j'ai besoin d'un thé !

And me, | need a cup of tea now!

spellit coverthe word, write it, check

himself, herself, themselves se
togetup se lever T
to go to bed se coucher

to sleep dormir

always; still toujours
often souvent T

good to know - Frequency words usually go right after the verb: je me léve toujours t6t, il dort souvent.
D'habitude (usually) often starts the sentence: d'habitude, je me léve a 7 heures. Puis, ensuite and enfin
tell a story in order: then, then, finally.

Morning to night, your whole day in French. Bonne journée!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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FrEYE]ligotoclass

French Alin 70 days
unit 5- my day

Say where you're going (to class, to work, to school) and talk about learning.
Aller is the most used verb in French after étre and avoir, and a + le must become au every time.

worcds
word meaning example

Tu vas au travail ?
au to the, at the (+ masc.) Are you going to work?

Le professeur parle aux éléves.
aux to the, at the (+ plural) The teacher talks to the pupils.
I'école school Les enfants vont a I'école.

The children go to school.

Mon cours de francgais est le lundi.
le cours class, lesson; course My French class is on Mondays.

' . ey 2 . . Léo va a l'université.
I'universite university Léo goes to university.
Dans la classe, il y a douze éléves.
la classe class (the group, the room) There are twelve students in the class.
2rs . Les éléves écoutent le professeur.
I'eleve pupil, student (at school) The students listen to the teacher.
rendr to learn J'apprends le frangais.
appre e I'm learning French.

Excusez-moi, je ne comprends pas.
comprendre to understand Excuse me, | don't understand.
lire to read Jelisun livre.

I'm reading a book.

. . J'écris en francais.
ecrire to write

le travail

work; job (pl. travaux)

| write in French.

Je vais au travail.
I'm going to work.

pcttern i'm going to the...: cller + au, ¢ la, caux

-_I cours, école, enfants |

You've said je vais bien since day 3: here is the whole of aller (to go), which is irregular: je vais, tu vas, il
va, nous allons, vous allez, ils vont. A (to, at) joins with le and les: a + le = au (au cours), a + les = aux
(aux enfants). With la and I' nothing changes: a la boulangerie, a I'école.

Nous allons au café. were going to the café.
Elleva ala boulangerie. she's going to the bakery.
Le professeur parle aux éléves. The teacher talks to the students.

diclogue offtoclass
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sam Anna ! Tu vas au cours ?
Anna! Are you going to class?

anna Oui ! Et toi, tu vas au travail ?
Yes! And you, are you off to work?

sam Non, ce soir, je vais au cours aussi. Je travaille demain.
No, tonight I'm going to class too. | work tomorrow.

camille Bonsoir ! Aujourd'hui, on lit et on écrit.
Good evening! Today we're reading and writing.

sam Excusez-moi, je ne comprends pas. Vous pouvez parler moins vite ?
Sorry, I don't understand. Could you speak more slowly?

camille Oui. Quel mot est difficile, Sam ?
Yes. Which word is difficult, Sam?

sam Le mot « éléve ». Qu'est-ce que ¢a veut dire ?
The word “éléve”. What does it mean?

camille  Un éléve, c'est une personne qui apprend. Vous étes mes éléves !
An éléve is a person who's learning. You are my students!

anna Et vous, vous étes notre professeur!
And you're our teacher!

camille  Le cours finit a neuf heures et quart. On écoute !
The class finishes at a quarter past nine. Let's listen!

spellit coverthe word, write it, check

to the, at the (+ masc.) au

to the, at the (+ plural) aux
school récole
class, lesson; course lecours
university l'université
class (the group, the room) laclasse

good to know - Never say a le or a les: it's always au and aux. Au cours, au travail, aux enfants. Un cours
is a lesson; une classe is the group of students or the classroom. Apprendre a + verb: j'apprends a lire,
I'm learning to read. For class: Je ne comprends pas (I don't understand), Vous pouvez parler moins vite
? (Could you speak more slowly?), Qu'est-ce que ¢a veut dire ? (What does it mean?).

Au cours, au travail, a I'école: you can say where you're going. Off you go!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning 62



wishyou.today

fun?

French A1in 70

VA L] what do you do for o

unit 5- my day

Talk about your free time and make plans to go out.

Faire (to do, to make) is one of the busiest verbs in French: sport, music, plans, weather, cooking.

words

word

le sport

la musique
jouer

le jeu

le cinéma

le film

la télévision
sortir

voir
I'activité

la féte

la soirée

meaning

sport

music

to play

game (pl. jeux)
cinema

film, movie
television

to go out

to see
activity
party; festival

evening; party

example

Je fais du sport.
I do sport.

J'écoute de la musique.
I'm listening to music.

Les enfants jouent dans le jardin.
The children are playing in the garden.

C'est un jeu facile.
It's an easy game.

On va au cinéma ?
Shall we go to the cinema?

C'est un bon film.
It's a good film.

Je regarde la télévision.
I'm watching television.

Tu sors ce soir?
Are you going out tonight?

Je vais voir un film.
I'm going to see a film.

Le sport est mon activité préférée.
Sport is my favourite activity.

Iy a une féte chez Inés.
There's a party at Inés's.

Bonne soirée !
Have a nice evening!

pcittern to do: faire du sport, faire de la musicque

[i=rere | [earaeiaraer ] [spore musiave |

Faire is irregular: je fais, tu fais, il fait, nous faisons, vous faites, ils font. For activities it takes du, de la,
de I' like food: je fais du sport, elle fait de la musique. Qu'est-ce que tu fais ? asks what someone is
doing, or does for a living.

Vous faites du sport 2 Do you do any sport?

Nous faisons de la musique. We play music.

lls font une féte samedi. They're having a party on Saturday.

Le sport est mon activité préférée. Sport is my favourite activity.

diclogue plans for saturday
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sam

annd

sam

sam

annd

sam

annd

sam

annd

Anna, qu'est-ce que tu fais samedi ?
Anna, what are you doing on Saturday?

Le matin, je fais du sport. Et toi ?
In the morning | do some sport. And you?

Moi, je vais au cinéma. Tu veux voir un film avec moi ?
I'm going to the cinema. Do you want to see a film with me?

Oui ! Tu choisis quel film ?

Yes! Which film are you choosing?

Un vieux film frangais. J'adore le cinéma !
An old French film. | love the cinema!

Et le soir, il y a une soirée chez Léo. Il joue de la musique avec ses amis.

And in the evening there's a party at Léo's. He plays music with his friends.
Une soirée avec de la musique ? J'adore ¢a !

A party with music? | love that!

Alors on sort samedi !
So we're going out on Saturday!

Oui ! Mais dimanche, je me léve tard !
Yes! But on Sunday I'm getting up late!

Alors dimanche soir, on mange au restaurant ? J'ai envie de poisson.
Then shall we eat at a restaurant on Sunday evening? | feel like fish.

spellit coverthe word, write it, check

sport

music

to play

game

cinema

film, movie

le sport

la musique

jouer

le jeu

le cinéma

le film

good to know - Vous faites has no -ez: it's one of only three: vous étes, vous faites, vous dites. Jouer a for
games and sports (jouer a un jeu), jouer de for instruments (jouer de la musique, de la guitare). La
télévision is often just la télé in everyday French. Sport, music: le sport, la musique, to learn with their
gender.

Sport, music, films, parties: now you can make plans in French. Have a great weekend!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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- ° French Alin 70 days
m i'm going to leave anit 5 my day

Talk about what you're going to do soon: plans for tonight, tomorrow and next week.

Aller + verb (je vais partir) is how French people talk about the future every day, and you already know both
parts.

worcdls
word meaning example
. Je pars a 8 heures.
partir to leave, to go away | |epa\,; at 8. o
Tu rentres a quelle heure ?
rentrer to go home, to come back What time are you coming home?
t to st Je reste chez moi ce soir.
rester o stay I'm staying in tonight.
. . Jarrive !
arriver to arrive; to come ' coming!
. Jattends Léo.
attendre to wait (for) I'm waiting for Léo.
. . . On retrouve Sam au café.
retrouver to meet up with; to find again

We're meeting Sam at the café.

Le film commence a 9 heures.

commencer to start, to begin The film starts at 9.

A la semaine prochaine!

PrOChaln next See you next week!

. ~ Le cours commence bientot.
bientot soon The class starts soon.

Le lendemain de la féte, je dors.

le lendemain the next day The day after the party, | sleep.

» .. Le début du film est trés bon.

le debut beginning, start The beginning of the film is very good.
o Ala fin du cours, on parle.

la fin end p

At the end of the class, we chat.

Attends un moment, s'il te plait.

le moment moment Wait a moment, please.

pcttern i'm going to...: cller + verb

[feveie | [poreinrester. | [ Gemein bientr ]

To talk about the near future, use aller in the present plus a verb in its dictionary form (the infinitive):
je vais partir, I'm going to leave. Only aller changes: tu vas rester, nous allons arriver, ils vont rentrer. For
a negative, ne ... pas goes around aller: je ne vais pas sortir.

Nous allons rester ici. we're going to stay here.
Il va arriver bientot. He's going to arrive soon.
Je ne vais pas sortir ce soir. 'm not going to go out tonight.

dicalogue wcaiting forléo
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inés Le film va commencer ! Ou est Léo ?
The film's about to start! Where's Léo?

anna Il va arriver bientot.
He'll be here soon.

inés Avec Léo, on attend toujours !
With Léo, you're always waiting!

anna On attend encore un moment ?
Shall we wait a bit longer?

inés Cinq minutes. Je veux voir le début du film!
Five minutes. | want to see the beginning of the film!

1éo Salut ! Je suis la ! Le film commence a quelle heure ?
Hi! I'm here! What time does the film start?

ines Maintenant, Léo !
Now, Léo!

Iéo A la fin du film, on va retrouver Sam au café ?
After the film, shall we meet Sam at the café?

anna Oui, mais je vais rentrer tot. Demain, je travaille !
Yes, but I'm going to go home early. I'm working tomorrow!

inés Moi aussi. Ce soir, je vais me coucher tot.

Me too. Tonight I'm going to bed early.

spellit coverthe word, write it, check

to leave, to go away partir

to go home, to come back rentrer
to stay rester
to arrive; to come artiver
to wait (for) attendre

to meet up with; to find again retrouver

good to know - Prochain goes after the noun with days and times: la semaine prochaine, samedi
prochain, next week, next Saturday. Attendre needs no “for”: j'attends Léo. Retrouver means to meet up

with someone you've arranged to see. J'arrive ! (I'm coming!) is what you shout when someone calls you.

Je vais, tu vas, on va: you can talk about tomorrow now. What are you going to do next?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days
EETES inever.

Say what you never do, and say how long, since when and in how much time.

Never, nothing, for three months, in ten minutes: you need these in every conversation about your life.

worcdls

word meaning example

jamais never over drink oaffos n the svening.
rien nothing I dort sat anything i the morning
déia already Tues déjala?

You're here already?

Je travaille seulement le matin.
I only work in the mornings.

seulement only

Tu habites ici depuis longtemps ?

|ongtemps along time Have you lived here long?

. . . J'habite a Paris depuis trois mois.
depuls since, for (until now) I've been living in Paris for three months.
endant during; for (a time) Pendant le cours, je ne mange pas.
P ’ | don't eat during class.
Avant le cours, je prends un café.
avant before Before class | have a coffee.
< Apreés le diner, on sort.
apres after After dinner we go out.
. Je rentre vers 10 heures.
vers around (a time); towards 'l be home around 10.
. til t Je travaille jusqu'a 6 heures.
jusque until, up to | work until 6.
. . Je n'ai pas le temps.
le temps time; weather | haven't got time.
dernier last C'est le dernier croissant!

It's the last croissant!

pcattern never, nothing; since, in, cago

Ne .. jamais (never) and ne ... rien (nothing) wrap around the verb like ne ... pas: je ne bois jamais de
café, je ne mange rien. For time: depuis + present = for or since, still going on (j'habite ici depuis un an);
dans = in, in the future (dans dix minutes). Il y a + a time means “ago”: it goes with the past, so you'll
use it from day 47 (il y a trois mois, three months ago).

Il ne mange jamais de viande. He never eats meat.

Je ne comprends rien ! dontunderstand anything!

Sam est a Paris depuis un an. sam has been in Paris for a year.
Je pars dans une heure. m lcaving in an hour.

dialogue o quick drink
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annd

annd

annd

Tu habites a Paris depuis longtemps, Anna ?
Have you been living in Paris long, Anna?

Non, depuis trois mois seulement. Et toi ?
No, only for three months. And you?

Moi, depuis toujours ! Je suis de Paris.
Me, forever! I'm from Paris.

Tu prends un café ?
Are you having a coffee?

Non merci, je ne bois jamais de café aprés 4 heures.
No thanks, | never drink coffee after 4.

Et tu ne manges rien ?
And you're not eating anything?
Je n'ai pas le temps. Mon travail commence dans vingt minutes.

I haven't got time. My work starts in twenty minutes.

Tu travailles jusqu'a quelle heure ?
Until what time do you work?

Jusqu'a 10 heures. Je rentre vers 11 heures.
Until 10. | get home around 11.

Tu travailles beaucoup ! Avant le travail, prends le dernier croissant !
You work so much! Before work, have the last croissant!

spellit coverthe word, write it, check

never jamais
nothing den T
already agja
only seulement

along time longtemps
since, for (until now) depuis

good to know - English says “I have lived here for three months”; French uses the present: j'habite ici
depuis trois mois, because it's still true. Pendant is for a period, with no link to now: pendant le cours,
during the class; pendant une heure, for an hour. Jusque is almost always jusqu'a: jusqu'a 10 heures,
until 10.

Never, nothing, since, in, ago: your French can travel in time now!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days
unit 5- my day

Say what you can, must and know how to do; ask for and offer help.

Pouvoir, devoir and savoir + verb let you ask for help, make excuses and offer a hand: the most useful verbs

of the week.
words
word meaning example
appeler to call, to phone fi:\?éstgzzfll(:;;n Ao
rappeler to call back Canyou al back tomorrowt
répondre  toanswer Léo on't amewaring
envoyer to send 11 sond you the photo.
oublier to forget g:rl:'tb:‘?rgjtsytgs]riaaz!

Je cherche mon livre.
chercher to look for I'm looking for my book.
trouver to find IJi;:'tt?i):c;, ?n‘;aih”sﬁé‘fé'éph°”e |
perdre to lose ofton tose my bag.
aider to help EQE ?,Léﬁ rr?e?;;drirez
occuper to occupy, to keep busy Je suis trés occupée aujourd'hui.

I'm very busy today.

pattern can, must, know how to +verb

You've used je peux, je dois and je sais for weeks; here are all their forms. Pouvoir (can), devoir (must,
have to) and savoir (know how to) are followed by a verb in its dictionary form: je peux venir, je dois
partir, je sais lire. Pouvoir: je peux, tu peux, il peut, nous pouvons, vous pouvez, ils peuvent. Devoir: je
dois, tu dois, il doit, nous devons, vous devez, ils doivent. Savoir: je sais, tu sais, il sait, nous savons,
vous savez, ils savent.

Tu peux m'aider ? can you help me?
Nous devons partir maintenant. we have to leave now.
Elle sait parler anglais. She can speak English.

dicalogue where's my phone?
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anna Madame Martin, je ne trouve pas mon téléphone !
Madame Martin, | can't find my phone!
martin Vous cherchez depuis longtemps ?
Have you been looking for long?
anna Depuis une heure ! Je dois appeler Léo et je ne peux pas.
For an hour! | have to call Léo and | can't.
martin Je peux vous aider. Quel est votre numéro ?
I can help you. What's your number?
anna C'est le 06 12 34 56 78.
It's 06 12 34 56 78.
martin J'appelle.. Ecoutez ! Il est dans votre sac !
I'm calling... Listen! It's in your bag!
anna Merci beaucoup ! Je perds toujours mon téléphone.
Thank you so much! I'm always losing my phone.
martin  De rien. Mais n'oubliez pas : le téléphone, c'est dans le sac !
You're welcome. But don't forget: the phone lives in the bag!
anna Mais Léo ne répond pas... Je suis trés occupée aujourd'hui !
But Léo isn't answering... I'm so busy today!
martin Il faut attendre un moment, Anna. Il va rappeler.
You have to wait a moment, Anna. He'll call back.

spellit coverthe word, write it, check

to call, to phone appeler
to call back rappeler
to answer répondre
to send envoyer
to forget oublier
to look for chercher

good to know - Chercher is to look for, trouver is to find: je cherche mon sac... je trouve mon sac ! Savoir
+verb is a skill you've learned (je sais nager); pouvoir + verb is being able or allowed right now. Je

t'appelle (I'll call you) and je te rappelle (I'll call you back) end every French phone call.

Je peux, je dois, je sais: now you can ask for help and offer it. That's a big step!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days

VA L] mission: abusy week it - my dy

Talk about a busy week: routines, classes, plans, phone calls and a night out.
Everything from this unit in one week of Anna's life. If you can follow it, you can talk about your own days in

French.

chapter1 monday, 7 a.m.

lIéo

annd

annd

annd

Anna!Tu te leves déja ? Il est 7 heures !
Anna! You're up already? It's 7 o'clock!

Oui, d'habitude je me léve tot. Et cette semaine, je dois partir a 8 heures.

Yes, | usually get up early. And this week | have to leave at 8.

Moi, je rentre de la soirée ! Je vais me coucher et dormir jusqu'a midi.
I'm just getting back from the party! I'm going to bed, and I'll sleep until noon.

Tu sors souvent le dimanche soir ?
Do you often go out on Sunday nights?

Parfois. Et toi, tu vas au travail ?
Sometimes. And you, are you off to work?

Oui. Lundi, mardi, mercredi : beaucoup de travail ! Et le soir, j'ai cours.
Yes. Monday, Tuesday, Wednesday: lots of work! And | have class in the evening.

Alors, bonne journée ! Moi, je vais dormir!
Have a good day, then! I'm off to sleep!

chapter 2 the evening class

camille

annd

sam

camille

sam

camille

camille

Bonsoir! Le cours va commencer. On attend Sam un moment ?
Good evening! The class is about to start. Shall we wait for Sam a moment?

Sam arrive dans cinq minutes. Il finit son travail.
Sam will be here in five minutes. He's finishing work.

Excusez-moi ! Je suis la!

Sorry! I'm here!

Aujourd'hui, nous allons lire et écrire. Pendant le cours, on parle seulement
francais !

Today we're going to read and write. During the class we only speak French!

Je ne comprends rien quand vous parlez vite !
I don't understand anything when you speak fast!

Alors je vais parler moins vite, Sam.
Then I'll speak more slowly, Sam.

Au début, c'est difficile, mais j'apprends beaucoup dans cette classe.
It's hard at the start, but I'm learning a lot in this class.
Merci, Anna ! A la fin du cours, vous allez écrire quelques mots sur votre

journée.
Thank you, Anna! At the end of the class you're going to write a few words about your day.

chapter3 asecretphone call
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annd

annd

annd

annd

Salut, Anna ! C'est Inés. Tu peux parler ?
Hi, Anna! It's Inés. Can you talk?

Pas maintenant, je suis tres occupée. Je te rappelle dans dix minutes ?
Not now, I'm really busy. Can | call you back in ten minutes?

Voila, je suis la. Qu'est-ce qu'ilya ?

OK, I'm here. What's up?

Samedi, je fais une féte pour Léo. Tu veux sortir avec nous ?

On Saturday I'm throwing a party for Léo. Do you want to come out with us?

Oui ! Je peux aider ? Je sais préparer un tres bon diner!
Yes! Can | help? | know how to make a really good dinner!

Merci ! Tu peux chercher de la musique ? Léo adore la musique.

Thanks! Can you look for some music? Léo loves music.

Trés bien. Je cherche et je t'envoie ¢a demain.
Fine. I'll look and send it to you tomorrow.

Merci ! On va retrouver Léo au café avant la féte, et aprés, on rentre chez moi.
Thanks! We'll meet Léo at the café before the party, and afterwards we'll come back to my place.

Et n'oublie pas : Léo ne doit rien savoir!
And don't forget: Léo mustn't know anything!

chapter 4 the party

lIéo

e
nes

sam

annd

sam

Une féte pour moi ? Vraiment ?

A party for me? Really?

Oui ! Tu travailles beaucoup depuis longtemps. Ce soir, on mange, on joue, on
fait de la musique!

Yes! You've been working hard for ages. Tonight we eat, play games and make music!

Et puis, on regarde un vieux film ? J'adore le cinéma.

And then shall we watch an old film? I love cinema.

Non, Sam ! Ce soir, pas de télévision : on joue a un jeu ! C'est une bonne activité
pour une féte.

No, Sam! No TV tonight: we're playing a game! It's a good thing to do at a party.

Enfin une soirée sans travail ! Je reste jusqu'a la fin.
At last, an evening without work! I'm staying till the end.
Moi, je dois rentrer vers 1 heure. Demain, je fais du sport.

I have to go home around 1. I'm doing sport tomorrow.

Du sport, le lendemain d'une féte ? Tu vas dormir, Sam !
Sport, the day after a party? You'll be asleep, Sam!

A whole busy week, in French! Unit 5 done: you can talk about your days now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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EEVEL] turnright

French Alin 70 days
unit 6 - around Paris

Understand and give simple directions: turn, keep going, take the street on the left.

Directions are always given with the imperative (tournez, prenez, continuez), the form for instructions and

advice.

words

word meaning

la droite right (side)
gauche left

le droit a right; straight
tourner to turn
continuer to continue, to go on
le chemin way, path

la place square; seat; space
la rue street

le quartier neighbourhood, area

le centre centre

le plan map (of a town); plan
I'endroit place, spot

le métro underground, metro

poattern turn!: the imperative

example

Tournez a droite.
Turn right.

La rue est a gauche.
The street is on the left.

On a le droit de manger ici ?
Are we allowed to eat here?

Tournez a gauche, s'il vous plaft.
Turn left, please.

Continuez jusqu'a la place.
Keep going as far as the square.

Je ne trouve pas le chemin.
I can't find the way.

Le café est sur la place.
The café is on the square.

J'habite dans cette rue.
I live in this street.

J'aime mon quartier.
I like my neighbourhood.

Le centre de Paris est trés beau.
The centre of Paris is very beautiful.

Vous avez un plan du quartier ?
Have you got a map of the area?

C'est mon endroit préféré a Paris.
It's my favourite spot in Paris.

Je prends le métro.
| take the metro.

[Courme  eournez reournens | &aroite s gache]

tourne !, tuvas —va!

Tourne a gauche ! rurm left:

Prenez le métro. Take the metro.
Allons au centre ! Let's go into the centre!

To tell someone what to do, take the present tense and drop the subject: vous tournez — tournez !, tu
prends — prends !, nous allons — allons ! (let's go!). For -er verbs, the tu form loses its s: tu tournes —

dicalogue the way to the centre
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anna Madame Martin, je voudrais aller au centre. Je prends le métro ?
Madame Martin, I'd like to go into the centre. Shall | take the metro?

martin Non, ce n'est pas loin. Vous avez un plan ?
No, it's not far. Have you got a map?
anna Oui, voila le plan du quartier. Quel est le chemin ?

Yes, here's the map of the area. Which way do | go?

martin Alors, nous sommes ici. Dans notre rue, prenez a gauche.
Right, we're here. In our street, go left.

martin Continuez jusqu'a la place, puis tournez a droite.
Keep going as far as the square, then turn right.

anna A droite... et ensuite ?
Right... and then?

martin Ensuite, allez droit devant vous. C'est le centre.
Then go straight ahead. That's the centre.

anna Merci ! C'est facile, je ne vais pas me perdre.
Thank you! It's easy, I'm not going to get lost.

martin Et regardez la place : c'est un trés bel endroit.
And look at the square: it's a very beautiful spot.

anna Et le soir, je rentre plutét en métro : c'est simple.
And in the evening I'd rather come home by metro: it's easy.

spellit coverthe word, write it, check

right (side) la droite

left gauche
aright; straight ledroit T
to turn tourner T
to continue, to go on continuer T
way, path le chemin T

good to know - A droite (to the right) and tout droit (straight on) sound alike: listen for the final t sound
in droite. Imperatives are often softened with s'il vous plafit, or turned into a question: vous pouvez
tourner a droite ? Bel is beau before a vowel: un bel endroit, un beau quartier.

Tournez, continuez, prenez: you can find your way, and show others theirs. Bonne route!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Al in 70 days
m i“ tow“ unit 6 - around Paris

Name places in town, say where you're going, and ask when they open and close.
Banks, chemists, museums and post offices all keep French opening hours: ask before you go!

words
word meaning example

La banque ouvre a 9 heures.
la banque bank The bank opens at 9.

Il'y a une pharmacie pres d'ici ?

la pharmame chemist's, pharmacy Is there a chemist's near here?

Mhapital  hospitl 1 Hopiteu)
la pOSte post office #ﬁfgztsi foil;rizz il(r:::si :ﬁc i?)r::(cj)ir‘\ Saturdays.
le mUSée museum #i;nrzzi‘zj:: tréroésleedrzirgtj.esdays.
Ihatel e e g o
le théatre  theatre e amignt
latour  tower UL et
le chteau  castis,chateau (lchiteaun) e ulT o
I'entrée entrance; starter (meal) \?vuhzz'!etaztiﬁfsueLTr:\JZénet:ance?
fermer to close, to shut #ﬁ:gggﬁi{g;@ei ;heures‘

. Le musée ouvre a 10 heures.
ouvrir to open The museum opens at 10.
I'attention attention; careful! Attention, le chien |

Watch out for the dog!

pattern to the bank, tothe museum

Going somewhere uses a, which joins with le: a + le = au. So: a la banque, a la poste (feminine), au
musée, au théatre (masculine), a I'ndpital, a I'notel (before a vowel or h). Same for being there: je suis a
la banque.

Je vais ala poste. 'm going to the post office.
On va au théatre ce soir. were going to the theatre tonight.
Elle est a I'h6pital. She's at the hospital.

diclogue sunday in paris
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sam Anna, la poste est ouverte le dimanche ?
Anna, is the post office open on Sundays?

anna Non, elle est fermée. La banque aussi.
No, it's closed. So is the bank.
sam Et la pharmacie ? Je cherche une pharmacie.
What about the chemist's? I'm looking for a chemist's.
anna Il'y a une pharmacie ouverte a c6té de I'nopital.
There's a chemist's open next to the hospital.
sam Merci ! Et aprés, on va au musée ?
Thanks! And afterwards, shall we go to the museum?
anna Oui ! Le dimanche, le musée ouvre a 10 heures.
Yes! On Sundays the museum opens at 10.
sam Attention, lI'entrée du musée est a gauche, pasici!
Careful, the museum entrance is on the left, not here!
anna Tu travailles dans un hdtel, tu sais toujours ou est I'entrée !
You work in a hotel, you always know where the entrance is!
sam Et ce soir, on va au théatre, a c6té de la tour ? Il y a une tres bonne piéce.
And tonight, shall we go to the theatre next to the tower? There's a really good play on.
anna Je voudrais bien ! Mais attention, il faut partir a 7 heures.

I'd love to! But careful, we have to leave at 7.

spellit coverthe word, write it, check

bank la banque

chemist's, pharmacy la pharmacie T
hospital rhépital
post office laposte T
museum le musée T
hotel Phetel T

good to know - Ouvert (open) and fermé (closed) are the words on every shop door. They agree: la
banque est fermée. In France, a pharmacie has a green cross. At night and on Sundays, look for the
pharmacie de garde (the one on duty). La tour (feminine) is a tower; le tour (masculine) isa turnora
tour: that's another word.

Bank, post office, museum, theatre: your Paris map is filling up!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Al in 70 days
m bytrai“, on foot unit 6 - around Paris

Say how you travel (by train, by bus, on foot) and buy a ticket.
En train, en bus, a pied: one small word changes with the transport, and you'll need it on every trip.

worcdls
word meaning example
. . Je prends le train.
le train train I'm taking the train.
On prend le bus ?
le bus bus Shall we take the bus?
| it Je n'ai pas de voiture.
a voiture car | haven't got a car.
' . Sam rentre en avion.
I'avion plane Sam is flying home.
. . Je voudrais un billet de train.
le billet ticket; banknote 1ol like a traiin tickot.
. . La gare estloin ?
la ga re railway station Is the station far?
, Le départ est a 8 heures.
le depart departure The departure is at 8.
Le retour est dimanche soir.
le retour return, way back The way back is on Sunday evening.
e Bon voyage !
le voyage trip, journey Have a good trip!
dui to dri Je ne conduis pas a Paris.
conauire odnve | don't drive in Paris.
Montez dans le bus!
monter to go up; to geton Get on the bus!
On descend ici.
descendre to go down; to get off We get off here.
. Je vais au travail a pied.
le pled foot I walk to work.

pcattern by train,on foot:enand a

--I train, bus, voiture, avion, métro I-

For travelling inside a vehicle, use en with no article: en train, en bus, en voiture, en avion, en métro. On
foot is a pied (also a vélo, by bike). To get on or off: monter dans le bus, descendre du train.

Inés va au travail en bus. inés goes to work by bus.
Sam rentre en avion.samis flying home.
Nous descendons ici. we're getting off here.

cdiclogue to the stcation
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annd

annd

annd

annd

Léo, tu pars en train ?
Léo, are you going by train?
Oui, je vais voir ma grand-mere. Elle habite loin de Paris.

Yes, I'm going to see my grandmother. She lives a long way from Paris.
On va a la gare a pied ?
Shall we walk to the station?

Non, c'est loin. On prend le bus. Le départ du train est a 10 heures !
No, it's too far. Let's take the bus. The train leaves at 10!

Tu as ton billet ?
Have you got your ticket?

Oui... non ! Ou est mon billet ?
Yes... no! Where's my ticket?

Il est sur ton téléphone, Léo !

It's on your phone, Léo!

Oui, voila ! Bon, montons dans le bus. Vite !
Yes, there it is! Right, let's get on the bus. Quick!

Et le retour, c'est quand ?
And when are you coming back?

Dimanche soir. Ma grand-meére ne conduit pas, alors je rentre en train.

Sunday evening. My grandmother doesn't drive, so I'm coming back by train.

spellit coverthe word, write it, check

train le train
e lebus T
o la voiture
plane ravion T
ticket; banknote e bille
railway station mgare

good to know - En = inside (en train, en voiture); a = on top of or under your own steam (a pied, a vélo).
Monter is to get on (or go up), descendre is to get off (or go down): on descend ici, we get off here. Un
billet is a ticket, and also a banknote: un billet de 10 euros.

En train, en bus, a pied: you can go anywhere now. Bon voyage!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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. (-\'&<i-1 where are you from?

French Alin 70 days
unit 6 - around Paris

Say where you come from and ask others; talk about countries and regions.

“Where are you from?” starts every conversation with a new person, and venir de is how French asks it.

words
word meaning example
La France est un beau pays.
le pays country France is a beautiful country.
» N~ Anna travaille a I'étranger.
etranger foreign; abroad Anna works abroad.
2 E n La France est un pays européen.
europeen uropea France is a European country.
Beaucoup de personnes dans le monde parlent francgais.
le monde world; people pdep P ¢

Lots of people in the world speak French.

Camille adore sa région.

e . .
la reglon region Camille loves her region.
Paris est dans le nord de la France.
le nord north Paris is in the north of France.
Camille vient du sud de la France.
le sud south Camille comes from the south of France.
' Ma grand-meére habite dans I'est{est} de la France.
I'est east My grandmother lives in the east of France.
' Mes amis habitent dans l'ouest de la France.
I'ouest west My friends live in the west of France.
J'achéte des fruits locaux.
local local | buy local fruit.
national national Le 14 juillet, c'est la féte nationale.
ationa The 14th of July is the national holiday.
o o . . Sam travaille dans un hétel international.
international international

Sam works in an international hotel.

pottern i come from...: venir de

Venir (to come) is irregular: je viens, tu viens, il vient, nous venons, vous venez, ils viennent. To say
where you're from, use venir de: je viens de Paris. De joins with le: du sud (de + le sud). With la it stays:
de la région. Venir alone means to come along: tu viens ?

Vous venez d'ou ? where are you from?
lls viennent de Paris. they're from paris.

Tu viens avec moi ? are you coming with me?

cdiclogue where are you from?
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camille  Aujourd'hui, on parle des pays du monde. Sam, vous venez d'ou ?
Today we're talking about the countries of the world. Sam, where are you from?

sam Je suis américain. Je viens de Chicago : dix heures en avion !

I'm American. I'm from Chicago: ten hours by plane!

camille Et vous, Anna ?
And you, Anna?

anna Je suis anglaise. Je viens d'une ville du nord.
I'm English. | come from a city in the north.
sam Et vous, Camille ? Vous étes de Paris ?

And you, Camille? Are you from Paris?

camille  Non, je viens du sud de la France. Ma famille habite encore dans le sud.
No, | come from the south of France. My family still lives in the south.

anna Le sud ! C'est une belle région.
The south! It's a beautiful region.

camille  Oui, j'adore ma région. Le nord, le sud, l'est, 'ouest : chaque région a sa cuisine
locale!

Yes, | love my region. North, south, east, west: every region has its own local cooking!

camille  Mais j'aime aussi Paris : c'est une ville trés internationale.
But | like Paris too: it's a very international city.

sam Et dans notre classe, beaucoup d'éléves sont étrangers !
And in our class, lots of the students are foreigners!

spellit cover the word, write it, check

country le pays
foreign; abroad gtranger
European européen
world; people le monde T
region la région
north lenord T

good to know - Tu viens d'ou ? is the everyday spoken question; D'ou venez-vous ? is more formal. In
I'est (east), the s and t are both sounded: “lest”. In c'est (it is), the s and t are silent: just “é”. Local,
national, international: -al becomes -aux in the masculine plural: des fruits locaux.

Je viens de.... now you can tell anyone where you're from, and ask them too.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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EEVELC] excuse me, whereis...?

French Alin 70 days
unit 6 - around Paris

Ask the way politely and say exactly where something is: opposite, next to, at the end of.
En face de, a coté de, au bout de: with de + le = du, you can place anything on a map.

words
word meaning example
Je demande le chemin.
demander to ask (for) | ask the way.
t to sh Je vous montre le chemin.
montrer 0 show I'll show you the way.
expliquer to explain Vous pouvez m'expliquer ?
pliq P Can you explain to me?
. . Je passe devant la banque.
passer to pass, to go past; to spend (time) | g0 past the bank.
. Entrez, s'il vous plaft.
entrer to go in, to enter Come in, please.
. Je quitte le bureau a 6 heures.
quitter to leave (a place, a person) I leave the office at 6.
. to foll Suivez-moi, s'il vous plafit.
suivre o follow Follow me, please.
R La poste est au bout de la rue.
le bout end (of a street); bit The post office is at the end of the street.
ardon SOITV: excUse me Pardon, je cherche la gare.
P Y Excuse me, I'm looking for the station.

le milieu

middle (pl. milieux)

Iy a un marché au milieu de la place.
There's a market in the middle of the square.

Ily a des cafés autour de la place.

autour around There are cafés around the square.
Il'y a des cafés partout !

partout everywhere There are cafés everywhere!

la face face. front La banque est en face de la poste.

pattern next to the...:.du,dela,del)des

The bank is opposite the post office.

I'hotel.

Many place words end in de: a c6té de (next to), en face de (opposite), prés de (near), au bout de (at the
end of), au milieu de (in the middle of), autour de (around). De joins with le and les: de + le = du (a c6té
du musée), de + les = des (prés des magasins). De la and de I' don't change: en face de la gare, a c6té de

La banque est a c6té du musée. The bank is next to the museum.
L'hotel est en face de la gare. The hotel is opposite the station.

J'habite prés des magasins. i live near the shops.

dialogue inés's office
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annd

annd

annd

annd

annd

Pardon, Inés, ton bureau est ou ?

Sorry, Inés, where's your office?

Il est en face de la gare, a c6té du musée.
It's opposite the station, next to the museum.

Tu peux me montrer le chemin ?
Can you show me the way?

Oui, suis-moi ! On passe devant la banque...
Yes, follow me! We go past the bank...

..et on prend la rue au bout de la place.
..and we take the street at the end of the square.

Ily a des cafés partoutici !
There are cafés everywhere here!

Oui, et autour du musée, il y a un marché le samedi.
Yes, and around the museum there's a market on Saturdays.

Et tu quittes le bureau a quelle heure ?
And what time do you leave the office?

Vers 7 heures. Pourquoi ?
Around 7. Why?

Pour prendre un café avec toi ! On entre dans un de ces cafés a 7 heures ?
To have a coffee with you! Shall we go into one of these cafés at 7?

spellit coverthe word, write it, check

to ask (for)
to show

to explain

demander

montrer

expliquer

to pass, to go past; to spend (time) passer

to go in, to enter entrer

to leave (a place, a person) quitter

good to know - Start with pardon or excusez-moi, then je cherche...: it's the politest way to ask the way.
Demander le chemin = to ask the way. Note: no “for” after demander or chercher. Je suis (I follow) looks
like je suis (I am); suivez-moi (follow me) is the one you'll hear most.

Pardon, je cherche...: you can ask the way, and understand the answer. Paris is yours!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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(V2 o] awalk in paris

French Alin 70 days
unit 6 - around Paris

Describe places on a walk, and say if something is very nice or too much.
Trés is a compliment, trop is a complaint: mix them up and “very beautiful” becomes “too beautiful”.

worcdls
word meaning example

. J'adore marcher dans Paris.
marcher to walk; to work (machine) | love walking around Paris.

o e .. On visite le chateau demain ?
visiter to visit (a place) Shall we visit the castle tomorrow?
d 2 vrir to discover Je découvre le quartier.

ecou I'm discovering the area.

' Il'y a beaucoup d'arbres dans ce jardin.
I'arbre tree There are lots of trees in this garden.
. C'est une maison en pierre.
la pierre stone It's a stone house.
Lo La vue{vue} est magnifique !

la vue view; sight The view is magnificent!

o ge - C'est magnifique !
magnifique magnificent, gorgeous It's gorgeous!

PN Ce musée est tres célébre.
celebre famous This museum is very famous.

N . Cette maison est trés ancienne.
ancien old, ancient; former : :

le siécle

century

This house is very old.

Ce chéteau a cinq siecles.
This castle is five centuries old.

J'aime l'histoire de Paris.

[] (] L] . .
I'histoire history; story I love the history of Paris.
' C'est un musée d'art.
I'art art It's an art museum.

o . Il'y atrop de bruitici!
le bruit noise y P

It's too noisy here!

pattern very ortoo: trés, trop

[ost | (resr0m | oo, orer |

Trés means very, and it's positive or neutral: c'est trés beau. Trop means too (more than you want): c'est
trop cher, | can't buy it. Before a noun, trop needs de: trop de bruit, too much noise. Trés never goes
before a noun: say beaucoup de bruit, a lot of noise.

C'est trés beau. its very beautiful.

C'est trop cher ! itstoo expensive!
| ya trop de voitures. there are too many cars.

Au bout de la rue, tournez a droite : la vue est magnifique ! at the end of the street, turn
right: the view is wonderful!

diclogue o wecalk with madame martin
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martin Anna, on marche un peu ? Je vais vous montrer mon quartier.
Anna, shall we walk a little? I'll show you my neighbourhood.

anna Oui, j'adore découvrir Paris !
Yes, | love discovering Paris!

martin Regardez cette maison en pierre. Elle est trés ancienne.
Look at this stone house. It's very old.

anna Elle a quel age ?

How old is it?

martin Quatre siecles ! Le quartier a beaucoup d'histoire.
Four centuries! The area has a lot of history.

anna Et ce grand arbre, devant la maison ?
And this big tree in front of the house?

martin Il est trés vieux aussi. Mais ici, il y a trop de voitures, trop de bruit !
It's very old too. But there are too many cars here, too much noise!

anna Oui, mais la vue est magnifique !

Yes, but the view is gorgeous!

martin Demain, on visite un musée d'art ? Il est trés célébre.
Shall we visit an art museum tomorrow? It's very famous.

anna Oui ! On va au musée a pied ou en bus ?
Yes! Shall we walk to the museum or take the bus?

spellit coverthe word, write it, check

to walk; to work (machine) marcher

to visit (a place) visiter
to discover découveir
tree I'arbre

stone la pierre

view; sight lavae

good to know - Careful: young French people say c'est trop bien ! (it's so good!). In careful French, trop is
always “too”. Ancien after the noun means old (une maison ancienne); before it, former (mon ancien
bureau). Visiter is for places: on visite un musée. For people, say aller voir: je vais voir Madame Martin.

Trés beau, trop de bruit: you can describe a walk through Paris now. Une belle balade!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days

C L\l mission: lost in parris

Help a lost friend: describe where you are, ask the way, travel across town and find each other.
Everything from this unit in one adventure. If you can follow it, you can find your way around any French

city.

chapter1 samislost

sam

annd

sam

sam

annd

sam

annd

sam

Anna ! Je suis perdu !
Anna! I'm lost!

Tuesou?
Where are you?

Je ne sais pas ! Il ya une grande place, avec une vieille tour au milieu.
I don't know! There's a big square with an old tower in the middle.

J'arrive du centre en bus, et maintenant je ne trouve pas mon chemin.
I've come from the centre by bus, and now | can't find my way.

Tu vois le métro ? Ou une gare ?
Can you see the metro? Or a station?

Non. Mais il y a une banque en face de moi, et une pharmacie a gauche.
No. But there's a bank opposite me, and a chemist's on the left.
Tuasun plan?

Have you got a map?

Non, et je ne trouve pas le nom de la rue !
No, and | can't find the name of the street!

Reste la. Je demande le chemin a Madame Martin et je te rappelle.
Stay there. I'll ask Madame Martin the way and call you back.

chapter 2 madame martin knows paris

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning
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annd

martin

martin

annd

martin

martin

martin

annd

martin

annd

Pardon, Madame Martin ! Sam est perdu. Il est sur une place avec une vieille
tour au milieu.

Sorry to bother you, Madame Martin! Sam is lost. He's on a square with an old tower in the middle.

Une tour en pierre ? C'est la place a c6té du musée d'art. C'est un endroit trés
célebre.

A stone tower? That's the square next to the art museum. It's a very famous spot.

La tour est trés ancienne : elle a cinq siéecles. Il y a beaucoup d'histoire dans ce
quartier.

The tower is very old: it's five centuries old. There's a lot of history in that area.

C'est loin d'ici ?

Is it far from here?

Je vous explique : c'est au sud, aprés I'népital et la poste.
Let me explain: it's to the south, past the hospital and the post office.

A pied, c'est loin. En métro, c'est 15 minutes.
On foot it's a long way. By metro it's 15 minutes.
Prenez le métro et descendez a la gare. Ensuite, sortez de la gare, tournez a

droite et continuez jusqu'au bout de la rue.
Take the metro and get off at the station. Then leave the station, turn right and keep going to the end of the
street.

A droite, puis droit devant moi ?
Right, then straight ahead?

Oui. Et attention : la place est pleine de voitures, il y a beaucoup de bruit!

Yes. And be careful: the square is full of cars, it's very noisy!

Merci beaucoup ! Je pars maintenant.
Thank you so much! I'm leaving now.

chapter 3 inthe metro

sam

annd

sam

annd

sam

annd

sam

Sam, je suis dans le métro. Je descends dans cinq minutes.
Sam, I'm on the metro. I'm getting off in five minutes.

Merci, Anna ! Je reste devant la banque.
Thanks, Anna! I'm staying in front of the bank.

Dans le métro, il y a des personnes de plusieurs pays. C'est trés international !
There are people from several countries on the metro. It's very international!
Mon hotel aussi : les clients viennent du nord, du sud, de I'est et de l'ouest !

So is my hotel: the guests come from the north, the south, the east and the west!

Attention : ne quitte pas la place!
Careful: don't leave the square!

Non, non. Je ne vais pas partir. J'attends ici.
No, no. I'm not going anywhere. I'm waiting here.

Voila, je sors de la gare... je tourne a droite... je passe devant I'hétel...
Right, I'm coming out of the station... turning right... going past the hotel...

Je te vois ! Je suis |3, en face de toi !
| can see you! I'm here, opposite you!

chapterd4 atthe museumcatlast
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annd

sam

annd

sam

annd

annd

sam

annd

sam

Enfin ! Sam, qu'est-ce que tu fais dans ce quartier ?
At last! Sam, what are you doing in this area?

Je veux visiter le musée d'art, mais je ne trouve pas I'entrée !
| want to visit the art museum, but | can't find the entrance!

L'entrée ? Elle est la, a c6té de la tour. Suis-moi !
The entrance? It's right there, next to the tower. Follow me!

Il'y atrop de monde ici !
There are too many people here!

Oui, le musée ouvre a 10 heures et ferme a 6 heures.
Yes, the museum opens at 10 and closes at 6.

C'est un musée trés célébre. Et regarde la vue : elle est magnifique !
It's a very famous museum. And look at the view: it's gorgeous!

On entre ? Je paie les billets. Merci, Anna!

Shall we go in? I'm paying for the tickets. Thanks, Anna!

Et aprés, on marche un peu et on découvre le quartier: il y a des arbres et des
cafés autour de la place !

And afterwards we'll walk around and discover the area: there are trees and cafés all around the square!

Et un jour, je vais faire un voyage en train dans les régions de France. Pas en

avion!
And one day I'm going to take a train trip around the regions of France. Not by plane!

You found Sam, and your way around Paris! Unit 6 done: bravo!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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it's raining!

French Alin 70 days
unit 7 - weather & free time

Say what the weather is like and talk about the four seasons.
The weather is the easiest small talk in the world: with il fait and il pleut you can start a chat with anyone.

word meaning
pleuvoir to rain
le soleil sun
I'hiver winter

le printemps spring (season)

I'été summer

I'automne autumn, fall

I'année year (the whole year)

I'air air; look

changer to change

environ about, around (a number)
plus more; (ne ... plus) no longer
peu little, not much
tellement s0, so much

pattern the weather: il fait, il pleut

example

Il pleut a Paris.
It's raining in Paris.

Il'y a du soleil aujourd'hui.
It's sunny today.

En hiver, il fait froid.
It's cold in winter.

Au printemps, il pleut souvent.
It often rains in spring.

En été{ete}, il fait chaud.
It's hot in summer.

J'aime l'automne a Paris.
| love autumn in Paris.

Cette année, j'habite a Paris.
This year I'm living in Paris.

L'air est froid ce matin.
The air is cold this morning.

Le temps change vite ici.
The weather changes quickly here.

La gare est a environ dix minutes.
The station is about ten minutes away.

Il ne pleut plus'!
It's stopped raining!

Il'y a peu de soleil en hiver.
There isn't much sun in winter.

Il fait tellement beau !
The weather's so lovely!

automne, en hiver, but au printemps.

dialogue what weather!

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

French describes the weather with il fait (literally “it makes”): il fait beau, il fait chaud, il fait froid. Rain
has its own verb: il pleut, it's raining. To ask, say quel temps fait-il ? And the seasons: en été, en

Il fait beau aujou rd"hui. The weather's nice today.

| pleut depuis ce matin. its been raining since this morning.
Demain, il va faire chaud. its going to be hot tomorrow.
Au printemps, il fait bon. n spring it's pleasantly warm.

88



martin Bonsoir, Anna ! Vous avez froid ?
Good evening, Anna! Are you cold?

anna Oui !'ll pleut tellement ! Il pleut depuis environ deux heures.
Yes! It's raining so hard! It's been raining for about two hours.

martin Au printemps, a Paris, il pleut souvent. Mais le temps change vite.
In spring it often rains in Paris. But the weather changes fast.

anna A Manchester, il pleut au printemps, en été, en automne et en hiver!
In Manchester it rains in spring, summer, autumn and winter!

martin Ici, en été, il fait chaud. Parfois trop chaud !
Here it's hot in summer. Sometimes too hot!

anna Moi, je préfere le printemps. Il ne fait pas trop chaud, et l'air est bon.

| prefer spring. It's not too hot, and the air is nice.

martin Regardez : il ne pleut plus ! Et voila le soleil.
Look: it's stopped raining! And here comes the sun.

anna Enfin ! Et demain, il va faire quel temps ?
At last! And what's the weather going to be like tomorrow?

martin Demain, il va faire beau et plus chaud. Cette année, le printemps est
magnifique !
Tomorrow it's going to be nice and warmer. The spring is gorgeous this year!

anna En janvier, a Manchester, il pleut et il fait gris !
In January in Manchester it rains and it's grey!

ISpellit cover the word, write it, check

torain pleuvoir
sun le soleil
winter Phiver T
spring (season) le printemps
summer réte T
autumn, fall Fautomne T

good to know - Il fait bon means it's pleasantly warm; il fait beau means it's nice and sunny. Both are
compliments to the weather. Avoir froid is about you (j'ai froid, I'm cold); il fait froid is about the
weather. Never say je suis froid. Il ne pleut plus: ne .. plus means no longer. Put it round the verb like ne
... pas.

Il pleut, il fait beau, il fait chaud: you can talk about the weather now, which means you can talk to
anyone in France.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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out of the city

French Alin 70 days
unit 7 - weather & free time

Talk about the sea, the mountains and the countryside, and say what “we” do with on.
In everyday French, “we” is almost always on, not nous. Learn on today and you'll sound like a local.

word meaning

la mer sea
la montagne mountain

la campagne countryside, country

la nature nature

la lumiére light

la terre earth, soil; land
le bois wood; woods

le feu fire (pl. feux)

le village village

la route road

le cheval horse (pl. chevaux)
ensemble together

le bord edge, side; shore
le vélo bike, bicycle

le pont bridge

[pattern on: the everyday “we”

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

example

On va a la mer samedi ?
Shall we go to the sea on Saturday?

Léo préfere la montagne.
Léo prefers the mountains.

Ma grand-meére habite a la campagne.
My grandmother lives in the country.

On adore la nature.
We love nature.

La lumiére est belle ce soir.
The light is beautiful this evening.

Dans ce jardin, la terre est bonne.
The soil in this garden is good.

La table est en bois{bois}.
The table is made of wood.

Le soir, on fait un feu.
In the evening we make a fire.

C'est un petit village.
It's a little village.

La route est belle.
It's a beautiful road.

Il'y a deux chevaux dans le jardin.
There are two horses in the garden.

On mange ensemble ce soir ?
Shall we eat together tonight?

On marche au bord de la Seine.
We're walking along the Seine.

A la campagne, on fait du vélo.
In the country we go cycling.

Il'y a un vieux pont sur la Seine.
There's an old bridge over the Seine.

20



everyday).

In everyday French, people say on instead of nous: on va a la mer = nous allons a la mer. The verb takes
theil/elle form, so it's easy: on va, on fait, on mange. On can also mean people in general: en France, on
mange tard.

On va a la mer ? shallwe go to the sea?
Nous allons a la campagne. Onvaala campagne. We're going to the country (formal, then

Le SOiI‘, on fait un feu. in the evening we make a fire.
En France, on mange tard. in France people eat late.

idialoguiel grandmother's village

inés

annd

annd

annd

annd

Regarde, Anna : c'est le village de notre grand-meére, a la campagne.
Look, Anna: this is our grandmother's village, in the country.

C'est magnifique ! Il y a des chevaux ?
It's gorgeous! Are there horses?

Oui, et des bois partout. On adore la nature.

Yes, and woods everywhere. We love nature.

Au village, on fait du vélo sur les petites routes. On passe sur un vieux pont en
pierre...

In the village we cycle along the little roads. We go over an old stone bridge...

Et le soir, qu'est-ce que vous faites ?
And what do you do in the evening?

Le soir, on fait un feu dans le jardin, et on mange ensemble.
In the evening we make a fire in the garden and eat together.

Et toi, Anna, tu préferes la mer ou la montagne ?
And you, Anna, do you prefer the sea or the mountains?

La mer ! J'adore la lumiére au bord de la mer.
The sea! | love the light by the sea.

Alors un jour, on va a la mer ensemble !

Then one day we'll go to the sea together!

Oui, en juillet, quand il fait beau !
Yes, in July, when the weather's nice!

ISpellit cover the word, write it, check

sea la mer

mountain la montagne

countryside, country lacampagne
nature la nature

light la lumiére

earth, soil; land laterre

good to know - On + the il form: on va, on fait, on mange. Never on allons. A la mer, a la montagne, a la
campagne: all three take a la. Au bord de la mer is more precise: right by the sea. Un feu is a fire, but un
feu rouge is a red traffic light.

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning
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On va a la mer, on fait du vélo, on mange ensemble: with on, your French just got a lot more relaxed.

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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shall we go?

French Alin 70 days
unit 7 - weather & free time

Invite someone, suggest a plan, and say yes or no politely.

Invitations are how friendships start: “Tu veux venir ?” and “Avec plaisir !” open a lot of doors.

word

les vacances
organiser
inviter
proposer
accepter
refuser
d'accord
profiter
partager
rencontrer
le plaisir

la rencontre
le parc

super

pattern invite, suggest, answer

meaning

holiday(s), vacation

to organise

to invite

to suggest, to offer

to accept

to refuse, to say no

OK, all right; agreed

to make the most (of), to enjoy
to share

to meet (for the first time)
pleasure

meeting, encounter

park

great (casual)

example

Les vacances, c'est en ao(it !
The holidays are in August!

Inés organise un week-end a la mer.
Inés is organising a weekend by the sea.

Je t'invite au restaurant.
I'm taking you out to a restaurant.

Je te propose de venir avec nous.
Why don't you come with us?

Vous acceptez la carte ?
Do you take cards?

Léo ne refuse jamais un diner.
Léo never says no to a dinner.

D'accord, a samedi !
OK, see you on Saturday!

On profite du soleil !
We're making the most of the sun!

On partage la voiture ?
Shall we share the car?

Au parc, on rencontre{rencontrer} beaucoup de monde.
You meet lots of people in the park.

Avec plaisir, merci !
I'd love to, thank you!

C'est une belle rencontre{rencontre} !
What a lovely person to meet!

On va au parc ?
Shall we go to the park?

Super, a demain !
Great, see you tomorrow!

'dialogue a plan for the weekend

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

To invite a friend, ask tu veux + verb ? (vous voulez with vous) or simply on + verb ?: on va au parc ? To
suggest, say je te propose de + verb. Say yes with avec plaisir !, d'accord ! or super !, and no with merci,
mais je ne peux pas, plus a reason.

Tu veux venir a la mer ce week-end ? oo you want to come to the sea this weekend?
Onva au parc ? D'accord ! shall we go to the park? OK!

Je vous invite a diner samedi. 14 like to invite you to dinner on Saturday.

Merci, mais je ne peux pas : je travaille. Thanks, but | can't: 'm working.
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annd

annd

sam

annd

Salut, Anna ! J'organise un week-end a la mer. Tu veux venir ?
Hi, Anna! I'm organising a weekend by the sea. Do you want to come?

Super ! Avec plaisir! C'est quand ?

Great! I'd love to! When is it?

Le week-end prochain. J'invite aussi Léo et Sam.
Next weekend. I'm inviting Léo and Sam too.

Mais Léo travaille au café le week-end, non ?
But Léo works at the café at weekends, doesn't he?

Oui, il refuse toujours... mais ce samedi, il peut changer son jour.
Yes, he always says no... but this Saturday he can swap his day.

Sam est au parc avec moi. Sam, un week-end a la mer avec Inés ?
Sam's in the park with me. Sam, a weekend by the sea with Inés?

D'accord ! J'accepte !
OK! accept!

On part en voiture. Je vous propose de partager le prix de I'hotel.
We're going by car. | suggest we share the cost of the hotel.

D'accord ! On va profiter de la mer et du soleil !
OK! We're going to make the most of the sea and the sun!

Oui ! Samedi, il va faire beau et chaud.
Yes! On Saturday it's going to be sunny and warm.

ISpellit cover the word, write it, check

holiday(s), vacation les vacances

to organise organiser

to invite inviter
to suggest, to offer proposer
to accept accepter

to refuse, to say no refuser

?

good to know - Je t'invite (or je vous invite) also means “it's on me”: the person who invites usually
pays. Refuser sounds strong. To say no kindly, use merci, mais je ne peux pas, and give a reason.
Rencontrer is meeting someone new; for friends you already know, say retrouver: on se retrouve au café

Tu veux venir ? Avec plaisir ! You can make plans in French now, so make some.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: ______________________________________________________________________________________________________________________________|]
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me too!

French Alin 70 days
unit 7 - weather & free time

Say what interests you, and use moi, toi, lui, eux on their own or after a preposition.
“Moi aussi !” and “Et toi ?” are the two shortest ways to keep a conversation going, and you'll use them

gagner

every day.

word medning

lui him (on its own); to him, to her
eux them (men, or a mixed group)
courir to run

to win; to earn

la course race; run

le roman novel

le journal newspaper (pl. journaux)
I'internet the internet

I'image picture, image

la mode fashion

la culture culture

intéresser to interest

la chance luck; chance

pattern moi, toi, lui, eux...

example

Je vais au cinéma avec lui.
I'm going to the cinema with him.

On mange chez eux ce soir.
We're eating at their place tonight.

Inés aime courir dans le parc.
Inés likes running in the park.

Qui va gagner?
Who's going to win?

Bonne chance pour la course !
Good luck in the race!

Je lis un roman francgais.
I'm reading a French novel.

Inés écrit pour un journal.
Inés writes for a newspaper.

Jelis le journal sur internet.
I read the paper online.

Ce livre a de belles images.
This book has beautiful pictures.

Paris, c'est la ville de la mode.
Paris is the city of fashion.

J'aime la culture frangaise.
I love French culture.

La culture francaise m'intéresse beaucoup.
I'm very interested in French culture.

Bonne chance, Sam !
Good luck, Sam!

French has a second set of pronouns for when they stand on their own: moi, toi, lui, elle, nous, vous,
eux, elles. Use them alone (moi aussi !), after a preposition (avec lui, chez eux, pour toi), after c'est
(c'est moi) and to stress who you mean: lui, il lit le journal.

Moi aussi ! ve too!

Je vais au cinéma avec lui. 'm going to the cinema with him.
Eux, ils aiment courir. They love running.

Moi non plus. ve neither.

‘dialogue what interests you?

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning
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camille

sam

camille

sam

camille

annd

sam

annd

camille

Ce soir, on parle de culture. Sam, qu'est-ce que vous aimez ?
Tonight we're talking about culture. Sam, what do you like?

Moi, j'adore le cinéma. Le soir, je regarde des films sur internet.
I love cinema. In the evening | watch films online.

Et vous, Anna ?
And you, Anna?
Moi, je lis des romans. Et la mode m'intéresse aussi.

| read novels. And I'm interested in fashion too.

Les romans, moi aussi ! Mais la mode, non. Ca ne m'intéresse pas.
Novels, me too! But fashion, no. It doesn't interest me.

Et vos amis, Léo et Inés ?
And your friends, Léo and Inés?

Lui, il fait de la musique. Elle, elle écrit pour un journal. Et elle court !
He plays music. She writes for a newspaper. And she runs!

Dimanche, il y a une grande course dans le parc. On va voir Inés avec eux ?

On Sunday there's a big race in the park. Shall we go and watch Inés with them?
Oui ! Qui va gagner ? Elle ! Elle gagne toujours.
Yes! Who's going to win? Her! She always wins.

Alors, bonne chance a elle !
Then good luck to her!

ISpellit cover the word, write it, check

him (on its own); to him, to her lui

them (men, or a mixed group) eux
torun courir T
to win; to earn gagner
race; run la course T
novel le roman

good to know - Moi aussi agrees with a yes (j'aime ¢a. Moi aussi !); moi non plus agrees with a no (je
n'aime pas ¢a. Moi non plus !). Ga m'intéresse = I'm interested (literally, it interests me). The thing that
interests you is the subject. Lui is “him” for a man, but for a woman you say elle: avec lui, avec elle.

Moi aussi, moi non plus, et toi ? Short words, long conversations. Bonne chance... you don't need it!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: ______________________________________________________________________________________________________________________________|]
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French Alin 70 days

mission: aweekend by Ui s

free time

the sea

Follow a weekend trip: the drive, the weather, a race, an evening by the fire and plans for next
time.

Everything from this unit in one story: weather, nature, invitations and moi, toi, lui. If you can follow it, you
can plan your own weekend away.

‘chapter1 ontheroad

inés Vous étes préts ? On part !
Are you ready? We're off!

l1éo Attendez-moi ! J'arrive !
Wait for me! I'm coming!
sam Léo, tu arrives toujours tard. Toujours !
Léo, you always turn up late. Always!
anna Inés, quel temps fait-il a la mer ?
Inés, what's the weather like at the sea?
inés Ce matin, il pleut un peu. Mais apreés, il va faire beau.
It's raining a bit this morning. But later it's going to be nice.
sam C'estloin?
Is it far?
inés Environ trois heures. Mais la route est belle : la campagne, des villages...
About three hours. But it's a lovely road: countryside, villages...
1éo Regardez les chevaux, |3, a c6té de la route !
Look at the horses, there, next to the road!
anna Et ce vieux pont en pierre ! La nature est tellement belle ici.

And that old stone bridge! Nature is so beautiful here.

‘chapter2 therace
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annd

sam

annd

sam

annd

Voila le village ! Et voila la mer!
Here's the village! And here's the sea!

Il ne pleut plus !l y a du soleil !
It's stopped raining! The sun's out!

On fait du vélo au bord de la mer ?
Shall we go cycling along the sea?

D'accord ! On fait la course jusqu'au pont ? On va voir qui gagne !
OK! Race you to the bridge? Let's see who wins!

Moi, je reste ici. Je veux profiter de la lumiére pour mes photos.
I'm staying here. | want to make the most of the light for my photos.

Allez ! Bonne chance, Sam !
Go on! Good luck, Sam!

C'est moi qui gagne!

| win!

Lui, il a de la chance : son vélo est neuf, et mon vélo est vieux !
He's lucky: his bike is new, and mine is old!

Léo, tu refuses de perdre !
Léo, you just refuse to lose!

chapter 3 a fire by the sea

e
nes

annd

sam

sam

annd

Ce soir, on fait un feu de bois au bord de I'eau ?
Shall we make a wood fire by the water tonight?

Super ! On partage le pain, le fromage et les fruits.
Great! We'll share the bread, the cheese and the fruit.

L'air est froid, ce soir...
The air's cold tonight...

Viens pres du feu, Sam ! Ici, il fait chaud.
Come near the fire, Sam! It's warm here.

Merci d'organiser ce week-end, Inés. Je suis tellement contente !
Thanks for organising this weekend, Inés. I'm so happy!

Avec plaisir ! J'adore inviter mes amis ici. Avec vous, c'est toujours les vacances.

My pleasure! | love inviting my friends here. With you lot, it's always a holiday.

Et toi, Léo, tu préféres la mer ou la montagne ?
And you, Léo, do you prefer the sea or the mountains?

La montagne, en hiver ! Mais la mer, au printemps, c'est bien aussi.
The mountains, in winter! But the sea in spring is nice too.

Moi, je préfére la mer en été. Et en automne, la campagne !
| prefer the sea in summer. And the countryside in autumn!

[chapter4 rain on sunday

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

298



annd

sam

annd

Il pleut encore ! Le temps change tellement vite ici.
It's raining again! The weather changes so fast here.

Au bord de la mer, il pleut souvent. On reste a I'hétel ce matin ?
It often rains by the sea. Shall we stay at the hotel this morning?

D'accord. Moi, je lis un roman, et Léo regarde le journal sur internet.
OK. I'll read a novel, and Léo can look at the news online.

Et toi, Inés, tu travailles pour ton journal ?

And you, Inés, are you working for your paper?

Oui, j'écris sur la culture des villages. Ca m'intéresse beaucoup.

Yes, I'm writing about village life and culture. It really interests me.

Et tes photos sont magnifiques ! La mode, la culture, la nature... tu aimes
beaucoup de choses, Inés !

And your photos are gorgeous! Fashion, culture, nature... you love so many things, Inés!

Merci ! Bon, on rentre a Paris ? Léo, tu conduis un peu ?
Thanks! Right, shall we head back to Paris? Léo, will you drive for a bit?

Moi ? D'accord... mais on part @ midi, pas a huit heures !
Me? OK... but we leave at noon, not at eight!

L'année prochaine, on organise encore un week-end ensemble !
Next year we're organising another weekend together!

A weekend by the sea, all in French: the weather, a race, a fire and a plan for next year. Unit 7 done:

bravo!

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: ______________________________________________________________________________________________________________________________|]
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French Alin 70 days
unit 8 - stories & the

m what did you do e

yesterday?

Say what you did yesterday or last weekend, and give your opinion with je pense que, je crois

que.

The passé composé is the past tense of conversation: “Qu'est-ce que tu as fait ?” is the question you'll hear

every Monday.

worcds
word meaning example
. Hier, j'ai travaillé jusqu'a minuit.

hier yesterday Yesterday | worked until midnight.
Raconte-moi ton week-end !

raconter to tell (a story) Tell me about your weekend!

. Je pense que Léo est en retard.
penser to think I think Léo is late.
. . . Je crois que Sam a oublié son sac.
croire to believe, to think I think Sam has forgotten his bag.
C e Il dit que le film est bon.
que that (joining ideas) He says the film is good.
d theref Il pleut, donc on reste a la maison.
onc SO, theretfore It's raining, so we're staying at home.
Ah, d'accord !
1 1 ’

ah ah!, oh! Ah, OK!

Oh, c'est super!
1

oh oht Oh, that's great!

Eh bien, raconte !
I ’

eh hey!; well Well, go on, tell me!

, Madame Martin aime parler du passé{passe}.
le passe the past Madame Martin likes talking about the past.
I o .. A mon avis, ce film est trés bon.

avis opinion In my opinion this film is very good.
Sam est encore en retard !
le retard delay, lateness sam is late again!
minuit midnight Je me couche a minuit.

| go to bed at midnight.

pcttern the past:j'ai mangé, tu as vu

[iai tuas, o | [mangé, fini,vu || =1ate, thave eaten |

To say what you did, use avoir + a past participle: j'ai mangé, tu as fini, on a vu. -er verbs end in -é
(manger — mangé), -ir verbs in -i (finir — fini), and many common verbs are irregular: fait, vu, pris, lu,
bu, dit, écrit, eu, été. For the negative, ne ... pas goes round avoir: je n'ai pas compris.

Hier, j'ai mangé au restaurant. vesterday | ate at a restaurant.
Tu as vu le film ? Have you seen the film?

Nous avons fini @ minuit. we finished at midnight.

Je n'ai pas compris. I didn't understand.
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dialogue late again

camille

sam

camille

annd

camille

sam

camille

sam

Bonsoir! Sam n'est pas la ? Il est encore en retard...

Good evening! Sam isn't here? He's late again...

Pardon, Camille ! Hier, j'ai travaillé a I'n6tel jusqu'a minuit.
Sorry, Camille! Yesterday | worked at the hotel until midnight.

Ah, d'accord. Alors, qu'est-ce que vous avez fait ce week-end ?
Ah, | see. So, what did you do this weekend?

On a fait un week-end a la mer avec Inés et Léo !
We had a weekend by the sea with Inés and Léo!

Oh, super ! Eh bien, racontez : ce soir, on parle du passé !
Oh, great! Well, tell us all about it: tonight we're talking about the past!

Samedi, on a fait du vélo, et j'ai gagné une course. Léo a perdu !
On Saturday we went cycling, and | won a race. Léo lost!

Le soir, on a mangé au bord de la mer. Dimanche, il a plu, donc j'ai lu un roman.
In the evening we ate by the sea. On Sunday it rained, so | read a novel.

A votre avis, je dois faire ce voyage, moi aussi ?

In your opinion, should | take that trip too?

Oh oui ! Je pense que vous allez adorer. Et je crois qu'il fait beau tout I'été...
enfin, pas tout le temps!

Oh yes! | think you're going to love it. And | think it's sunny all summer... well, not all the time!

Et dimanche matin, je me suis levée tres tard !
And on Sunday morning | got up really late!

spellit coverthe word, write it, check

yesterday hier
to tell (a story) raconter T
to think penser
to believe, to think croire T
that (joining ideas) ue
so, therefore done

good to know - One French past, three English ones: j'ai mangé = | ate, | have eaten, | did eat. Que never
disappears: je pense que.., je crois qu'il.. (que becomes qu' before a vowel). Tout droit (straight ahead)
uses tout too: allez tout droit !

J'ai mangé, j'ai vu, j'ai gagné: you can tell stories now. Raconte !
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days

8 She was bom in 1950 unit 8 - stories & the past

Say when and where you were born, and tell the big moments of a life with je suis né, il est
parti, ils se sont mariés.

Some of the most common verbs (aller, venir, partir, arriver..) make their past with étre, not avoir. Get them
right and your stories sound natural.

words

word

naitre
mourir
mort
tomber
revenir
retourner
devenir
apparaitre
disparaitre
la vie
I'amour

se marier
le mariage

maman

meaning

to be born

to die

dead

to fall

to come back

to go back, to return
to become

to appear

to disappear

life

love

to get married
wedding; marriage

mum, mom

example

Je suis née le 12 mai.
I was born on 12 May.

Sans eau, un arbre meurt.
Without water a tree dies.

Son mari est mort il y a dix ans.
Her husband died ten years ago.

Attention, tu vas tomber!
Careful, you're going to fall!

Je reviens dans cinq minutes.
I'll be back in five minutes.

Sam est retourné a Chicago en décembre.
Sam went back to Chicago in December.

Léo est devenu grand !
Léo has grown up!

Le soleil est apparu a six heures.
The sun came out at six.

Mon sac a disparu !
My bag has disappeared!

La vie a Paris est chére.
Life in Paris is expensive.

C'est une histoire d'amour.
It's a love story.

Ils se sont mariés en 1978.
They got married in 1978.

Le mariage est en juin.
The wedding is in June.

Maman a appelé ce matin.
Mum called this morning.

pottern the pastwith étre: je suis allé
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About fifteen verbs make their past with étre instead of avoir. Most are about moving or changing: aller,
venir, arriver, partir, entrer, sortir, monter, descendre, rentrer, rester, tomber, revenir, retourner, devenir,
plus naitre and mourir. Verbs with se (se lever, se marier) use étre too. With étre, the participle agrees
like an adjective: elle est allée, ils sont venus.

Anna est née le 12 mai. Anna was born on 12 May.

Ils sont partis a huit heures. They left at eight o'clock.

Elle est tombée dans la rue. she fell in the street.

Nous nous sommes mariés en juin. we got married in June.

diclogue happy birthday, anna!

lIéo

inés

annd

martin

annd

martin

martin

annd

martin

lIéo

Bon anniversaire, Anna ! Et regarde : je suis arrivé a I'heure !
Happy birthday, Anna! And look: | got here on time!

Léo a I'heure ? Il est tombé du lit ce matin !

Léo on time? He must have been up at the crack of dawn!

Merci ! Vous étes tous venus ! Ce matin, Maman a appelé : mes parents sont
allés au restaurant hier soir pour mon anniversaire... sans moi !

Thank you! You've all come! Mum called this morning: my parents went to a restaurant last night for my
birthday... without me!

Vous étes née a Manchester, Anna ?
Were you born in Manchester, Anna?

Oui, le 12 mai. Et vous, Madame Martin ?

Yes, on 12 May. And you, Madame Martin?

Moi, je suis née ici, a Paris. Mon mari est né en 1950. Nous nous sommes mariés
en 1978.

I was born here, in Paris. My husband was born in 1950. We got married in 1978.

Il est mortil yadix ans:depuis, j'habite seule. Mais quelle belle vie ensemble !
Un mariage d'amour.

He died ten years ago: since then I've lived alone. But what a beautiful life together! A love match.

C'est une belle histoire.
That's a beautiful story.

Mais ou est mon chien ? Il a disparu !
But where's my dog? He's disappeared!

Il est sous la table... avec le fromage ! On mange ? Je meurs de faim!
He's under the table... with the cheese! Shall we eat? I'm starving!

spellit coverthe word, write it, check

to be born naitre
to die mourir

dead mort T
to fall tomber T
to come back revenir T
to go back, to return retourner T
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good to know - Je suis née with an extra e when the speaker is a woman: Anna says je suis née, Léo says
je suis né. You hear no difference. Tomber du lit (literally, to fall out of bed) means getting up much
earlier than usual. Disparaitre is an exception: it makes its past with avoir (mon sac a disparu), but
apparaitre uses étre (le soleil est apparu).

Je suis née, je suis venue a Paris, je suis devenue francophone... Your life story is ready to tell. Bon
anniversaire to you too, whenever it is!

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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A2 li've just got your it 8- stories & the

letter

past

Say what has just happened with venir de, and talk about letters, messages, questions and

answers.

“Je viens d'arriver”, “il vient de partir”: venir de is the quickest way to say something has just happened,

with no past tense at all.

words

word meaning

la lettre letter
recevoir to receive, to get
la réponse answer, reply

la question  question
la demande request
poser to put down; to ask (a question)

I'information information; (les infos) the news

le texte text
apporter to bring
revoir to see again

se souvenir  toremember
reconnaitre torecognise
premier first

le message = message, text

pottern i've just...: venir de + verb

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

example

J'écris une lettre a ma grand-mére.
I'm writing a letter to my grandmother.

Tu as regu mon message ?
Did you get my message?

J'attends ta réponse.
I'm waiting for your reply.

J'ai une question pour toi.
I've got a question for you.

J'ai une petite demande{demande} pour vous.
I have a small favour to ask you.

Je peux poser une question ?
Can | ask a question?

Merci pour l'information !
Thanks for the information!

Lisez le texte, s'il vous plait.
Please read the text.

J'apporte le pain ce soir.
I'll bring the bread tonight.

Je veux revoir ce film.
I want to see this film again.

Je me souviens de mon premier jour a Paris.
I remember my first day in Paris.

Tu me reconnais ?
Do you recognise me?

C'est mon premier voyage en France.
It's my first trip to France.

Je t'envoie un message ce soir.
I'll text you tonight.
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To say something has just happened, use venir (in the present) + de + a verb: je viens de manger, I've
just eaten. Before a vowel, de becomes d" il vient d'arriver. It's the mirror of the near future: je vais partir
(I'm about to leave), je viens de partir (I've just left).

Je viens de recevoir ta lettre. Ive just got your letter.

Il vient d'arriver. He's just arrived.

Nous venons de manger. we'e just eaten.

Je vais partir. Je viens de partir. 'm about to leave. I've just left.

cdicalogue cletter from manchester

martin Anna ! Je vous apporte une lettre : elle vient d'arriver.
Anna! I've brought you a letter: it's just arrived.

anna Une lettre ? Je recois des messages tous les jours, mais jamais de lettres !
A letter? | get messages every day, but never letters!
anna Oh, c'est ma grand-mére ! Je reconnais son nom... et le texte est en francgais !

Oh, it's from my grandmother! | recognise her name... and it's written in French!

martin En frangais ? Votre grand-mére parle frangais ?
In French? Does your grandmother speak French?

anna Un peu ! Elle vient de recevoir mon premier message en francgais, et voila sa
réponse. Elle a une question pour moi, et une demande.
Alittle! She's just got my first message in French, and here's her reply. She has a question for me, and a favour to
ask.

martin Lisez, Anna ! Qu'est-ce qu'elle dit ?
Read it out, Anna! What does she say?

anna « Je me souviens de mon premier voyage a Paris, en 1964... »
“l remember my first trip to Paris, in 1964...”

anna « Ton grand-pére a travaillé dans un café prés d'un pont sur la Seine. Tu peux
chercher des informations sur ce café ? »
“Your grandfather worked in a café near a bridge over the Seine. Can you look for some information about that
café?”

martin Un café pres de la Seine... Posez-moi vos questions, Anna. Et demain, revenez
avec une photo!
A café near the Seine... Ask me your questions, Anna. And come back tomorrow with a photo!

anna D'accord ! Il faut chercher sur internet, aussi.
OK! We need to look on the internet too.

spellit coverthe word, write it, check

letter la lettre

to receive, to get recevoir
answer, reply la réponse

question la question

request la demande

to put down; to ask (a question) poser
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good to know - Poser une question: you “put” a question in French. Demander is for asking for
something: je demande I'addition later on! Se souvenir de: je me souviens de toi, | remember you. Don't
forget the de. Revoir is voir + re (again), like au revoir: until we see each other again.

Je viens de finir le jour 49 ! You've just learned a whole new way to talk about the past.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Al in 70 days
m ki“gs and queens unit 8 - stories & the past

Understand and tell a short piece of history: kings and queens, a war, a castle, and what's true
and what's a story.

History is everywhere in France, from street names to castles. With the passé composé and a few history
words, you can follow a guide or a museum sign.

words
word meadning example
. . Un roi a habité dans ce chateau.
le roi king A king lived in this castle.
. La reine aime les jardins.
la reine queen The queen loves gardens.

Aprés la guerre, ils sont rentrés a Paris.
la guerre war After the war they went back to Paris.
I 2 tim iod C'est une photo de cette époque.

epoque Ime, era, perio It's a photo from that time.
N e g . A l'origine, ce chateau a été une tour.
I Ol‘lgll“le origin Originally this castle was a tower.

Le roi est mon personnage préféré.

le personnage character (in a story, a film) The king is my favourite character.

~ Sam veut le réle du roi.
le role role, part Sam wants the part of the king.
o , . Pour moi, la liberté, c'est le vélo !
la liberte freedom, Ilberty For me, freedom means my bike!
s er s Dis-moi la vérité !
la verite truth Tell me the truth!
R TIYA . En réalité, le chateau est petit.
la realite reality Actually, the castle is small.
. Le chien cache le pain sous le lit.
cacher to hide The dog hides the bread under the bed.
t t Merci, tu m'as sauvé !
sauver 0 save, to rescue Thanks, you saved me!
. onf al te !
frapper to knock; to hit n Irappe a 'a porte

Someone's knocking at the door!

pcttern telling history: avoir or étre?

History is told in the passé composé, with a date: en 1789, il y a deux siécles, a cette époque. Most verbs
take avoir (le roi a habité ici); the verbs of coming, going and becoming take étre and agree (la reine est
partie, le chateau est devenu un musée).

Un roi a habité ici il y a trois siécles. A king lived here three centuries ago.

La reine est née dans ce chateau. The queen was born in this castle.

Le chateau est devenu un musée. The castie became a museum.

Autour du chateau, il y a des arbres trés anciens. Around the castle there are very old trees.

dicalogue aday atthe castle
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martin Voici le chateau. Des rois et des reines ont habité ici.
Here's the castle. Kings and queens lived here.

sam Vraiment ? Et quelle est l'origine du chateau ?
Really? And how did the castle start?

martin A l'origine, le chateau a été une petite tour en pierre. Puis les rois sont venus, et
il est devenu trés grand.

Originally the castle was a little stone tower. Then the kings came, and it became very big.

anna Et pendant la guerre ?
And during the war?

martin Pendant la guerre, on a caché des livres et des objets d'art ici. On a sauvé
beaucoup de choses.

During the war, people hid books and works of art here. A lot of things were saved.

sam J'ai vu ce chateau dans un film ! Le personnage du roi frappe a cette porte...
| saw this castle in a film! The king's character knocks on this door...

martin  Ah, le cinéma ! En réalité, un roi ne frappe jamais a une porte : on lui ouvre la
porte !

Ah, the cinemal! In reality, a king never knocks on a door: people open it for him!

anna Sam, tu veux le réle du roi ? Moi, je prends le rble de la reine !
Sam, do you want the part of the king? I'll take the part of the queen!

martin Les rois ont tout : I'argent, les chateaux... mais pas la liberté. C'est la vérité !
Kings have everything: money, castles... but not freedom. That's the truth!

sam Regardez: je viens de prendre une photo de la tour!
Look: I've just taken a photo of the tower!

spellit coverthe word, write it, check

king le roi

queen la reine

war la guerre

time, era, period I'époque ---------------------------------------------------------------
origin lorigine
character (in a story, a film) le personnage

good to know - En réalité means “actually, in fact”. Careful: actuellement means “currently”, not
“actually”! Le personnage is a character in a story; your personality is ton caractére. Frapper a la porte
is to knock on the door. On frappe ! = someone's knocking!

Rois, reines, guerre, liberté: you can follow a guide around a French castle now. History is on your
side.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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VA1l happy, sad, scared

French Alin 70 days
unit 8 - stories & the past

Say how you feel (happy, sad, scared) and what you're in the middle of doing with étre en train

Feelings make conversations real. And “je suis en train de..” is how French says “I'm busy doing it right

de.

now”.

words

word meaning

la peur fear

rire to laugh

sourire to smile

pleurer to cry

crier to shout, to scream
triste sad

sentir to feel; to smell

le ceur heart

réver to dream
espérer to hope
souhaiter to wish

sur sure, certain; safe
certain certain, sure; some
gentil kind, nice

pottern right now: étre en train de

example

J'ai peur des chiens.
I'm afraid of dogs.

Léo nous fait rire.
Léo makes us laugh.

Anna sourit sur la photo.
Anna is smiling in the photo.

Ne pleure pas'!
Don't cry!

Ne crie pas, s'il te plait!
Don't shout, please!

C'est un film triste.
It's a sad film.

Je me sens bien ici.
| feel good here.

Elle a un grand cceur.
She has a big heart.

Je réve de voir la mer.
I dream of seeing the sea.

J'espére que tu vas bien.
I hope you're well.

Je vous souhaite un bon week-end !
Have a lovely weekend!

Tu es sir ? Bien sUr!
Are you sure? Of course!

Je suis certaine : c'est lui !
I'm certain: it's him!

Merci, c'est trés gentil !
Thank you, that's very kind!

French has no special “-ing” form: je lis means both | read and I'm reading. To stress that you're busy
doing something right now, say étre en train de + verb: je suis en train de lire, I'm (in the middle of)
reading. It has nothing to do with trains!

Je suis en train de manger. im eating right now.
Il est en train de crier. He's shouting.
Nous sommes en train de travailler. were busy working.
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diclogue tears and laughter

léo Anna, cava? Tu pleures ?
Anna, are you OK? Are you crying?
anna Oui... je suis en train de lire la lettre de ma grand-meére.
Yes...I'm in the middle of reading my grandmother's letter.
l1éo Elle est triste, cette lettre ?
Is it a sad letter?
anna Non ! Elle raconte sa vie avec mon grand-pere. Je ris, puis je pleure !
No! She tells the story of her life with my grandfather. | laugh, then I cry!
léo Tu es slireque gava ?
Are you sure you're OK?
anna Oui, bien sir. Je me sens bien. J'ai le cceur plein d'amour, c'est tout.
Yes, of course. | feel fine. My heart is just full of love, that's all.
l1éo Tu souris, c'est bien. Et Sam ? Ecoute : il est en train de crier!
You're smiling, good. And Sam? Listen: he's shouting!
anna Il regarde un film qui fait peur. Il a peur de tout !
He's watching a scary film. He's scared of everything!
léo Bon. Je te souhaite une bonne soirée, Anna. Et le café de ton grand-pére ? Je suis

certain qu'on va trouver ce café !
OK. Have a nice evening, Anna. And your grandpa's café? I'm sure we're going to find it!

anna Merci, Léo. Tu es vraiment gentil.
Thanks, Léo. You're really kind.

spellit coverthe word, write it, check

fear la peur
to laugh Wire T
to smile sourire
tocry pleurer

to shout, to scream crier
sad triste

good to know - Avoir peur de: j'ai peur des chiens. Faire peur a: les chiens me font peur. Same idea, two
ways round. Je me sens bien: sentir with me means “to feel”. Ca sent bon (it smells good) uses it
without me. J'espére que + the normal present or future: j'espére que tu vas bien.

Tu ris, tu pleures, tu souris: now you can say it all in French. J'espére que tu es fier de toi, ou fiére de
toi !
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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() ® French Alin 70 days
EVAZ] mission: grandpa's s oo

past

story

Follow a family story told in the past: who came to Paris, who met whom, what disappeared and
what happens next.

Everything from this unit in one story: the passé composé with avoir and étre, venir de, feelings and
history. If you can follow it, you can tell your own family's story.

chapter1 grandpa's café

annd

anna

annd

annd

Inés, tu as un moment ? Je viens de recevoir une lettre de ma grand-meére : sa
réponse a mon message !

Inés, have you got a moment? I've just got a letter from my grandmother: her reply to my message!

Ah, une lettre ? Super ! Raconte !

Ah, a letter? Great! Tell me!

Mon grand-pére est venu a Paris en 1964. Il a travaillé un été dans un café, prés
d'un pont sur la Seine.

My grandfather came to Paris in 1964. He worked for a summer in a café near a bridge over the Seine.

Ma grand-mere est arrivée a Paris pour les vacances. Elle a pris un café... et elle
a rencontré mon grand-peére !

My grandmother came to Paris on holiday. She had a coffee... and she met my grandfather!

Oh, c'est une belle histoire d'amour! Et aprés ?

Oh, what a lovely love story! And then?

Ils sont retournés en Angleterre. Ils se sont mariés en 1966, a Manchester. Mais
I'histoire a commencé a Paris !

They went back to England. They got married in 1966, in Manchester. But the story began in Paris!

Et le café, il estou ?

And where's the café?

Je ne sais pas. Ma grand-mere n'a pas d'informations sur la rue : elle a oublié le
nom.

I don't know. My grandmother has no information about the street: she's forgotten the name.

Je crois que Madame Martin peut t'aider. Elle sait tout sur le passé de Paris !
I think Madame Martin can help you. She knows everything about the history of Paris!

Donc je vais frapper a sa porte !
So I'm going to knock on her door!

chapter 2 madame martin remembers

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning
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anna Pardon, Madame Martin. J'ai une question... et une petite demande.
Sorry to bother you, Madame Martin. | have a question... and a small favour to ask.

martin Entrez, Anna ! Posez votre question.
Come in, Anna! Ask away.

anna Je vous apporte une photo. Vous reconnaissez ce café ?
I've brought you a photo. Do you recognise this café?
martin  Mais... je réve ! C'est le café de mes parents ! Je suis née dans la maison a c6té.

But... | must be dreaming! It's my parents' café! | was born in the house next door.

anna Vraiment ? C'est la vérité ?
Really? Is that true?

martin  Oui ! Et je me souviens d'un jeune Anglais. Il a travaillé chez nous un été. J'ai eu
huit ans cette année-la.
Yes! And | remember a young Englishman. He worked for us one summer. | turned eight that year.

martin Il m'a appris mes premiers mots d'anglais. Attendez : dans ce vieux livre, j'ai
caché une photo... Voila !
He taught me my first English words. Wait: | hid a photo in this old book... Here it is!

anna Une photo de cette époque ! C'est mon grand-pere ! Et la jeune femme a coté de
lui, c'est ma grand-mere !
A photo from back then! That's my grandfather! And the young woman next to him is my grandmother!

martin Oh, Anna... Je me sens tellement heureuse. Je pleure et je ris !
Oh, Anna... | feel so happy. I'm crying and laughing!

chapter 3 by the seine

inés Voila le pont. Mais le café... il a disparu'!
Here's the bridge. But the café... it's gone!

martin Oui. Mes parents sont morts, et notre café est devenu une banque. C'est la vie.
Yes. My parents died, and our café became a bank. That's life.

anna C'est triste...
That's sad...

martin Un peu. Mais ce café a sauvé ma famille aprés la guerre. Maman a toujours fait
le meilleur café de Paris !

A little. But that café saved my family after the war. Mum always made the best coffee in Paris!

inés Et votre famille, elle est de Paris a l'origine ?
And is your family from Paris originally?

martin Non, a l'origine, mes parents viennent de la campagne. IIs sont arrivés a Paris en
1946.
No, my parents originally came from the countryside. They arrived in Paris in 1946.

inés Je veux écrire un texte sur cette histoire pour mon journal. Madame Martin,

vous étes la reine de cette histoire !
| want to write a piece about this story for my paper. Madame Martin, you're the queen of this story!

anna En réalité, ma famille est née ici, dans ce café, au bord de la Seine.
In fact, my family was born here, in that café, on the banks of the Seine.

inés Souris, Anna ! Je prends une photo pour ta grand-mere. A mon avis, elle va
pleurer!

Smile, Anna! I'm taking a photo for your grandmother. If you ask me, she's going to cry!

chapter4 acdallto manchester
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annd

annd

annd

annd

annd

Anna en retard ? D'habitude, c'est moi ! Alors, tu as appelé ton grand-pére ?
Anna, late? That's usually me! So, did you call your grandfather?

Oui, hier soir, jusqu'a minuit ! Je lui ai tout raconté : le café, Madame Martin, le
pont...

Yes, last night, until midnight! | told him everything: the café, Madame Martin, the bridge...
Etiladitquoi?

And what did he say?

Il 'ari, puisil a pleuré. 1l a dit: « Je me souviens de la petite fille du café ! »
He laughed, then he cried. He said: “l remember the little girl from the café!”

Et Madame Martin a parlé avec lui ?
And did Madame Martin talk to him?

Oui ! En francais et en anglais. Elle a crié : « C'est lui ! Je suis certaine, c'est lui !
»

Yes! In French and English. She cried out: “It's him! I'm certain it's him!”

Eh, c'est un film, cette histoire ! Et toi, tu as le premier rdle.

Hey, this story is like a film! And you've got the lead role.

Et la fin : ma grand-meére et mon grand-péere vont revenir a Paris en septembre !
Ils veulent revoir le pont... et te rencontrer, Léo. J'espére que tu vas étre 1a !

And the ending: my grandmother and grandfather are coming back to Paris in September! They want to see the
bridge again... and meet you, Léo. | hope you'll be there!

Bien sir ! Je vais leur servir un café... et je vais étre a I'heure !
Of course! I'll serve them a coffee... and I'll be on time!

Tu es gentil, Léo.
You're sweet, Léo.

A café, a bridge, a love story from 1964: you followed it all in French. Unit 8 done: bravo!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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my head hurts

French Alin 70 days
unit 9 - people & health

Say where it hurts with j'ai mal a..., and name the parts of the body.
At the chemist's or the doctor's, “j'ai mal a la téte” is the sentence you need. One pattern, every part of the

body.
‘words
word meaning example
la téte head IJ\'Z; gnatlaéI':ZatS;ec.he.
lamain  hand K
reil eye (1. yeux Che sy
lebras  am P
levisage face S it o
la voix voice Sam na plus de voix.

Sam has lost his voice.
la santé health ’ér‘]’gnganté !
le médecin  doctor e,
toucher totouch i
tenir tohotd gt men e
fort strong; loud giggkphups, ;‘7;;" te plait.
long ong
court e o
le sucre sugar Un thé avec du sucre, s'il vous plaft.

A tea with sugar, please.

pattern it hurts: j'ai mal é...
[Faimat | [ala, au, aux |[ téte, bras, eux |

To say something hurts, French uses avoir mal a + the body part, with the article: j'ai mal a la téte (my
head hurts). Remember a + le = au and a + les = aux: j'ai mal au bras, j'ai mal aux yeux. For a pain right
now, you can also say ¢a fait mal |, it hurts!

J'ai mal a la téte. vy head hurts.

Il a mal au bras. His arm hurts.

Tu as mal aux yeux ? po your eyes hurt?

Ne touche pas : ¢a fait mal ! pon't touch: that hurts!
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‘dialogue abad morning

annd

lIéo

annd

sam

annd

sam

annd

annd

Léo ! Qu'est-ce que tu as ? Ton bras...
Léo! What's the matter? Your arm...

Hier, je suis tombé de vélo. J'ai mal au bras et a la main.
| fell off my bike yesterday. My arm and hand hurt.

Tu peux tenir un verre ? Montre ta main... Pardon !
Can you hold a glass? Show me your hand... Sorry!

Ne touche pas, ¢a fait mal ! Mais ¢a va, je suis fort.
Don't touch, it hurts! But I'm fine, I'm tough.

Bonjour... Je ne me sens pas bien: j'ai mal a la téte, et je n'ai plus de voix.
Morning... | don't feel well: I've got a headache, and I've lost my voice.

Sam, parle plus fort ! Je ne comprends pas. Et tu as le visage tout blanc !
Sam, speak up! | can't understand you. And you're as white as a sheet!

J'ai aussi mal aux yeux. Je me suis couché a 2 heures : j'ai regardé des films !
My eyes hurt too. | went to bed at 2: | was watching films!

Une nuit trop courte et des films trop longs ! Vous devez voir un médecin, tous
les deux.

Too short a night and films that were too long! You both need to see a doctor.

Un médecin ? Non ! J'espére que demain, ¢a va aller mieux. Tiens, Sam : un thé
chaud avec du sucre, pour ta voix. A ta santé !

A doctor? No way! | hope it'll be better tomorrow. Here, Sam: a hot tea with sugar, for your voice. Cheers!

Sam, il faut dormir et boire beaucoup d'eau.
Sam, you need to sleep and drink lots of water.

'spellit cover the word, write it, check

head
hand
eye
arm
face

voice

la téte

la main

le bras

le visage

la voix

good to know - French says “I have pain at the head”: j'ai mal a la téte. That is the everyday way; ma téte
me fait mal exists but is much rarer. Un ceil, des yeux: one of the strangest plurals in French. You'll
mostly need les yeux. A ta santé ! / A votre santé ! (to your health) is what you say when you clink
glasses, even with tea.

J'ai mal a la téte, ¢a fait mal, a ta santé: now you can look after yourself, and your friends, in French.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
: _____________________________________________________________________________________________________________________________|]
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VL] what does he look

like?

French Alin 70 days
unit 9 - people &
health

Describe what people look like and wear, and choose between c'est and il est.

“C'est un médecin” or “il est médecin”? It's one of the first things French ears notice. Get it right and you
sound careful and natural.

words

word

haut

bas

propre
riche
pauvre
ressembler
sembler
porter

le vétement
nouveau
méme
différent

le couple

medaning

high, tall; (en haut) upstairs
low; (en bas) downstairs
clean; own

rich

poor

to look like

to seem

to wear; to carry

piece of clothing; (les vétements) clothes
new

same; even

different

couple

pcottern c'estorilest?

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning

example

Ils habitent en haut.
They live upstairs.

Madame Martin habite en bas.
Madame Martin lives downstairs.

La cuisine est propre.
The kitchen is clean.

Ce roi est trés riche.
This king is very rich.

Pauvre Léo ! Il a mal au bras.
Poor Léo! His arm hurts.

Tu ressembles a ta mére !
You look like your mother!

Il semble triste aujourd'hui.
He seems sad today.

Elle porte{porter} des vétements noirs.
She's wearing black clothes.

J'achéte des vétements au marché.
| buy clothes at the market.

C'est mon nouveau téléphone.
It's my new phone.

On ale méme sac!!
We've got the same bag!

Paris est trés différent de Manchester.
Paris is very different from Manchester.

C'est un couple trés gentil.
They're a very nice couple.

n7z



Use c'est (ce sont in the plural) before a little word like un, une, le, mon: c'est un médecin, c'est mon
ami, c'est un couple gentil. Use il est, elle est (ils sont) before an adjective alone or a job without an
article: il est grand, elle est professeur, ils sont gentils. Both describe; the article decides.

C'est un médecin. Il est médecin. He's a doctor (two ways).

C'est une femme trés gentille. She's a very kind woman.

Elle est jeu ne et trés différente de lui. shes young and very different from him.
C'est un roi. Il est trés riche. tesa king. He's very rich.

dialogue the new neighbours

martin Anna, vous avez vu le nouveau couple, en haut ? lIs viennent de se marier!
Anna, have you seen the new couple upstairs? They've just got married!

anna Oui, hier, dans la rue. C'est un couple trés gentil : ils sourient toujours.
Yes, yesterday, in the street. They're a very nice couple: they're always smiling.

martin Lui, il est médecin, non ?
He's a doctor, isn't he?
anna Oui, c'est un médecin de I'hépital. Il est grand, il porte des vétements noirs,

toujours les mémes !
Yes, he's a doctor at the hospital. He's tall and wears black clothes, always the same ones!

martin Et elle ? Elle semble trés jeune.
And her? She seems very young.
anna Elle est professeur. Elle est petite, avec de grands yeux, et elle porte des

vétements rouges, jaunes, verts : de toutes les couleurs'!
She's a teacher. She's small, with big eyes, and she wears red, yellow, green clothes: every colour there is!

moartin Ils sont trés différents | Mais ils ont l'air heureux.
They're very different! But they look happy.

anna Et leur appartement est trés propre. Mon appartement... un peu moins !
And their flat is very clean. Mine... a bit less so!

martin Un médecin dans la maison, c'est une chance ! Léo a toujours mal au bras, le
pauvre ?
A doctor in the building, what luck! Does Léo's arm still hurt, poor thing?

martin Ils ont l'air riches, mais ils sont trés simples. Le soir, ils marchent au bord de la
Seine.
They look rich, but they're very down to earth. In the evening they walk along the Seine.

'spellit cover the word, write it, check

high, tall; (en haut) upstairs haut

low; (en bas) downstairs bas T
clean; own propre T
rich riche T
poor pauvre

to look like ressembler T
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good to know - Il est médecin, elle est professeur: jobs after étre have no article. Add one and you need
c'est: c'est un médecin. Nouveau is new to you (mon nouvel appartement); neuf is brand new (un vélo
neuf). En haut (upstairs) and en bas (downstairs): la-bas means over there.

C'est un couple gentil, il est médecin, elle est professeur: you can describe the people around you
now.

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days

do you know inés? unit 9 - people & health

Introduce people, invite them to sit down, and choose between connaitre and savoir.

English has one “know”, French has two. Connatftre is for people and places, savoir for facts and skills: mix
them up and it sounds odd straight away.

word meaning example

connaitre to know (a person, a place) TD%??):nlfr:z\:vnf:éZ?

les gens  peope e s e s e ™
le grou pe group \?vr;'\:cis\i?:ilt?nzLtjizerﬁﬂsgeﬁ)rl:wpaeé a group.
chacun  cachone,everyone
quelqu'un  someone, somebody Someoncs knoaking ot the door.

Je n'ai aucun livre en frangais.
aucun none, not any | haven't got a single book in French.
le maitre  master; (dog') owner; teacher B e e
présenter to introduce; to present f}}‘ut: izrléns:sr?t(i;??:e introduce Inés.)

Je t'accompagne a la gare.

accompagner to go with, to come with I'll come with you to the station.

' . . Asseyez-vous, s'il vous plait.
s asseolir to sit down Please sit down.
h t me n t h Le chien s'approche de moi.
approc er 0 come near, Lo approac The dog is coming up to me.
. Cette place est libre ?
libre free (not busy, not taken) Is this seat free?
. . le pl jour.
le plat dish: (main) course Je prends le plat du jour

I'll have today's special.

pattern to know: conndaitre or savoir?

Connaitre is knowing a person or a place, being familiar with it: je connais Inés, je connais Paris. Savoir
is knowing a fact, or how to do something: je sais ou elle habite, je sais qu'il est médecin, je sais
conduire. Tip: if a verb, que, ou or quand follows, it's savoir.

Je connais bien ce quartier. | know this area well.

Tu sais ou est la gare ? Do you know where the station is?
Je sais qu'il est médecin. know he's a doctor.

Vous savez conduire ? can you drive?

'diclogue dinner at madame martin's
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martin

I1éo

annd

martin

martin

sam

martin

Entrez, entrez ! Asseyez-vous. Chacun a apporté un plat ?
Come in, come in! Sit down. Has everyone brought a dish?

Oui ! Moi, j'ai apporté un plat de mon café... d'une main!
Yes! I've brought a dish from my café... with one hand!

Madame Martin, vous connaissez Ines ? Je vous présente Inés, la sceur de Léo.
Madame Martin, do you know Inés? Let me introduce Inés, Léo's sister.

Bien sdr ! Je connais Inés depuis longtemps : je me souviens d'elle a cinq ans'!
Elle sait tout sur Paris... et moi aussi !

Of course! I've known Inés for a long time: | remember her at five! She knows everything about Paris... and so do I!

Il'y a beaucoup de gens ce soir ! Vous connaissez tout le groupe, madame ?
There are lots of people tonight! Do you know the whole group, madame?

Je connais tous les visages, mais je ne sais pas tous les noms !
| know every face, but | don't know all the names!

Votre chien s'approche de moi... Quelqu'un peut m'aider ? J'ai peur des animaux !
Your dog's coming up to me... Can someone help me? I'm scared of animals!
Mais non ! Il cherche son mattre : c'est moi ! Il n'accepte aucun autre maitre.

Oh, come on! He's looking for his owner: that's me! He won't accept any other master.

Il reste une place libre ? Je peux m'asseoir a coté de toi, Inés ?
Is there a seat free? Can | sit next to you, Inés?

Oui, mais je t'aide pour ton plat, d'accord ? Avec ton bras...
Yes, but I'll help you with your plate, OK? With your arm...

'spellit cover the word, write it, check

to know (a person, a place) connaitre

people les gens

group le groupe

each one, everyone chacun
someone, somebody quelquun
none, not any aueun

good to know - Je sais conduire: savoir + a verb is a skill you've learned (I can drive). Pouvoir is being
able right now: je ne peux pas conduire, j'ai mal au bras. Asseyez-vous ! (vous) and assieds-toi ! (tu):
the polite one is the one you'll hear most. Les gens is always plural: les gens sont gentils.

Tu connais, tu sais, je vous présente: you can meet a whole room of people in French now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
:  ______________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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VLD at homein paris

French Alin 70 days
unit 9 - people & health

Talk about a home and the things in it, leave instructions, and say how long something has

existed with depuis.

Keys, cups, the bathroom, the courtyard: the words you need when someone hands you their home for a

week.

words

word

vivre
installer
laisser
garder
posséder
exister

le lieu
I'espace
I'intérieur
la cour

le passage
le domaine
la tasse

la bouteille

la clé

meadning

to live

to set up; (s'installer) to settle in
to leave, to let

to keep; to look after

to own, to possess

to exist

place (pl. lieux)

space, room

inside, interior

courtyard; (school) playground
passage, way through

estate; field, area

cup

bottle

key

la salle de bains bathroom

example

Je vis a Paris depuis un an.
I've been living in Paris for a year.

Installez-vous, je fais du thé.
Make yourself comfortable, I'll make some tea.

Je vous laisse les clés.
I'll leave you the keys.

Tu peux garder mon chien ?
Can you look after my dog?

Ma famille posséde cette maison depuis un siécle.
My family has owned this house for a century.

Ce café existe depuis 1900.
This café has been here since 1900.

C'est un lieu magnifique.
It's a gorgeous place.

Il'y a beaucoup d'espace ici.
There's a lot of room here.

Il fait chaud a l'intérieur.
It's warm inside.

Les enfants jouent dans la cour.
The children are playing in the courtyard.

Ily a un petit passage derriére la maison.
There's a little passage behind the house.

Ce chateau a un grand domaine.
This chateau has a big estate.

Une tasse de thé ?
A cup of tea?

Une bouteille d'eau, s'il vous plaft.
A bottle of water, please.

Je ne trouve pas mes clés !
| can't find my keys!

La salle de bains est a gauche.
The bathroom is on the left.

pcittern for how long? depuis +the present
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When something started in the past and is still true, French uses the present + depuis: je vis ici depuis
un an, I've been living here for a year. Depuis works with a length of time (depuis deux siécles) or a
starting point (depuis 1946). English needs “have been”; French doesn't.

Je vis a Paris depuis UnN aNn. I've been living in Paris for a year.
Ce Passage existe depuis deux siécles. This passage has been here for two centuries.

A l'origine, ce lieu a été un domaine, avec un grand jardin. Ma famille posséde

cet appartement depuis 1946, aprés la guerre. originally this place was an estate, with a big
garden. My family has owned this flat since 1946, after the war.

‘dialogue the keys to the flat

martin Anna, je pars une semaine chez ma fille. Vous pouvez garder mon chien ?
Anna, I'm going to my daughter's for a week. Can you look after my dog?

anna Avec plaisir! Il me reconnait maintenant.
With pleasure! He recognises me now.

martin Merci ! Je vous laisse les clés. Cette clé, c'est pour la porte, et I'autre, pour la

cour.
Thank you! I'll leave you the keys. This key is for the door, and the other one is for the courtyard.
anna Il'y a une cour ? Je ne connais pas cette cour!

There's a courtyard? I've never seen it!

martin  Oui, derriére la maison. Il y a un petit passage a coté de la cuisine. Il existe
depuis deux siécles !
Yes, behind the house. There's a little passage next to the kitchen. It's been there for two centuries!

martin A l'origine, ce lieu a été un domaine, avec un grand jardin. Ma famille posséde
cet appartement depuis 1946.
Originally this place was an estate, with a big garden. My family has owned this flat since 1946.

martin Les tasses et le thé sont dans la cuisine. Et une bouteille d'eau pour le chien,
toujours !

The cups and the tea are in the kitchen. And a bottle of water for the dog, always!

anna Et la salle de bains ?
And the bathroom?

martin A gauche. Installez-vous ici, Anna: il y a de I'espace et de la lumiére !

On the left. Make yourself at home here, Anna: there's space and light!

anna Merci. Vous avez toujours vécu ici ? Votre vie est dans ces murs !
Thank you. Have you always lived here? Your whole life is in these walls!

'Spellit cover the word, write it, check

to live vivre
to set up; (s'installer) to settle in installer T
to leave, to let laisser T
to keep; to look after garder
to own, to possess posséder ------------------------------------------------
to exist exister
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good to know - Garder is to keep (gardez la clé) and to look after (garder un chien, garder les enfants).
Laisser is to leave something behind: je vous laisse les clés. Partir and quitter are for leaving a place.
Vivre is life (je vis bien ici); habiter is the address (j'habite au 12 rue..).

Clés, tasses, salle de bains, depuis deux siécles: you could look after a French home now. Bienvenue
chez vous!

Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Y7l canihelp you?

French Alin 70 days
unit 9 - people & health

Order in a café, ask for the menu and the bill, and replace words with le, la, les and y.
“Je le prends”, “j'y vais”, “je lui parle”: these little words save you repeating everything, and French uses

them all the time.

words

word

l'aide

le conseil
permettre
arréter
I'ordre

la peine

la

soit
le kilo
I'addition

le menu

meaning

help

piece of advice

to allow, to let

to stop

order

trouble, effort; sorrow
her, it (before a verb)
there (replacing a place)
like, as

if

because, as (more formal)
nor; (ni ... ni) neither ... nor
(soit ... soit) either ... or
kilo

the bill, the check

set menu; menu

pattern le,la,lesand y
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example

Merci pour ton aide{aide} !
Thanks for your help!

Je peux te donner un conseil ?
Can | give you some advice?

Vous permettez ? Je m'assieds ici.
May I? I'll sit here.

Arréte, Léo !
Stop it, Léo!

Mangez ! C'est un ordre !
Eat! That's an order!

Ce n'est pas la peine, merci.
There's no need, thank you.

Inés ? Je la{la} vois demain.
Inés? I'm seeing her tomorrow.

Le parc ? J'y vais a pied.
The park? | walk there.

Comme tu veux!
As you like!

Si tu veux, je t'aide.
If you like, I'll help you.

Jereste ici, car il pleut.
I'm staying here, as it's raining.

Ni thé ni café, merci !
Neither tea nor coffee, thanks!

C'est soit du poisson, soit de la viande.
It's either fish or meat.

Un kilo de pommes, s'il vous plait.
A kilo of apples, please.

L'addition, s'il vous plaft !
The bill, please!

Je prends le menu a quinze euros.
I'll have the fifteen-euro set menu.

125



To avoid repeating a word, French puts a small pronoun before the verb. Le, la, les replace a thing or a
person (je le prends, je la vois, je les aime; I' before a vowel). Y replaces a place: j'y vais, I'm going there.
Lui (to him, to her) and leur (to them) replace a + a person: you'll meet them again on the next days.

Le plat du jOl.II' ?2Jele prends. Today's special? I'll have it.

Les clés ? Je les cherche. the keys? I'm looking for them.

Ces pommes ?Jeles prends. These apples? I'll take them.

Le café ? Léo y travaille le week-end. The café? Léo works there at weekends.

dialogue back atthe café

l1éo Madame Martin ! Vous étes rentrée ! Je peux vous aider ?
Madame Martin! You're back! Can | help you?

martin Merci pour votre aide, Léo. J'ai acheté un kilo de pommes au marché. Ce gros
sac, je le pose ou ?
Thank you for your help, Léo. | bought a kilo of apples at the market. Where shall | put this big bag?

léo Donnez ! Je le mets ici, sous la table. Avec mon bras, comme ¢a, ¢a va.
Give it here! I'll put it here, under the table. With my arm, like this, it's fine.

martin Vous permettez ? Je m'assieds. Le menu, s'il vous plait.
May I? I'll sit down. The menu, please.

lIéo Le voici. Un conseil : prenez le plat du jour, c'est soit du poisson, soit de la
viande. Et pour boire, un thé ou un café ?
Here it is. A piece of advice: have today's special, it's either fish or meat. And to drink, a tea or a coffee?

martin Ni thé ni café : de I'eau, merci. Et le plat du jour, je le prends. Et Anna ? Elle garde

toujours mon chien ?
Neither tea nor coffee: water, thanks. And I'll have today's special. And Anna? Is she still looking after my dog?

l1éo Oui ! Elle I'adore. Le parc, elle y va avec lui tous les matins.
Yes! She adores him. She takes him to the park every morning.

martin Elle a bon cceur. Je vais lui apporter des pommes. Léo, I'addition, s'il vous plait.
She's got a good heart. I'll take her some apples. Léo, the bill, please.

léo Ce n'est pas la peine : aujourd'hui, je vous invite !
There's no need: today it's on me!

martin Arrétez, Léo ! Bon... si vous m'invitez, moi, je vous invite a diner samedi. C'est un

ordre !
Stop it, Léo! Well... if you're treating me, then I'm inviting you to dinner on Saturday. That's an order!

'spellit cover the word, write it, check

help l'aide

piece of advice le conseil T
to allow, to let permettre T
to stop arréter

order Fordre T
trouble, effort; sorrow la peine ----------------------------------------------
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good to know - Soit... soit means either... or: c'est soit du poisson, soit de la viande. Ni... ni is the
negative: ni thé ni café. In a café, the waiter brings I'addition only when you ask: it's polite not to rush
you. Ce n'est pas la peine = there's no need. Very handy when someone offers to help.

Je le prends, j'y vais, je lui parle: you've just learned the little words that make French flow. On y va!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days

VA= - i mission: a visit to the e

health

cloctor

Follow a visit to the doctor: say what hurts, wait your turn, report what the doctor said, and look
after a friend.

Everything from this unit in one story: the body, describing people, connaitre and savoir, home words and
le, lui, y. If you can follow it, you can handle a doctor's visit in French.

chapter1 Iéo's arm

anna Léo, tu ne peux pas tenir la tasse ! Ton bras te fait toujours mal ?
Léo, you can't hold the cup! Does your arm still hurt?

l1éo Un peu... Hier, j'ai laissé tomber une bouteille. Mais ¢a va, je suis fort !
A bit... Yesterday | dropped a bottle. But I'm fine, I'm tough!

martin Léo, I'addition, s'il vous plait.. Mais vous permettez ? Je regarde votre main. Elle
est tres différente de I'autre : elle est toute bleue !

Léo, the bill, please... But may 1? Let me look at your hand. It's very different from the other one: it's all blue!

martin Léo, un conseil : il faut voir le médecin, en haut. Il est tres gentil.
Léo, a piece of advice: you must see the doctor upstairs. He's very kind.
Iéo Le médecin ? J'ai peur des médecins !

The doctor? I'm scared of doctors!

anna Je t'accompagne, si tu veux. On y va ensemble ?
I'll come with you, if you like. Shall we go together?

l1éo Bon... d'accord. J'accepte, car tu es gentille... et parce que j'ai vraiment mal.
OK... fine. | accept, because you're kind... and because it really hurts.

martin Et pas de vélo pour aller chez le médecin ! C'est un ordre !
And no bike to go to the doctor's! That's an order!

chapter 2 the waiting room
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annd

sam

annd

sam

sam

annd

Il y a beaucoup de gens a l'intérieur ! Il reste deux places libres. Asseyons-nous.
There are lots of people inside! There are two seats free. Let's sit down.

Regarde : un groupe d'enfants avec leur maitre d'école. Et qui est en train
d'arriver ? C'est Sam !

Look: a group of children with their schoolteacher. And who's just arriving? It's Sam!

Salut ! Moi aussi, je viens voir le médecin. J'ai encore mal a la téte et aux yeux.
Hil I've come to see the doctor too. My head and my eyes still hurt.

Sam, tu dois arréter les films a minuit!
Sam, you have to stop watching films at midnight!

Je sais, je sais... Et toi, Léo, ton bras ?
I know, I know... And you, Léo, your arm?

Je ne peux ni courir ni faire du vélo. C'est long, une semaine sans sport !
I can neither run nor cycle. A week without sport is a long time!

Le pauvre ! Ta main ? Montre-la.. Tu connais ce médecin ? Tu I'as déja rencontré
?

Poor thing! Your hand? Show me... Do you know this doctor? Have you met him already?

Oui, il habite chez nous, en haut. Il est médecin a I'népital, et sa femme est
professeur. C'est un couple trés gentil.

Yes, he lives in our building, upstairs. He's a doctor at the hospital, and his wife is a teacher. They're a very nice
couple.

On m'appelle ! J'y vais. Anna, tu viens avec moi ?

That's me! I'm going in. Anna, are you coming with me?

‘chapter 3 what the doctor said

sam

lIéo

sam

annd

annd

sam

Alors ? Qu'est-ce que le médecin a dit ? Moi, ¢a a été tres court : cinq minutes !
So? What did the doctor say? Mine was really short: five minutes!

Il a touché mon bras et ma main. Il a dit que c'est un peu long, mais que tout va
bien.

He touched my arm and my hand. He said it'll take a while, but everything's fine.

Pas de sport pendant deux semaines, et je ne dois rien porter avec cette main.
No sport for two weeks, and | mustn't carry anything with this hand.

Et moi, il m'a dit : « Moins de films, et au lit avant minuit ! »

And he told me: “Fewer films, and in bed before midnight!”

C'est un trés bon médecin. Il a un visage gentil, une voix basse... et il porte des
vétements noirs, méme ici!

He's a very good doctor. He has a kind face, a low voice... and he wears black clothes, even here!

Etil ne m'a pas fait peur. Merci pour ton aide, Anna.
And he didn't scare me. Thanks for your help, Anna.

Tu sembles content, Léo ! Tu ressembles a un enfant le jour de son anniversaire !
You look happy, Léo! You look like a child on his birthday!
Oui ! Je me sens beaucoup mieux. On rentre a pied ou en bus ?

Yes! | feel much better. Shall we go home on foot or by bus?

A pied ! C'est prés, et le médecin a dit : marcher, c'est bon pour la santé.
On foot! It's close, and the doctor said walking is good for your health.

‘chapter4d tea at madame martin's

wishyou.today - learning - French A1 - free at wishyou.today/learning 129



martin

I1éo

annd

martin

annd

martin

sam

martin

sam

Entrez, asseyez-vous ! Une tasse de thé, avec du sucre ?
Come in, sit down! A cup of tea, with sugar?

Oui, merci ! Regardez: je peux tenir la tasse... avec l'autre main!
Yes, thank you! Look: | can hold the cup... with my other hand!
Madame Martin, je vous rends vos clés. J'ai gardé votre chien : il est dans la cour

avec les enfants du nouveau couple d'en haut.
Madame Martin, here are your keys back. | looked after your dog: he's in the courtyard with the new couple's

children from upstairs.

Il adore jouer avec eux. Et vous, vous vous étes bien installée chez moi ?

He loves playing with them. And you, did you settle in well at my place?

Oui ! L'appartement est propre, et j'ai adoré vivre dans ce lieu : il y a tellement
d'espace ! Et le petit passage vers la cour est magnifique.

Yes! The flat is clean, and | loved living in this place: there's so much space! And the little passage to the
courtyard is gorgeous.

Cette maison a été un grand domaine, vous savez. Je ne suis pas riche, mais je
possede un appartement plein d'histoire ! Alors, ce médecin ? Vous le
connaissez maintenant!

This house was once a big estate, you know. I'm not rich, but | own a flat full of history! So, this doctor? You know
him now!

Oui ! Il dit que cette maison existe depuis deux siecles, et que vous étes la reine
de la maison'!

Yes! He says this house has been here for two centuries, and that you're the queen of the house!

La reine ! Et Léo, le roi du retard ! Tenez, voila un plat de pommes : mon kilo du
marché.

The queen! And Léo, the king of lateness! Here, have a plate of apples: my kilo from the market.

Comme vous étes gentille ! Je souhaite une bonne santé a tout le monde. A
votre santé !

How kind you are! Good health to everyone. Cheers!

Et je pense que ma voix revient : je parle plus fort maintenant!
And | think my voice is coming back: I'm speaking louder now!

A sore arm, a waiting room, a doctor's advice and a cup of tea: you followed it all in French. Unit 9
done: bravo!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning

:  ______________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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wheat's your job?

French Alin 70 days
unit 10 - work & studies

Say what you do for a living with the masculine and feminine of jobs (serveur, serveuse;
directeur, directrice), and ask someone about their work.

“Qu'est-ce que vous faites dans la vie ?” comes up in every first conversation in France. Today you can
answer it, and ask it back.

word

I'entreprise
le service

le directeur
le projet
I'affaire

la compagnie
I'association
le produit
produire
réussir

le succes
par

le moyen

le serveur

meaning

company, firm, business

service; department

director, manager, head

project, plan

matter; (les affaires) business; things
company (a firm; being with someone)
association, club, charity

product

to produce, to make

to succeed; to pass (an exam)
success

by; through; per

means, way

waiter

example

Anna travaille dans une petite entreprise.
Anna works for a small company.

Sam travaille au service clients d'un hotel.
Sam works in customer service at a hotel.

La directrice de I'école est tres gentille.
The head of the school is very kind.

J'ai un nouveau projet !
I've got a new project!

Ou sont mes affaires ?
Where are my things?

Il travaille pour une compagnie de théatre.
He works for a theatre company.

Inés court avec une association du quartier.
Inés runs with a local club.

Ce magasin vend des produits de la région.
This shop sells local produce.

Cette région produit{produire} du bon fromage.
This region makes good cheese.

Je suis slire que tu vas réussir.
I'm sure you'll do it.

La féte est un grand succes.
The party is a big success.

Je bois trois cafés par jour.
| drink three coffees a day.

Le vélo est le meilleur moyen de visiter Paris.
A bike is the best way to see Paris.

Léo est serveur le week-end.
Léo is a waiter at weekends.

IB&iEEE iobs for him and her: serveur, serveuse
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Most jobs have a masculine and a feminine form. -eur often becomes -euse (serveur — serveuse), -teur
becomes -trice (directeur — directrice), and many just add -e (étudiant — étudiante). Some stay the
same for everyone: médecin, professeur, éléve, scientifique. After étre, a job has no article (elle est
serveuse); with an adjective, say c'est un, c'est une (c'est une bonne serveuse).

Il est serveur. Elle est serveuse. He's a waiter. She's a waitress.

Il est directeur, et sa femme est directrice d'une école. Hes 2 manager, and his wife is the
head of a school.

Je suis étudiante, et je suis aussi serveuse. 'm a student, and I'm a waitress too.
Elle est médecin, comme son peére. she's a doctor, like her father.

idigiegiieél what do you do?

camille

sam

sam

camille

annd

camille

annd

camille

annd

camille

Ce soir, on parle du travail. Sam, qu'est-ce que vous faites dans la vie ?
Tonight we're talking about work. Sam, what do you do for a living?

Je travaille dans un hétel, au service clients. Je réponds aux clients par
téléphone toute la journée : le soir, j'ai mal a la téte !

I work in a hotel, in customer service. | answer customers on the phone all day long: in the evening I've got a
headache!

Mais mon réve, c'est de jouer dans une compagnie de théatre : un grand réle !
But my dream is to act in a theatre company: a big part!

Et vous, Anna ? Vous étes directrice, maintenant ?

And you, Anna? Are you a director now?

Non, pas encore ! Je fais des images pour les produits d'une petite entreprise.
Mais mon projet finit en septembre.

No, not yet! | make images for a small company's products. But my project ends in September.

Et aprés ? Vous retournez en Angleterre ?

And then? Are you going back to England?

Non ! Je vis a Paris maintenant, et je cherche un nouveau travail ici, car je veux
réussir a Paris !

No! I live in Paris now, and I'm looking for a new job here, because | want to make it in Paris!

Ecoutez : mon amie est directrice d'une entreprise. lIs font des images pour les
musées, avec beaucoup de succes.

Listen: a friend of mine runs a company. They make images for museums, and they're very successful.

Vraiment ? Et quel est le meilleur moyen de lui parler ?

Really? And what's the best way to get in touch with her?

Ecrivez-lui un message : présentez-vous et proposez vos projets. Elle cherche
quelqu'un qui parle anglais et francais !

Write her a message: introduce yourself and put forward your projects. She's looking for someone who speaks
English and French!

ISpellit cover the word, write it, check

company, firm, business I'entreprise
service; department le service
director, manager, head le directeur

project, plan

le projet
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matter; (les affaires) business;

things I'affaire

company (a firm; being with

someone) la compagnie

good to know - -eur — -euse, -teur — -trice, or just + e: serveuse, directrice, étudiante. Médecin,
professeur and éléve stay the same. Qu'est-ce que vous faites dans la vie ? is the usual way to ask
someone's job. Between friends: tu fais quoi dans la vie ? Par is handy: par téléphone (by phone), par
jour (a day), par la fenétre (through the window).

Je suis serveur, elle est directrice, c'est un bon médecin: you can talk about work now. Bon travail!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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filling in a form

French Alin 70 days
unit 10 - work & studies

Fill in a form: give your name, address and nationality, answer questions about your work, and
take a call for someone.

Forms are everywhere in France: a new job, a flat, a bank, a doctor. Today you can read the questions and

answer them.

word

I'adresse

la nationalité

le type
I'exemple
le cas

la partie
la suite

la part

le nombre
compter
marquer
le reste

la forme

meaning

address

nationality

type, kind; (casual) guy
example

case

part; game (of cards, chess)
what comes next; rest

share, part; (de la part de) from
number (an amount)

to count; (compter sur) to count on
to mark, to write down; to score
the rest

shape, form; (en forme) fit, well

example

Quelle est votre adresse ?
What's your address?

Nationalité : anglaise.

Nationality: English.

Quel type de travail cherchez-vous ?
What kind of work are you looking for?

Par exemple, le samedi, je travaille.
For example, on Saturdays | work.

Dans ce cas, appelez{appeler}-moi.
In that case, call me.

La premiére partie{partie} est facile.
The first part is easy.

J'arrive tout de suite !
I'll be right there!

C'est de la part{part} de qui ?
Who's calling, please?

Le nombre d'éléves change chaque année.
The number of pupils changes every year.

Je compte sur toi, Léo !
I'm counting on you, Léo!

C'est marqué sur la porte.
It says so on the door.

Je mange le reste{reste} demain.
I'll eat the rest tomorrow.

Tu es en forme aujourd'hui !
You're on form today!

IPatEern questions on a form: quel, quelle, combien de

four.

Forms ask with quel (which, what), and quel agrees with the noun: quel type (masculine), quelle
adresse (feminine), quels produits, quelles qualités (plural). For an amount, use combien de or le
nombre de: combien d'années ?, le nombre d'enfants.

Quelle est votre nationalité ? whats your nationality?
Quel est votre numéro de téléphone ? what's your phone number?
Combien d'années de travail ? Je compte : quatre. How many years of work? Let me count:

dialogue the form
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annd

annd

annd

annd

Léo, tu peux m'expliquer ? L'entreprise m'a envoyé des questions, et je dois
répondre en francais !

Léo, can you explain this to me? The company has sent me questions, and | have to answer in French!

Bien sir ! Premiére partie : les informations. Nom, prénom, adresse, nationalité.
Facile !

Of course! Part one: your details. Surname, first name, address, nationality. Easy!

Nationalité : anglaise. Age : vingt-neuf ans. Adresse : chez Madame Martin. C'est
quel numéro, chez nous ?

Nationality: English. Age: twenty-nine. Address: Madame Martin's. What number are we?

Dix-sept ! Ensuite : quel type de travail cherchez-vous ? Donnez un exemple.
Seventeen! Next: what kind of work are you looking for? Give an example.

Je fais des images, par exemple pour un magasin qui vend des vétements. Et la
suite ?

I make images, for example for a shop that sells clothes. And what's next?

Le nombre d'années de travail. Compte ! Et attention : aucun mot en anglais !
The number of years you've worked. Count! And careful: not a single word of English!

Trois ans a Manchester, un an ici.. quatre ! Le reste, je le fais ce soir.

Three years in Manchester, one year here... four! I'll do the rest tonight.

Attends, ton téléphone ! Je réponds ? Bonjour, monsieur... Oui, c'est de la part de
qui ? Ah, pardon, madame ! Anna, c'est Camille !

Wait, your phone! Shall | answer? Hello, sir... Yes, who's calling? Oh, sorry, madam! Anna, it's Camille!

Camille dit que la directrice veut me voir lundi ! Je suis libre lundi. Dans ce cas,

je finis tout ce soir.
Camille says the director wants to see me on Monday! I'm free on Monday. In that case, I'll finish everything
tonight.

Eh, tu es en forme, toi ! Et regarde, c'est marqué en bas : réponse avant vendredi.

Je compte sur toi !
Hey, you're on form! And look, it says at the bottom: reply by Friday. I'm counting on you!

ISpelli€] cover the word, write it, check

address I'adresse

nationality la nationalité T
type, kind; (casual) guy letype
example lexemple T
case le cas
part; game (of cards, chess) la partie

suite !

good to know - On a French form, nom is your surname and prénom your first name. Names are often
written in capitals: MARTIN. C'est de la part de qui ? is the polite way to ask who's calling when you
answer someone else's phone. Tout de suite = right away. Waiters say it all the time: j'arrive tout de

Nom, adresse, nationalité, le reste: you can fill in a French form now. One more step towards that job!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
. ____________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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studies and science

French Alin 70 days
unit 10 - work & studies

Talk about what you studied and what you have made, with the past participles créé, réalisé,

construit, formé.

In an interview, at a party or at the doctor's, people ask: what did you study? What do you do? Today you can

tell your story.

word

I'étude

la recherche
la science
scientifique
la matiére
la fonction
la qualité

le programme
le site
former
créer
réaliser

construire

meadning

study; (les études) studies
research; search

science

scientific; scientist

subject (at school); material
function, role (at work)
quality; good point
programme; plan, schedule
site; website

to train; to form

to create, to set up

to carry out; to make (come true)

to build

example

J'ai fait mes études a Manchester.
| studied in Manchester.

Il fait de la recherche a I'hépital.
He does research at the hospital.

La science, ca m'intéresse beaucoup.
Science really interests me.

Elle veut devenir scientifique.
She wants to become a scientist.

Quelle est ta matiere préférée ?
What's your favourite subject?

Quelle est votre fonction dans I'entreprise ?
What's your role in the company?

Ce pain est de trés bonne qualité.
This bread is very good quality.

Quel est le programme de demain ?
What's the plan for tomorrow?

Les informations sont sur le site de l'université.
The information is on the university website.

Elle a formé tous les nouveaux serveurs.
She trained all the new waiters.

Inés a créé un site pour son association.
Inés made a website for her club.

Elle a réalisé son réve.
She made her dream come true.

Ils construisent une école dans le quartier.
They're building a school in the area.

IPatEern what you've made: j'ai créé, j'ai construit

To say what you have made or done, use the passé composé with avoir. The -er verbs end in -é: créer —
créé, réaliser — réalisé, former — formé. Some verbs end in -t: construire — construit, faire — fait. Créé
has two e's: one from the verb, one for the past.

J'ai créé des images pour un magasin. I made images for a shop.

Elle a réalisé SON FéVe. she made her dream come true.

Ils ont construit une école dans le quartier. They built a school in the area.
Il a formé tous les jeunes médecins. He trained all the young doctors.
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'dicloguie on the stairs

dr roux

dr roux

annd

dr roux

annd

dr roux

annd

dr roux

dr roux

Bonsoir, Anna ! Vous étes encore occupée, a cette heure ? Il faut dormir: c'est
bon pour la santé!

Good evening, Anna! Still busy at this hour? You need to sleep: it's good for your health!

Bonsoir, Docteur Roux ! Je lis le site d'une entreprise. Lundi, je vois la directrice !
Good evening, Dr Roux! I'm reading a company's website. On Monday I'm seeing the manager!

Trés bien ! Vous semblez contente. Et qu'est-ce qu'elle fait, cette entreprise ?
Very good! You look happy. And what does this company do?

Elle crée des sites et des images pour les musées. Elle a réalisé le site d'un
grand musée de Paris.

It makes websites and images for museums. It made the website of a big Paris museum.

Et vous, vous avez fait des études d'art ? Dans quel domaine ?

And you, did you study art? In what field?

Oui, a l'université de Manchester. Ma matiere préférée, c'est I'histoire de I'art : ¢a
m'intéresse beaucoup. Et vous, a I'hopital ?

Yes, at the University of Manchester. My favourite subject is art history: | find it really interesting. And you, at the
hospital?

Je fais de la recherche, et je forme les jeunes médecins. Chaque jour est
différent: la science, c'est ma vie !

I do research, and | train young doctors. Every day is different: science is my life!

Et votre femme est professeur de sciences, c'est ¢a ?

And your wife is a science teacher, is that right?

Oui. Avec un groupe d'éléves, elle a construit un jardin scientifique dans la cour
de I'école.

Yes. With a group of pupils, she's built a science garden in the school courtyard.

Pour lundi, un conseil : il faut parler de vos qualités, et poser des questions sur
votre fonction et le programme de travail. Et rappelez-moi apres !

For Monday, some advice: talk about your strengths, and ask about your role and the work schedule. And call me
afterwards!

ISpellit cover the word, write it, check

study; (les études) studies I'étude

research; search la recherche T
science la science
scientific; scientist scientifique T
subject (at school); material la matiere T
function, role (at work) la fonction T

good to know - Faire des études (de) = to study at university: j'ai fait des études d'art. For a single
school subject, use la matiére. Une qualité is also a good point in a person: quelles sont vos qualités ?
is a classic interview question. Un site internet, or just un site, is a website. Sur le site = on the website.

J'ai créé, j'ai réalisé, j'ai construit: you can tell people what you've made. Monday's going to be fine!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
. ____________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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i thi“k that... unit 10 - work & studies

Judge things with c'est important de...,, c'est difficile de..., give your opinion with je pense que
and a mon avis, and agree or disagree.

French people love to discuss, at the table most of all. With je pense que and tu as raison, you can join in.

word medning example
e g2 . Bonne idée !
l'idee idea Good ideal
. . . . Tu as raison !
la raison reason; (avoir raison) to be right : '

You're right!

Pas de probleme !
No problem!

le probléme  problem

En effet, c'est un peu cher.

I'effet effect; (en effet) indeed Itis a bit expensive, indeed.

la cause cause; (a cause de) because of f.;sgitiebnezztfsrs jfiil::sl:u? bus.
lagrace  (grace ® thanks to Crce 3 ol o s

vrai true; real g:;tl;?rai ?

juste fair; right; (adverb) just $ﬁarll'zsr:optaf?i.:8te |
important  importat e
possible  possibi Sl
impossible impossible Ei;:t%?r;egsitsi;?np::;;:ogfei
décider to decide ﬁ'zsj;(ii)o)%ifécmes'

le choix  choi Al

lo gateau cake (ol gatcave) G e
lo dessert  dossert, pudding Geteestitu prnts come g
la salade salad: lettuce Une salade, s'il vous plait.

A salad, please.

IPattern c'estimportant de...-je pense que...
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To judge an action, say c'est + an adjective + de + a verb: c'est important de dormir, c'est difficile de
choisir, c'est impossible de tout faire (d' before a vowel: c'est facile d'apprendre). Put an opinion phrase
from day 47 in front: je pense que c'est possible de.., je trouve que c'est difficile de... To agree: tu as
raison, c'est vrai; to disagree: je ne suis pas d'accord.

C'est important de dormir avant un grand jOUI‘. It's important to sleep before a big day.
C'est difficile de choisir : tout a I'air bon ! its hard to choose: everything looks good!

Je pense que c'est possible de réussir. | think it's possible to succeed.

Y

A mon avis, c'est impossible de tout faire en un jour. in my opinion, it's impossible to do
everything in one day.

‘dialogue advice overlunch

annd

sam

sam

annd

sam

Alors, Anna, lundi, c'est le grand jour ! Tu es préte ? Je suis certaine que ¢a va
bien aller.

So, Anna, Monday's the big day! Are you ready? I'm sure it'll go well.

Je pense que oui.. Mais c'est difficile de choisir quoi porter: du noir, ou de
l'orange ?

I think so... But it's hard to choose what to wear: black, or orange?

A mon avis, le noir, c'est mieux. Comme ¢a, tu vas ressembler au docteur Roux :
toujours les mémes vétements noirs !

In my opinion, black is better. That way you'll look like Dr Roux: always the same black clothes!

Je ne suis pas d'accord. Je trouve que la couleur, c'est important : porte un
vétement de couleur, c'est une entreprise d'images !

| don't agree. | think colour matters: wear something colourful, it's an image company!

C'est vrai, tu as raison. Et si la directrice me demande quelque chose sur mes
études ou sur le programme ?

That's true, you're right. And what if the director asks me something about my studies or the schedule?

Dis la vérité : tu aimes l'art, tu sais créer des sites, et tu veux rester a Paris. Rien
n'‘est impossible !

Tell the truth: you love art, you know how to build websites, and you want to stay in Paris. Nothing's impossible!
Et dis-lui que grace a toi, son entreprise va avoir beaucoup de succes !

And tell her that thanks to you, her company is going to be a big success!

Sam ! Ce n'est pas la peine de dire ¢a ! Bon, on regarde le menu ? Moi, je prends
une salade et une tasse de thé.

Sam! There's no need to say that! Right, shall we look at the menu? I'll have a salad and a cup of tea.

Moi, je décide vite : le plat du jour, et un gdteau comme dessert ! Je ne refuse
jamais un dessert.

I decide quickly: today's special, and a cake for dessert! | never say no to a dessert.

Juste une salade pour le déjeuner, Anna ? Le gateau a l'air trés riche : on le

partage. Tu n'as pas le choix !
Just a salad for lunch, Anna? The cake looks very rich: we'll share it. You've got no choice!

ISpellit cover the word, write it, check

idea I'idée
reason; (avoir raison) to be right la raison
problem le probléme
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effect; (en effet) indeed I'effet

cause; (a cause de) because of la cause

(gréce a) thanks to la grace

good to know - Je pense que and je crois que are both “I think”. Je trouve que is for what you find, feel or
judge: je trouve que ce gateau est bon. Avoir raison = to be right: tu as raison. There is no “étre raison”
in French. A cause de is for something bad (a cause de la pluie), grace a for something good (grace a
toi).

Je pense que, je trouve que, @ mon avis: now you can say what you think, and French people will want
to hear it!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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mission: annad's firstjob -

studies

interview

Follow a job interview from start to finish: present yourself, talk about your studies and
strengths, report the questions, and take the good news.

Everything from this unit in one story: jobs, forms, studies, opinions and reasons. If you can follow Anna's
interview, you can get through your own first one in French.

Iehapteri the practice interview

inés Bon, je suis la directrice. Bonjour, madame. Installez-vous. Nom, prénom,

nationalité ?
Right, I'm the manager. Good morning. Have a seat. Surname, first name, nationality?

anna Bonjour, madame. Je m'appelle Anna, je suis anglaise, et je vis a Paris depuis un
an.
Good morning. My name is Anna, I'm English, and I've been living in Paris for a year.

inés Présentez-vous. Vous avez fait des études ? Dans quel domaine ?
Tell me about yourself. Did you go to university? In what field?

anna J'ai fait des études d'art a Manchester: ma matiére préférée, c'est I'histoire de

I'art. Maintenant, je réalise des images pour les produits d'une petite entreprise.
| studied art in Manchester: my favourite subject is art history. Now | make images for a small company's

products.
inés Quelles sont vos qualités ?
What are your strengths?
anna Je travaille bien en groupe, je parle anglais et francais, et je n'arréte jamais

avant la fin d'un projet !
I work well in a team, | speak English and French, and | never stop before a project is finished!

inés Et pourquoi notre entreprise, et pas une autre ?
And why our company, and not another one?
anna Parce que je pense que l'art est important pour tout le monde, et vos sites sont

de trés bonne qualité.
Because | think art matters to everyone, and your websites are very good quality.
inés Trés bien ! Je suis sire qu'elle va te choisir. Et il faut aussi poser des questions

sur ta fonction et sur le programme.
Very good! I'm sure she'll choose you. And you should also ask about your role and the schedule.

[ehapter2 monday morning
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Iéo Anna est dans la salle de bains depuis une heure ! Anna, tu vas étre en retard !

En retard a cause de la salle de bains, ce n'est pas possible !
Anna has been in the bathroom for an hour! Anna, you're going to be late! Late because of the bathroom, that's

not on!

anna Je me suis levée a six heures, mais je ne suis pas préte !
| got up at six, but I'm not ready!

anna J'arrive tout de suite ! Mes affaires, mes clés... elles sont quelque part dans mon
sac.

Coming right away! My things, my keys... they're somewhere in my bag.

martin Asseyez-vous juste deux minutes : c'est important de manger avant un grand
jour ! Vous étes en forme ? Une tasse de thé ? Vous n'avez pas le choix !
Sit down for just two minutes: it's important to eat before a big day! Are you feeling good? A cup of tea? You've no
choice!

anna Merci. écoutez,je vous lis le message de la directrice :
Thank you. Listen, I'll read you the manager's message:

anna « Bonjour, Anna. Merci pour votre demande. Notre entreprise crée des sites et
des images pour les musées. Notre nouveau projet : le site d'un musée des
sciences. Je vous attends lundi a dix heures, a notre adresse : 12, rue du Pont, en
face de la gare. La directrice »
“Hello, Anna. Thank you for your application. Our company makes websites and images for museums. Our new
project: the website of a science museum. I'll expect you on Monday at ten, at our address: 12 rue du Pont,
opposite the station. The manager”

martin Le 12, rue du Pont ? C'est marqué sur mon plan. Le meilleur moyen d'y aller, c'est

le métro. Aprés le métro, tournez a droite et continuez jusqu'au bout de la rue.
12 rue du Pont? It's marked on my map. The best way to get there is the metro. After the metro, turn right and
keep going to the end of the street.

léo Et pas de vélo ! On compte sur toi, Anna!
And no bike! We're counting on you, Anna!

Iehaptersa so, how didit go?
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l1éo Alors ? Raconte !
So? Tell us everything!
anna Je pense que ¢a va. Au début, la directrice m'a présenté l'entreprise et ses

produits. lls produisent aussi des petits films pour les musées.
I think it went well. First the manager told me about the company and its products. They also make short films
for museums.

sam Et elle t'a posé des questions difficiles ?
And did she ask you hard questions?
anna Oui, par exemple : quel type de projet aimez-vous ? Et dans ce cas, quelles sont

vos idées ? Et une question scientifique ! Gréce au docteur Roux et a sa
recherche, j'ai pu répondre.
Yes, for example: what kind of project do you like? And in that case, what are your ideas? And a science question!
Thanks to Dr Roux and his research, | could answer.

anna Elle a dit: « Si vous venez chez nous, nous allons vous former, et nous allons

construire ce site ensemble. »
She said: “If you come to us, we'll train you, and we'll build this website together.”

sam Super ! Et le bureau, il est comment ?
Great! And what's the office like?
anna Magnifique : une cour, beaucoup d'espace, et la lumiére entre partout. Et ils

sont seulement douze.
Gorgeous: a courtyard, lots of space, and light everywhere. And there are only twelve of them.

léo Et la réponse, c'est quand ?
And when do you get the answer?
anna C'est entre moi et deux autres personnes. Elle décide vendredi.

It's between me and two other people. She's deciding on Friday.

sam A mon avis, tu as déja réussi !
If you ask me, you've already done it!

‘chapter 4 friday's phone call
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martin

annd

annd

annd

martin

annd

sam

martin

annd

Anna, vous ne mangez rien. Une salade ? Un peu de gateau ? Léo, vous étes un
trés bon serveur : servez le dessert !

Anna, you're not eating anything. A salad? A bit of cake? Léo, you're a very good waiter: serve the dessert!

Merci, mais je ne peux pas... J'attends la réponse. Ah ! Mon téléphone !
Thanks, but | can't.. 'm waiting for the answer. Oh! My phone!

Oui, c'est moi... Bonjour, madame ! ... C'est vrai ? ... Oui, bien sir! Le premier
septembre, a neuf heures. Merci, merci beaucoup !

Yes, speaking... Hello! ... Really? ... Yes, of course! The first of September, at nine. Thank you, thank you so much!

Alors ? Alors ?
So? So?

J'ai réussi ! Je commence en septembre : bient6t, je fais partie de I'entreprise !

Ma fonction : je crée les images du site du musée.

| got it! | start in September: soon I'll be part of the company! My job: I'm making the images for the museum's

website.

Quel succes ! Je suis tellement contente pour vous, Anna.
What a success! I'm so happy for you, Anna.
Je pense que c'est grace a notre déjeuner de samedi... et a la couleur de tes

vétements !
I think it's thanks to our Saturday lunch... and the colour of your clothes!

En effet, vous avez raison : c'est grace a vous tous. Et maintenant, le gateau ! On

le partage, et le reste, c'est pour Léo.
Indeed, you're right: it's thanks to all of you. And now, the cake! We'll share it, and the rest is for Léo.

Et moi aussi, j'ai réussi quelque chose : la compagnie de théatre veut me voir !

Au revoir, le service clients !
And I've pulled something off too: the theatre company wants to see me! Goodbye, customer service!

Alors vous restez a Paris ?
So you're staying in Paris?

Oui ! J'ai décidé : Paris, c'est ma ville maintenant.
Yes! I've decided: Paris is my city now.

A practice interview, the real thing, a long wait and a happy phone call: you followed it all in French.
Unit 10 done, and Anna's staying in Paris!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days
unit 11- France & the world

Understand simple news headlines and report what the news says, with selon, de plus en plus
and the passé composé.

Headlines, the radio in a café, a friend reading the paper aloud: with a few news words you can follow
what's happening and talk about it.

words

word

le journaliste
publier
annoncer
politique

la société

la population

la police
la prison
la situation
mondial

nombreux

de plus en plus

selon

I'ceuf

meaning

journalist
to publish

to announce

political; (la politique)
politics

society; company

population

police

prison

situation

world, worldwide, global
many, numerous

more and more

according to

egg

example

Inés est journaliste.
Inés is a journalist.

Le journal a publié son texte.
The paper has published her piece.

La ville annonce un nouveau parc.
The city is announcing a new park.

Pas de politique au petit-déjeuner!
No politics at breakfast!

Le journal parle de politique et de société.
The paper covers politics and society.

Paris a une population d'environ deux millions de
personnes.
Paris has a population of about two million.

La police a retrouvé le chien.
The police found the dog.

L'ancienne prison va devenir un musée.
The old prison is going to become a museum.

La situation est difficile pour les petits cafés.
Things are hard for little cafés.

C'est un succés mondial !
It's a worldwide success!

De nombreuses personnes ont lu ton texte.
Lots of people have read your piece.

Il'y a de plus en plus de vélos a Paris.
There are more and more bikes in Paris.

Selon le journal, il va pleuvoir.
According to the paper, it's going to rain.

Deux ceufs et un café, s'il te plait.
Two eggs and a coffee, please.

pattern the news: selon..., de plus en plus de...

Selon + a source tells you who says so: selon le journal, selon Inés, selon moi. De plus en plus de + a
noun is “more and more”: de plus en plus de vélos (no article after de). News that has just happened is
in the passé composé: la police a retrouvé..,, le journal a publié.., la ville a annoncé....

Selon Inés, son texte est un succes. According to Ines, her piece is a success.
I ya de plus en plus de gens au parc. There are more and more people in the park.
La ville a annoncé un nouveau parc. the city has announced a new park.
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diclogue inthe paper

léo Bonjour, Anna ! Je te sers deux ceufs et un café avec du sucre, comme
d'habitude ?
Morning, Anna! Shall | get you two eggs and a coffee with sugar, as usual?

anna Oui, merci. Oh, regarde, en face : Inés arrive avec le journal !
Yes, thanks. Oh, look, over the road: Inés is coming with the paper!

inés Cayest:le journal vient de publier mon texte sur le café de Madame Martin !
There we are: the paper has just published my article on Madame Martin's café!

anna C'est super ! Je pense que tu es une vraie journaliste !
That's great! | think you're a real journalist!

inés Mon texte parle aussi de la situation des petits cafés : de plus en plus de cafés

ferment, cinquante cette année, et c'est triste.
My article is also about how small cafés are doing: more and more of them are closing, fifty this year, and it's
sad.

lIéo Et quoi d'autre dans le journal ? Mais pas de politique, s'il te plait : surtout pas
au petit-déjeuner!
And what else is in the paper? But no politics, please: especially not at breakfast!

inés Selon une étude du journal, de nombreuses familles de Paris ne possédent pas
de voiture. Et la police a retrouvé un chien perdu dans le métro !
According to a study by the paper, lots of families in Paris don't own a car. And the police found a lost dog in the
metro!

anna Etla:la ville annonce que l'ancienne prison du quartier, de I'époque des rois, va
devenir un musée en février.
And here: the city says the neighbourhood's old prison, from the time of the kings, is going to become a museum

in February.

inés Et regardez: plus de mille personnes ont déja écrit au journal pour parler de
mon texte !
And look: more than a thousand people have already written to the paper about my article!

Iéo Ma sceur est célébre ! Ton texte, c'est un succes mondial ! Bon, je vous laisse :
les clients attendent leur addition.
My sister's famous! Your article is a worldwide hit! Right, I'll leave you to it: customers are waiting for their bill.

spellit cover the word, write it, check

journalist le journaliste

to publish publier
to announce annoncer
political; (la politique) politics politique
society; company lasociété
population la population

good to know - Selon moi is another way to say @ mon avis: in my view. La police is singular in French:
la police est la, la police a retrouvé... (English says “the police are”). Un ceuf: say the f. Des ceufs: the f is
silent, so it sounds like “dez eu”.

Selon le journal, de plus en plus de gens apprennent le frangais... and you're one of them! Now you
can read the news too.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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m fra“ce and the world unit 11 - France & the world

Talk about France, its regions and the French-speaking world, say where a place is, and make
adjectives like culturel and principal agree.

French is spoken far beyond France, and every region has its own food and culture. Today you can talk
about all that, and about where you come from.

worcls

word meaning example

culturel  cultura SR
humain  humen AR
général general; (en général) usually En général, on mange vers huit heures le soir.

We usually eat around eight in the evening.

J'aime la France, et Paris en particulier.

particulier particular; (en particulier) especially L love France, and Paris especially.

. . . L C'est la rue principale du village.
principal main, principal It's the village's main street.
2 e C'est un véritable ami.
veritable real, true He's a true friend.
On a beaucoup de choses en commun.
commun common, shared; (en commun) together

We've got a lot in common.

Anna est responsable des desserts.

responsable responsible;in charge Anna is in charge of desserts.

Anna représente I'Angleterre.

Pd
representer to represent, to stand for Anna represents England.

Je considére Madame Martin comme ma famille.

) &’ .
consideérer to consider, to regard I think of Madame Martin as family.

participer totake par Frepone s g e i pary
situer to place; etresitué) tobe located |TTEDeSIeTes Sute e oo e Pl
imaginer toimagine e
la recette recipe C'est la recette de ma grand-mere.

It's my grandmother's recipe.

poattern culturel, culturelle - principal, principaux

Adjectives agree with their noun, and some endings change shape. -el doubles the | in the feminine:
culturel — culturelle. -al takes -ale in the feminine and -aux in the masculine plural: principal,
principale, principaux (like mondial, mondiaux). -ier becomes -iere: particulier — particuliere.

Paris a une vie culturelle trés riche. raris has a very rich cultural life.

C'est la rue principale du village. its the village's main street.

Les musées principaux sont dans le centre. the main museums are in the centre.
C'est une recette trés particuliére. its avery special recipe.
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diclogue french around the world

camille Ce soir, on parle de la France et du monde. Selon vous, combien de personnes
parlent frangais ?

Tonight we're talking about France and the world. How many people do you think speak French?

sam Je ne sais pas... soixante-dix millions ?
I don't know... seventy million?

camille Plus ! Environ trois cents millions : c'est un grand nombre ! Le frangais est une
langue commune a de nombreux pays du monde.
More! About three hundred million: that's a big number! French is a language shared by many countries around
the world.

camille Et la France, ce n'est pas seulement Paris. Imaginez : chaque région a sa culture,
ses recettes et ses produits.

And France isn't just Paris. Imagine: every region has its own culture, recipes and produce.

anna Votre famille est dans le sud, non ? Ou est située votre ville ?
Your family is in the south, isn't it? Where's your town?

camille Prés de la mer. C'est un endroit magnifique : une petite ville, mais sa vie
culturelle est trés riche, en particulier I'été, quand il fait beau.
Near the sea. It's a wonderful place: a small town, but its cultural life is very rich, especially in summer, when the
weather's nice.

camille  J'ai un projet pour notre dernier cours : une féte de la classe. Chacun participe,

et chacun apporte une recette de son pays : par exemple, un dessert.
I have a project for our last class: a class party. Everyone takes part, and everyone brings a recipe from their
country: a dessert, for example.

anna Super ! Je représente I'Angleterre. Je voudrais étre responsable des desserts !
Great! I'll represent England. I'd like to be in charge of desserts!

sam Et moi, les Etats-Unis ! Je fais la recette préférée de ma grand-mere : un
véritable gateau américain. On coupe des pommes, on ajoute un kilo de sucre...
And me, the United States! I'll make my grandmother's favourite recipe: a real American cake. You cut up apples,
you add a kilo of sugar...

camille  Tres bien ! Je considére que la cuisine, c'est important et trés humain : en
général, on partage, on parle, on rit.
Very good! | think cooking is important and deeply human: usually, we share, we talk, we laugh.

spellit cover the word, write it, check

cultural culturel
human humain
general; (en général) usually général

particular; (en particulier) especially ~ particulier

main, principal principal

real, true véritable

good to know - En général = usually, in general. En particulier = especially, in particular. Etre situé(e) =
to be located: la ville est située prés de la mer. It agrees like an adjective. Un véritable ami is a stronger
way to say un vrai ami: a real, true friend.

Culturel, culturelle, principal, principaux: your French now goes around the world. Bon voyage!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days
unit 11- France & the world

. (\"A-1-] the big match

Follow a game and talk about it: who plays against whom, who beat whom, the score, and what
almost happened.

In France, a big game on the café's TV is a social event. With contre, battre and presque you can cheer,
groan and talk about it afterwards.

worcdls

word meaning example

battre to beat; (se battre) to fight ';f;r::‘;z:tiant;alr;pérfgmterre'
tirer to pull; to shoot (at goal e e
jeter to throw; to throw away 42:::?0(;?(?'0 deeil !

. Ce soir, la France joue contre I'Angleterre.
contre against Tonight France are playing England.
avancer to move forward; to make progress /:AV:VZC:IZC;:;! \F/)?euassz!laTt!
le coup blow, hit, kick; (un coup de...) a quick... fﬁ ;Vpeajjj :r;:ﬁl:gnﬂgr:té.léphone ce soir.
manquer to miss Onnon 112 mandué !
presque  almost,nearly e goene:
entendre to hear Can yau hoar me?
pourtant  yet,and et however bl o pran st il
tant so much, so many Il'y atant de bruit!

There's so much noise!

pcttern the game:jouer contre, battre, deux aun

[t France | [ioue contre -abattu- aperducontre | tangleterre deux a un)

Jouer contre = to play against. Battre quelqu'un = to beat someone; its passé composé is a battu. The
score is said with a: deux a un (2-1), un a zéro (1-0). For what nearly happened, put presque before the
participle: on a presque gagné, we almost won.

La France joue contre I'Angleterre. France are playing England.
La France a battu I'Angleterre deux @ un. France beat England two-one.
L'Angleterre a perdu, mais elle a presque gagné ! cngiand lost, but they almost won!

diclogue france against england
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annd

sam

annd

sam

annd

Ce soir, France contre Angleterre, et moi, je travaille comme serveur!lly a du
monde partout a l'intérieur : il ne reste plus une bouteille d'eau ! Anna, tu es
pour qui ?

Tonight it's France against England, and I'm working as a waiter! The place is packed: there isn't a bottle of water
left! Anna, who are you supporting?

Pour I'Angleterre, bien sar, parce que je suis anglaise ! Pourtant, j'aime
beaucoup la France..

For England, of course, because I'm English! And yet | really like France...

Moi, je suis américain : je suis pour celui qui gagne ! Le sport, c'est la féte !

Me, I'm American: I'm for whoever wins! Sport is a party!

Jette un coup d'eil, Anna ! La France avance... il tire... et il marque ! Un a zéro !
Take a look, Anna! France are moving up... he shoots... and he scores! One-nil!

J'ai encore mal au bras: je ne peux pas tenir une bouteille, mais je peux crier!
Allez la France !

My arm still hurts: | can't hold a bottle, but | can shout! Come on, France!

Attendez... I'Angleterre avance. Un coup de pied... et il marque ! Un a un ! Vous
m'entendez ? Je n'ai plus de voix !

Wait... England are moving up. A kick... and he scores! One-all! Can you hear me? I've lost my voice!

Oh, il est en train de tirer.. Non ! Il a manqué ! Il a presque marqué !
Oh, he's shooting... No! He missed! He nearly scored!

C'est la fin ! La France vient de battre I'Angleterre deux a un!
It's over! France have just beaten England two-one!

Bon, tu as raison, ce soir, la France a gagné Mais au retour, en mars, c'est nous
|

OK, you're right, France won tonight... But in the return match in March, it'll be us!

Tant mieux ! Et maintenant, on mange : il y a tant de gens, et tout le monde a

faim ! Pas de probléme : il y a de la salade et des ceufs.
Good! And now let's eat: there are so many people, and everyone's hungry! No problem: there's salad and eggs.

spellit coverthe word, write it, check

to beat; (se battre) to fight battre

to pull; to shoot (at goal) tirer
to throw; to throw away jeter
against contre
to move forward; to make progress avancer

blow, hit, kick; (un coup de..) a

quick...

le coup

good to know - Jeter un coup d'ceil = to take a quick look. Un coup de.. makes many everyday phrases:
un coup de pied (a kick), un coup de téléphone (a call). Tant mieux = so much the better, good! Tant de =
so much, so many: tant de bruit, tant de gens. Entendre is to hear, écouter to listen: j'écoute la radio,
mais je n'entends rien !

Contre, battre, presque, tant mieux: you can follow a game in a French café now. Allez!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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EEVzd a gift for madame

martin

French Alin 70 days
unit 11- France & the
world

Choose and give a present: say what you'll give to whom with lui and leur offrir, and react to a

gift.

Thanking someone with a present is the same everywhere; the words aren't. Today: je lui offre, je leur offre,
and what to say when you open a present.

words
word meaning example

H . off fl,
offrir to give (as a present); to offer Je toffre un café

la visite

visit; tour

Let me get you a coffee.

Merci pour votre visite{visite} !
Thanks for coming!

e —-— On fait une petite marche{marche} ?
la marche a walk; (in a building) a step Shall we go for a little walk?
d to take (some) more: to start in Vous reprenez du giteau ?
reprendare o take (some) more; to start aga Would you like some more cake?
. . . En fait{fait}, elle connait tout Paris.
le fait fact; (en fait) actually Actually, she knows all of Paris.
la fagon way, manner De toute fagon, elle va adorer.

la maniére

way, manner

She's going to love it anyway.

Je fais les choses @ ma maniére.
I do things my way.

o o . . Ainsi, tout le monde est content.
alnsli so, thus, in this way That way, everyone's happy.
» Il parle également anglais.
egalement also, as well He also speaks English.

° . . M Dieu, c' ifi !
le dieu god; (mon Dieu !) my goodness! (pl. dieux) on Dieu, cest magnifique

pottern je lui offre, je leur offre

Oh my goodness, it's gorgeous!

You offre quelque chose a quelqu'un: on offre un livre a Madame Martin. To replace a + the person, use
lui (him or her) or leur (them) before the verb: on lui offre un livre, je leur offre un diner. With you: je
t'offre un café (the coffee's on me), je vous offre un thé.

Madame Martin ? On lui offre un diner. Madame Martin? Let's treat her to dinner.
Mes grands-parents ? Je leur offre une visite de Paris. My grandparents? I'm giving them a

tour of Paris.

Viens, je t'offre un café ! come on, the coffee's on me!

cdiclogue o present for madame meartin
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anna Mes grands-parents arrivent la semaine prochaine. Je voudrais offrir quelque

chose a Madame Martin.
My grandparents arrive next week. I'd like to give Madame Martin something.

inés Bonne idée ! C'est juste : elle nous a tant aidés cette année.
Good idea! It's only fair: she's helped us so much this year.

l1éo On lui offre une visite de Paris ? C'est possible ?
Shall we give her a tour of Paris? Could we?

anna Une visite ? En fait, elle connalt Paris mieux que nous ! C'est difficile de choisir...
A tour? Actually, she knows Paris better than we do! It's hard to choose...

sam Alors, un diner au bord de la Seine, avec tes grands-parents. Et apres, on

l'accompagne jusqu'au pont pour une petite marche.
Then a dinner by the Seine, with your grandparents. And afterwards we walk with her to the bridge for a little
stroll.
inés Et je lui offre également mon texte du journal, avec la photo de 1964 : gréace a
elle, j'ai écrit mon meilleur texte.
And I'm also giving her my newspaper article, with the 1964 photo: thanks to her, | wrote my best article.
martin Pour moi ? Mon Dieu ! C'est le café de mes parents... et votre grand-pére, Anna !
Ca me plait tellement !
For me? Oh my goodness! It's my parents' café.. and your grandfather, Anna! | love it so much!
anna Et ce n'est pas tout : samedi, on vous invite au restaurant de votre choix, avec
mes grands-parents.
And that's not all: on Saturday we're taking you to the restaurant of your choice, with my grandparents.
martin Vous étes trop gentils : vous me faites pleurer ! Ainsi, je vais revoir votre grand-
pere, apres tant d'années !
You're too kind: you're making me cry! So I'm going to see your grandfather again, after so many years!
martin De toute facon, je fais les choses a ma maniére : ce soir, c'est moi qui vous

invite. Vous reprenez du gateau ?
Anyway, | do things my way: tonight, I'm treating you. Would you like some more cake?

spellit coverthe word, write it, check

to give (as a present); to offer offrir
visit; tour la visite
a walk; (in a building) a step la marche

to take (some) more; to start again reprendre

fact; (en fait) actually le fait

way, manner la fagon

good to know - Je t'offre un café = the coffee's on me. Offrir is to give as a present or to treat someone;
donner is just to give. En fait = actually, in fact. De toute fagon = anyway. Two little phrases you'll hear in
every conversation. Vous reprenez du gateau ? is how a host offers you more. Avec plaisir ! is a lovely
yes.

Je lui offre, je leur offre, en fait, de toute fagon: you can thank people the French way now. One last
mission to go!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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French Alin 70 days

duy 68 miSSion: QOOdbye, unit 11- France & the

world

paris?

Follow a whole story in French: a reunion after sixty years, a walk through history, a big
decision and a look back on a year in Paris.

The last mission brings back the news, France and the world, the big game, presents, and a whole year of
words. If you can follow it, you've really learned French Al.

chapter1 sixty years later

anna On annonce le train de Londres : il vient d'arriver ! Je n'entends rien, il y a tant de
gens...
They're announcing the London train: it's just arrived! | can't hear a thing, there are so many people...

léo Jette un coup d'eeil : ce couple, 13, avec le sac rouge ? Tu leur ressembles !
Take a look: that couple there, with the red bag? You look like them!

anna Oui, c'est eux ! Grand-mere ! Grand-pére ! Vous étes la !

Yes, it's them! Grandma! Grandpal! You're here!

martin Monsieur... vous vous souvenez de moi ? La petite fille du café, en 1964 !
Sir.. do you remember me? The little girl from the café, in 1964!

anna Il dit qu'il vous reconnait : vous avez les mémes yeux ! Il dit également : « Vous
n'avez presque pas changé ! »
He says he recognises you: you have the same eyes! He also says: “You've hardly changed!”

martin Mon Dieu, plus de soixante ans... Imaginez ! Et pourtant, je me souviens de tout.
Oh my goodness, more than sixty years... Imagine! And yet | remember everything.

Iéo Et moi, je suis a I'neure ! Madame, Monsieur, je vous offre un café ?
And I'm on time! Madam, sir, may | get you a coffee?

chapter 2 the walk by the seine
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martin Avancez, avancez : voila le pont ! Et ici, dans la rue principale du quartier: le
café de mes parents ! Aujourd'hui, c'est une banque, mais pour moi, ce lieu
existe toujours.
Come on, come on: here's the bridge! And here, on the neighbourhood's main street: my parents' café! Today it's a
bank, but for me this place still exists.

inés Mon texte sur votre histoire est ici, dans le journal : selon le journal, de
nombreuses personnes l'ont lu !
My piece about your story is here, in the paper: according to the paper, lots of people have read it!

anna Grand-pére connait bien ce passage, derriére la banque : il a souvent pris ce
chemin ! Pour eux, cette visite est un réve.
Grandpa knows this passage behind the bank well: he often took this way! For them, this visit is a dream.

martin  En fait, ma famille a possédé ce café pendant trente ans. Ma mére a créé ses
recettes a sa maniere : elle a fait le meilleur café de Paris.

In fact, my family owned this café for thirty years. My mother made up her recipes her own way: she made the
best coffee in Paris.

sam C'est un véritable lieu culturel ! On doit mettre une photo ici, pour I'histoire du
quartier.
It's a real cultural landmark! We should put a photo up here, for the history of the area.

anna Grand-meére a mal aux pieds. Elle demande : on reprend la marche demain ? Ce

soir, il fait froid, et il va pleuvoir.

Grandma's feet hurt. She's asking: shall we carry on walking tomorrow? It's cold tonight, and it's going to rain.
martin Bien sdr. De toute fagon, ce soir, on mange ensemble : vous m'offrez un diner,

n'est-ce pas ?

Of course. Anyway, tonight we're eating together: you're treating me to dinner, aren't you?

chapter 3 goodbye, paris?
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anna Grand-mére a une question pour moi. Elle demande si je rentre en Angleterre,

maintenant que mon projet est fini. Elle dit que je lui manque.
Grandma has a question for me. She's asking if I'm going back to England, now that my project is over. She says
she misses me.

léo Tu pars ? Non ! Qui va garder le chien de Madame Martin ?
You're leaving? No! Who'll look after Madame Martin's dog?
anna Je pense que vous avez oublié une chose : j'ai un nouveau travail ! Je commence

lundi. Je suis responsable des images du site du musée.
I think you've forgotten one thing: I've got a new job! | start on Monday. I'm in charge of the images for the
museum's website.

inés Alors, tu restes ! Quel plaisir!
So you're staying! How wonderful!

anna Grand-peére dit qu'il comprend : lui aussi, il a presque décidé de rester a Paris,
en 1964 !

Grandpa says he understands: he almost decided to stay in Paris too, in 1964!

sam Et moi, je participe a mon premier projet avec la compagnie de théatre. Je joue
le role d'un journaliste américain : je représente les Etats-Unis !
And I'm taking part in my first project with the theatre company. I'm playing an American journalist: I'm
representing the United States!

martin  Et la politique, et la police, et la société ? Non, ce soir, pas de nouvelles :
seulement des amis.
And politics, and the police, and society? No, no news tonight: only friends.

martin Votre grand-pére et moi, on a beaucoup de choses en commun : le café, Paris...
et vous, Anna'!
Your grandfather and | have a lot in common: the café, Paris... and you, Anna!

sam Et samedi prochain, la France joue encore contre I'Angleterre ! Ton grand-pere
est pour qui ?
And next Saturday France are playing England again! Who's your grandfather supporting?

anna Pour I'Angleterre, bien sar ! Il dit qu'on va vous battre !
England, of course! He says we're going to beat you!

l1éo Et le dessert ! Un gateau ? Une salade de fruits ? Il y a de plus en plus de choix !
And dessert! A cake? A fruit salad? There's more and more choice!

chapter4 annd's year
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annd

camille

martin

annd

Ecoutez, s'il vous plait ! Anna a écrit un message pour nous. Anna, on t'écoute !
Listen, please! Anna has written a message for us. Anna, we're listening!

«Ilyaun an,je suis arrivée a Paris avec deux sacs et dix mots de francais. Je
me suis perdue dans le métro, et Léo est arrivé en retard... tous les jours.

“Ayear ago | arrived in Paris with two bags and ten words of French. | got lost in the metro, and Léo was late...
every day.

Grace a Camille, j'ai appris le frangais. Grace a Madame Martin, j'ai découvert
I'nistoire de ma famille. Gréce a vous tous, j'ai trouvé une nouvelle famille.
Thanks to Camille, | learned French. Thanks to Madame Martin, | discovered my family's story. Thanks to all of
you, | found a new family.

Ce n'est pas toujours facile de commencer une nouvelle vie dans un pays
étranger. Pourtant, aujourd'hui, Paris, c'est chez moi. Merci ! »

It's not always easy to start a new life in a foreign country. And yet today, Paris is home. Thank you!”

Trés bien, Anna. C'est une trés belle histoire humaine. Je considére que vous
avez réussi votre année : en général, mes éléves ne parlent pas aussi bien aprés
unan!

Very good, Anna. It's a beautiful human story. I'd say your year has been a success: my students don't usually
speak this well after a year!

Ce n'est pas la peine de pleurer, Inés ! Bon... moi aussi, je pleure un peu.

There's no need to cry, Inés! Well... I'm crying a little too.

Je vais publier ce message dans le journal : « Une Anglaise a Paris », un succes
mondial !

I'm going to publish this message in the paper: “An Englishwoman in Paris”, a worldwide hit!

Je suis en train de préparer le petit-déjeuner : des ceufs et des croissants pour
tout le monde !

I'm making breakfast: eggs and croissants for everyone!

Alors, au revoir, Paris ? Non : bonjour, Paris !
So, goodbye, Paris? No: hello, Paris!

A reunion, a walk through history, a big decision and a year in one message: you followed all of it in
French. You've finished French Al. Bravo, et a bient6t!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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